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Editorial
¡Bienvenidos al Salón Náutico!

E
l Salón Náutico Internacional de Barcelona vuel-
ve a ser este año el marco elegido por las prin-
cipales firmas del sector para presentar sus nue-
vos modelos de embarcaciones a vela y a motor,

así como las últimas novedades en accesorios electróni-
cos, motores y todo tipo de productos y servicios rela-
cionados con la náutica deportiva y de recreo.

Estoy convencido que el certamen demostrará todo su
potencial como principal plataforma comercial y de
encuentro del sector en España. El momento es bueno
ya que las matriculaciones de embarcaciones han vuelto
a aumentar por segundo año consecutivo un 10,5% en
los nueve primeros meses de 2015, respecto al mismo
período del año anterior. De la misma manera, el merca-
do de alquiler ha subido un 37,4%, lo que demuestra
que la cultura náutica está mejorando y esto conlleva
que el chárter sea una opción cada vez más popular.

El Salón también es un lugar de diversión, aprendizaje y
promoción de la náutica de iniciación. Por ello, entre las
novedades de esta edición destaca la promoción de un
grupo de expositores que, con la colaboración del salón,
obsequiarán a los compradores de pequeñas embarca-
ciones, entre 4.5 y 6 m. de eslora, con un curso para
obtener la Licencia de Navegación. El certamen también
distribuye una actualización de la Guía de la Náutica
Remolcable, editada el pasado año con la finalidad de
ser una herramienta muy práctica y de fácil comprensión
para las personas que quieran iniciarse en este apasio-
nante mundo. 

Asimismo, contamos con las diferentes áreas temáticas,
ubicadas en el Moll de la Fusta, donde se desarrollan la
mayoría de las actividades. Por un lado, el Área Fun
Beach que, además de aglutinar productos y servicios
relacionados con los deportes náuticos, tiene una zona
de pruebas con acceso al mar para que el público pueda
disfrutar de sesiones de iniciación a la vela ligera, canoa,
kayak, moto de agua o paddle surf, así como la piscina
de olas que se estrenó el pasado año para “surfear”.
Por otro lado, el Espai del Mar, una zona diseñada para pre-
sentaciones de regatas, libros, trofeos o premios, y donde
también se llevan a cabo debates y conferencias relaciona-
das con el medio marino y la navegación en todas sus
variantes; y Marina Tradicional, con embarcaciones clási-
cas. Está previsto, además, que muchos de los expositores
del Salón organicen actividades y fiestas en sus stands, la
mayoría de ellas el viernes coincidiendo con la Noche de
la Náutica, que este año incluye conciertos musicales.

El Salón vuelve a disponer, asimismo, de las instalacio-
nes de Marina Port Vell y en esta ocasión incorpora
como nuevo centro social para visitantes y expositores
el restaurante del OneOcean Club, que les invitamos a
descubrir. Otra de las novedades es la habilitación de
una nueva zona de restauración y chill out al final del
Muelle d’Espanya.

No quiero terminar sin agradecer a los expositores su
presencia y dar mi más cordial bienvenida a los visitan-
tes, a quienes puedo asegurar que en el Salón encontra-
rán un verdadero mar de experiencias y oportunidades.

Luis Conde
Presidente del Salón Náutico Internacional 

de Barcelona
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Editorial
Welcome to the Boat Show! 

T he Barcelona International Boat Show is
once again this year the chosen setting for
the leading firms in the sector to present
their new sailboat and motorboat models

along with the latest electronic accessories, engines
and all kinds of other products and services related to
water sports and recreational sailing. 

I am confident that the event will live up to its poten-
tial as the leading commercial platform and meeting
point for the sector in Spain. It takes place at a good
time for the sector, as boat registrations have conti-
nued to rise for the second year running, showing an
increase of 10,5% in the first nine months of 2015
compared to the same period last year. The rental
market has also risen by 37,4%, which shows that the
culture of sailing is improving and this means that
chartering is an increasingly popular option. 

The show is also somewhere to have fun, to learn and
to encourage people to take up sailing. For this rea-
son, one of the new features of this year’s edition is
our promotion of a group of exhibitors who, in colla-
boration with the Show, will be giving the buyers of
small boats of 4.5 to 6 metres long a free course to get
their Sailing Licence. The Show will also be distributing
an updated version of the Towable Boats Guide which
was first published last year as a highly practical and
easily understandable tool for people interested in
getting started in the exciting world of sailing. 

We are also featuring the usual themed areas in the Moll
de la Fusta, where most of the activities will be taking
place. For example, the Fun Beach Zone not only offers
an array of products and services related to water
sports but also has a test zone with access to the sea
where visitors can practice dinghy sailing, canoeing,
kayaking, jet biking or paddle surfing, not to mention
the wave pool which was launched last year for surfing. 
Meanwhile, the Espai del Mar is an area dedicated to
presentations of regattas, books, trophies and awards
and will also host debates and conferences on the
marine environment and every aspect of sailing; while
the Traditional Sailing zone features classic sailboats.
We also anticipate that many of the exhibitors at the
Show will be organizing activities and parties on their
own stands, most of them on the Friday to coincide
with the Nautical Night, which this year includes live
concerts. 

The Show once again occupies the Marina Port Vell
facilities and this year there will be a new social centre
for visitors and exhibitors, the OneOcean Club, which
we cordially invite you to come and discover. Another
new feature is the new restaurant and chill- out area
set up at the end of the Muelle d’Espanya. 

I cannot conclude without thanking the exhibitors for
taking part and giving my warmest welcome to visitors,
whom I can assure will find a veritable sea of opportu-
nities at the trade show.

Luis Conde
President of the International Boat Show 

of Barcelona
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FICHA TÉCNICA / 54 SALÓN NÁUTICO INTERNACIONAL DE BARCELONA

Edición: 54

Fechas: 14 al 18 de octubre de 2015

Lugar: Muelles de España y de la Fusta del Port Vell de Barcelona

Horarios: De 10:00 a 19:00 horas (viernes de 10.00h a 21.00h)

Periodicidad: Anual

Carácter: Profesional y abierto al público

Sectores: Accesorios - Brokers | Canoas y kayaks - Charters náuticos | De-

coración - Electrónica | Embarcaciones a motor y a vela | Embarcaciones me-

norquinas | Embarcaciones pesca/paseo - Escuelas náuticas | Fun Beach -

Instituciones | Lanchas - Librerías y editoriales | Llaüts - Motores - Motos de

agua | Neumáticas - Pesca - Pinturas | Prensa técnica - Puertos deportivos y

equipamiento | Remolques - Seguros - Servicios náuticos | Shopping Area -

Submarinismo | Turismo náutico - Vela ligera – Velerías | Vestimenta náutica

- Windsurf 

Actividades: Piscina de olas para “surfear”; Stand-Up-Paddle (SUP); Noche

de la náutica; demostraciones de flyboard; bautismos de mar; pruebas de

embarcaciones; talleres de nudos y de marina tradicional; sorteos; presen-

taciones de regatas; conferencias; presentaciones de estudios; congresos;

jornadas; entregas de premios, etc. 

Organiza: Fira de Barcelona

Presidente: Luis Conde

Director: Jordi Freixas

Web: www.salonnautico.com

http://www.salonnautico.com/
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Location: Port Vell 

Dates: 14-18 October 2015

Times: From 10 am to 7 pm (Friday, from 10 am to 9 pm)

Type: Professional and open to the public 

Scope: International

Sectors: Accessories - Brokers | Canoes and kayaks – Nautical charters |

Décor - Electronics | Sailing and motor boats | Typical Minorcan boats |

Fishing/recreational boats – Nautical schools | Fun Beach - Institutions | Laun-

ches – Bookshops and publishing houses | Llaüts - Motors – Jet skis | Infla-

tables - Fishing – Paints | Trade press – Marinas and port facilities | Trailers

- Insurance - Nautical services | Shopping Area - Scuba diving | Nautical tou-

rism - Dinghies – Sail makers | Nautical clothing - Windsurfing

Periodicity: Annual

Activities: Surf in the Port; Stand-Up-Paddle (SUP); Sailing Night; flyboar-

ding demos; sailing baptisms; boat races; knot and traditional sailing works-

hops; raffles; regatta presentations; conferences; study presentations; con-

gresses; award presentations, and so on. 

Organised by: Fira de Barcelona 

President: Luis Conde

Director: Jordi Freixas

Website: www.salonnautico.com 

TECHNICAL DETAILS/ 54TH BARCELONA INTERNATIONAL BOAT SHOW 

http://www.salonnautico.com/
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Apreciado navegante,
Tiene en las manos el catálogo oficial de la 54 edición del
Salón Náutico Internacional de Barcelona, un arma bási-
ca para encontrar en el recinto y de forma rápida todos
los expositores y marcas con su ubicación exacta.
Pero esta guía es algo más. Es una herramienta impres-
cindible con información de lugares de Barcelona que le
pueden llegar a sorprender.
Tanto si es de Barcelona, como si ha venido a visitar-
nos, las páginas de esta guía serán un apoyo cultural y
gastronómico para sus sentidos. En ella encontrará una
original y fascinante ruta gastronómica a través de algu-
nos de los mercados más emblemáticos de la ciudad,
donde podrá comer de la forma más saludable y natu-
ral, degustar una paella con el pescado más fresco, un
desayuno de lo más completo mientras contempla el aje-
treo diario de nuestros comerciantes, o incluso disfru-
tar de una merienda-cena de la forma más original. La

arquitectura de muchos de los mercados de Barcelona
no pasará desapercibida a sus ojos.
Y si de cultura hablamos, en estas páginas plasmamos
la náutica como inspiración artística, que ha permitido a
pintores y escultores como Torrent Vivó, Ricardo Bofill
o Mariano Andrés, entre otros, plasmar en sus obras la
esencia del mar, de la luz, de los barcos…
Pero nuestras propuestas no acaban ahí. Llegada la no-
che, nada como la prestigiosa coctelería Ideal, en pleno
corazón del Eixample, para degustar las mejores copas
y cócteles servidos con la experiencia y elegancia del
conocido Manel Roldán. Y para acabar la velada, un clá-
sico, la sala de fiestas El Molino o el Casino de Barcelo-
na, donde el entretenimiento de la manera más burles-
ca y la diversión están garantizadas.

¡Nos vemos en los pantalanes!

54 Salón Náutico Internacional de Barcelona

Todos los barcos del mundo
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Miércoles, 14 de octubre de 2015
09.00 h 
Bautismo del Mar "Baumar" 
Moll de Barcelona Nord 
Organiza: Armada Española y Salón Náutico Internacional de Barcelona 

09.00 h a 12.30 h
Nautical Business Show 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Asociación Española de Estaciones Náuticas 
Idioma: Español

12.30 h a 13.30 h
Rueda de prensa: situación económica del sector y previsión
de novedades 
Moll de la Fusta - Stand 423 
Organiza: Asociación Nacional de Empresas Náuticas 
Idioma: Español

13.30 h a 14.00 h
Rueda de prensa Presentación IX Salón Náutico de Dénia 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Puerto Deportivo y Turístico Marina de Dénia 
Idioma: Español

16.00 h a 17.00 h
Turismo Pesquero en Barcelona
Moll de la Fusta - Espai del Mar
Organiza: Confraria de Pescadors de Barcelona
Idioma:-Español

16.00 h a 17.00 h
Taller sobre pirotécnia de uso náutico 
Moll de la Fusta - Stand 423 
Organiza: Asociación Nacional de Empresas Náuticas 
Idioma: Español

17.00 h a 18.00 h 
X Trofeu Calella de Palafrugell - Memorial Pitus Jiménez 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Club Vela Calella 
Idioma: Català

18.00 h. a 19.00 h. 
Entrega de Premios "Circuito Nacional de Pesca Deportiva
METROmar" 
Moll d'Espanya - Stanad 172 
Organiza: METROPOLIS Seguros 
Idioma: Español

Jueves, 15 de octubre de 2015

09.00 h
Bautismo del Mar "Baumar" 
Moll de Barcelona Nord 
Organiza: Armada Española y Salón Náutico Internacional de Barcelona 

10.00 h a 11.00 h
Rueda de prensa 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Azimutel, S.A. 
Idioma: Español

11.00 h a 12.00 h
"Calendari esportiu de la FNOB (Barcelona World Race 2018) 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Fundació Navegació Oceànica Barcelona 
Idioma: Català

12.00 h a 13.00 h
Proyecto Rorcual: Estudio de las ballenas en aguas catalanas 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: EDMAKTUB 
Idioma: Español

16.00 h a 17.00 h
Taller sobre exportación 
Moll de la Fusta - Stand 423 
Organiza: Asociación Nacional de Empresas Náuticas 
Idioma: Español

16.00 h a 18.00 h
Diseño de yates, motoras y veleros. Master Class y mesa
redonda sobre diferentes proyectos 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Colegio y Asociación de Ingenieros Navales y Oceánicos (Catalunya) 
Idioma: Español

18.00 h a 20.00 h
Presentación financiación "petit bateau" 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: SYS FINANCE - Iberian Finance Services, S.L. 
Idioma: Español

PROGRAMA DE ACTIVIDADES*

* Confirmado a 30 de septiembre de 2015.
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Viernes, 16 de octubre de 2015

09.00 h
Bautismo del Mar "Baumar" 
Moll de Barcelona Nord 
Organiza: Armada Española y Salón Náutico Internacional de Barcelona 

10.00 h a 11.00 h
Touristic Marina 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Marina di Portisco 
Idioma: Italiano

11.00 h a 12.00 h
XX Semana Náutica de Melilla, Trofeo V Centenario y XIII
Regata de aproximación dos continentes (Melilla - Islas
Chafarinas) 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Ciudad Autónoma de Melilla 
Idioma: Español

12.00 h a 14.00 h
El análisis internacional del mercado náutico a debate:
Factores de éxito para la internacionalización de una
industria común 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Asociación Nacional de Empresas Náuticas - ANEN 
Idioma: Español/English

16.00 h a 17.00 h
Quiero ser piloto técnico de ROV (Vehículo submarino operado
remotamente), un excitante futuro. 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Qstar, SLU 
Idioma: Español

16.00 h a 17.00 h
Taller sobre la nueva directiva sobre embarcaciones de
Recreo 2013/UE 
Moll de la Fusta - Stand 423 
Organiza: Asociación Nacional de Empresas Náuticas 
Idioma: Español

17.00 h a 18.00 h
Jornada lliurament premis a la innovació en el sector nàutic 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: ADIN/FADIN 
Idioma: Català/Español

18.30 h a 19.00 h
Presentación de la XIX edición de la Ruta de la Sal 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: ANAM - Associació de Navegants d'Altura Mediterranis 
Idioma: Español

19.00 h a 19.30 h
Entrega de Premios del Circuito  ANAM 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: ANAM - Associació de Navegants d'Altura Mediterranis 
Idioma: Español

19.30 h a 20.00 h
Presentación del Circuito ANAM de Regatas 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: ANAM - Associació de Navegants d'Altura Mediterranis 
Idioma: Español

Sábado, 17 de octubre de 2015

10.00 h a 11.00 h
Xerrada-taula rodona sobre els 10 anys de la FCCPMF
Moll de la Fusta - Espai del Mar
Organiza: FCCPMF
Idioma: Català

11.00 h a 12.00 h
Quiero ser piloto técnico de ROV (Vehículo submarino operado
remotamente), un excitante futuro. 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Qstar, SLU 
Idioma: Español

12.00 h a 13.00 h
Descubre las increibles apps náuticas que hemos desarrolado 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Marinus 
Idioma: Español

13.00 h a 14.00 h
Presentación V Regata Sitges-Ciutadella 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Curt Ediciones, S.A. 
Idioma: Español

16.00 h a 17.00 h
Presentación X Gran Prix del Atlántico y Presentación 40
aniversario de la revista Skipper 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Curt Ediciones, S.A. 
Idioma: Español

17.00 h a 19.00 h
25èna Trobada de Petits Navegants i 30 anys d'Escola
Catalana de Vela 
Moll de la Fusta - Espai del Mar 
Organiza: Federació Catalana de Vela 
Idioma: Català
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T
ras las dos jornadas dedicadas al registro de los participantes y a
los entrenamientos, las pruebas oficiales empezaron el lunes 29
de junio, y se desarrollaron hasta el sábado 4 de julio, día en que
se coronaron los tres nuevos campeones del mundo, uno por ca-

da categoría (ORC A, B y C), además de la mejor tripulación no profesio-
nal en cada división.
Vientos flojos y competitividad fueron los ingredientes de la primera jor-
nada de regatas, que se desarrolló frente a la costa de Barcelona con vien-
tos medios de unos 11 nudos de componente Sur, pero bastante varia-
bles en dirección. Las tres flotas completaron dos mangas, que empeza-
ron con más de dos horas de retraso por la falta de viento.
En ORC A, el Bultaco de Andrés Varela con grímpola de Marinas del Me-
diterráneo abordó al Random Research Ulika de Andrea Masi; el poco vien-
to salvó al barco italiano de un accidente mayor y Bultaco continuó en re-
gata tras penalizarse con una virada de 360º.

Barcelona ORC World Championship
Punto de encuentro de la vela internacional
El Real Club Náutico de Barcelona

inauguraba el domingo 28 de junio el

Barcelona ORC World Championship,

el campeonato del mundo de vela de

la clase ORC, en el que participaron

98 equipos de 22 países, una cifra

récord en esta cita mundialista que

por primera vez acogió España.
Texto: Victoria Ruiz
Fotos © Maria Muiña – Sailingshots/Barcelona ORC World 

http://www.barcelonaorcworlds2015.com/
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Otra colisión en el grupo de los barcos grandes –afortunadamente sin he-
ridos–, el golpe de timón del equipo italiano Giumat +2 en ORC B y la gran
igualdad entre los equipos de ORC C fueron las claves de la segunda jor-
nada, en la que vientos de entre 8 y 10 nudos del SSE, permitieron dispu-
tar dos pruebas más en cada uno de los tres grupos.
Debido a la falta de viento, la jornada del miércoles 1 de julio se tuvo que
aplazar hasta el día siguiente, que inicialmente era el día de descanso. Pa-
ra la validez del campeonato debía disputarse al menos una de las dos re-
gatas costeras programadas.
Así, la salida de la regata costera, con un recorrido de 63,8 millas de Bar-
celona a Blanes (Girona) y vuelta, se dio a las 10 h frente a la playa de la
Barceloneta, con un viento de unos 9 nudos de componente NNE. A mi-
tad de recorrido de subida fue rolando hacia la derecha, y cuando los bar-
cos más veloces llegaron a Blanes ya soplaba un ENE, que por momentos
alcanzó los 11 nudos, pero que empezando la bajada caía entre 5 y 6 nu-
dos. El primer tramo hasta Blanes fue una ceñida de un solo bordo, que
en general favoreció a los barcos que optaron por empezar más alejados
de tierra, ya que el viento se abrió para permitirles navegar incluso de tra-
vés. Los TP52 más rápidos cruzaron la meta volante –que puntuaba como
un parcial en la clasificación– hacia las 14:30 h, cubriendo las 31,9 millas
entre Barcelona y Blanes en cuatro horas y media. Los mejores de ORC B
tardaron unas seis horas, mientras que los más rápidos en ORC C emplea -
ron cerca de siete horas. Sin embargo, muchas tripulaciones se enfrenta-
ron a una noche de poco y variable viento hacia la meta de Barcelona, y
algunos invertían hasta 20 horas en completar el recorrido.
La penúltima jornada del mundial resultó un baile de posiciones, ya que con
la disputa de la séptima manga entraba en juego el descarte. La única regata
que se disputó empezó con vientos de seis nudos de componente Este, que
se incrementaron ligeramente a medida que rolaban un poco a la izquierda.
Tras unas horas en el Race Village a la espera del viento, el casi centenar
de barcos se embarcaba el sábado 4 de julio para la disputa de la última y
decisiva prueba, que se desarrolló con vientos de entre siete y diez nudos
de intensidad de componente SSE.
Un oro, una plata y dos bronces fue la cosecha de la armada nacional
en el Barcelona ORC World Championship: Movistar de Pedro Campos
(RCN Sanxenxo), campeón mundial en ORC B; Pez de Abril de José Ma-
ría Meseguer (CNV San Pedro), subcampeón de ORC B; Rats on Fire de
Rafael Carbonell (CN Arenys), bronce en ORC A, y Fyord de José Luis
Maldonado (Marina Burriananova), tercero en ORC C.

Enfant Terrible, campeón mundial ORC A
En el grupo de los barcos grandes, el italiano Enfant Terrible- Minoan Li-
nes de Alberto Rossi hizo honor a su nombre y revalidaba el título mundial
conseguido en 2014 en aguas de Kiel (Alemania). Era la vigésimo cuarta

http://www.barcelonaorcworlds2015.com/
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corona intercontinental que conseguía el italiano Vasco Vascotto, a cargo de
la táctica de este TP52, mientras que su armador se llevaba el cuarto oro
mundial de su carrera. Su máximo rival, el también TP52 italiano Xio armado
por Marco Serafini y con Tommaso Chieffi de táctico, con base de operacio-
nes en Marina Burriananova, se impuso en la última prueba pero no le bastó
para superar en la tabla a los de Rossi y Vascotto. Subía al tercer cajón del po-
dio un impresionante Rats on Fire, un Swan 45, armado por Rafael Carbonell
con base en el Club Nàutic Arenys, que hizo frente a las unidades regateras
de última generación. En esta división, el nuevo campeón mundial en catego-
ría no profesional era el italiano Random Research Ulika de Andrea Masi.

Movistar, campeón mundial ORC B
En ORC B, el Mundial ofreció mucha emoción. El murciano Pez de Abril
de José María Meseguer y el gallego Movistar de Pedro Campos, dos
Swan 42 gemelos, ofrecieron una bonita pugna por alzarse con el
título mundial.
Y finalmente, Movistar se hizo con su décimo quinto título mundial. El equi-
po del Real Club Náutico de Sanxenxo firmó en la última manga su sépti-
mo podio parcial en las ocho pruebas del Mundial, lo que le permitió ter-
minar con cuatro puntos menos que el subcampeón, el Pez de Abril. La
tercera plaza era para el X41 italiano Sideracordis, en tanto que el nuevo
campeón mundial en la división no profesional de este grupo era el X41
Phonemovil del RCN Valencia que arma José Ignacio Vicent.

Low Noise, campeón mundial ORC C
En la división ORC C, la gran competitividad que caracteriza el grupo de
los barcos pequeños se hizo patente a lo largo del Mundial.
El italiano Low Noise II de Giuseppe Giufre se coronaba campeón del Bar-
celona ORC World Championship en ORC C tras firmar una victoria par-
cial en la última prueba. Este modelo Italia 9.98 de los astilleros Italia Yachts
conseguía su cuarta corona intercontinental y lo hacía con una diferencia
de ocho puntos sobre el nuevo subcampeón, el X37 Hansen danés de

http://www.barcelonaorcworlds2015.com/
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Michael Mollmann. El bronce mundial se lo llevaba el X35 Fyord de José
Luis Maldonado y con Javier Serrano de patrón. Era el primer podio inter-
nacional que conseguía este equipo de Marina Burriananova, mientras
que el gallego X37 Solventis, de Alberto Moro y Malalo Bermúdez de Cas-
tro, se quedaba a las puertas del podio mundialista final, pero se llevaba
el título de mejor tripulación no profesional.

Joaquín Barenys, vicecomodoro del RCNB 
y director del Campeonato del Mundo ORC 2015
“Desde el Comité Organizador podemos afirmar que, en líneas generales,
el Campeonato del Mundo ORC 2015 resultó un éxito. La vertiente depor-
tiva, que es la fundamental, fue excepcional y en Barcelona tuvimos 98 em-
barcaciones de 22 países de cuatro continentes lo cual constituye un ré-
cord en número de países en la historia de los mundiales ORC. Las condi-
ciones meteorológicas de poco viento fueron difíciles pero pudieron
celebrarse todas las pruebas programadas y el Comité de Regatas tuvo una
muy buena actuación. En cuanto a la comunicación, estamos satisfechos
de la repercusión que tanto en medios como en redes sociales y en web
tuvo el Campeonato. Más de 100 medios acreditados de prensa y TV dan
una idea del interés suscitado. En el aspecto social se contó con un ani-
mado Village que reunió a una media de dos mil personas diarias con di-
versas actividades lúdico sociales programadas.
Para el RCNB los objetivos marcados al solicitar la organización del mun-
dial fueron: reafirmar la vocación internacional del RCNB, organizar un
evento deportivo de máxima calidad que situara de nuevo a la flota espa-
ñola en la escena mundial y que sirviera al mismo tiempo para potenciar
la actividad económica del sector náutico español. Creemos que los obje-
tivos se han cumplido sobradamente gracias especialmente a todos nues-
tros socios, el staff del Club y del Campeonato y a nuestros sponsors. Pe-
ro lo cierto es que la valoración que cuenta la deben hacer los participan-
tes y los aficionados a la vela de crucero”.�
www.barcelonaorcworlds2015.com

http://www.barcelonaorcworlds2015.com/
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A
sus 53 años, el navegante barcelonés puede presumir de tener uno
de los currículos más completos de la vela internacional, imposible
de resumir en unas líneas, y difícilmente igualable: cinco olimpia-
das, Copa América, Sydney-Hobart, Volvo Ocean Race, récord de

Vuelta al Mundo… Hablamos con él para que nos cuente sus futuros pro-
yectos y nos dé su visión del panorama actual del deporte de la vela.

Junto a José Muñoz logró el segundo puesto de la Barcelona World Ra-
ce 2014-15 con el Neutrogena, uno de los equipos favoritos. ¿Qué fue
lo mejor y lo peor de esta experiencia?
Hay dos grandes momentos que se te quedan grabados en la memoria en
una regata como la Barcelona World Race, son la salida y la llegada. La pri-
mera porque ves que has podido llegar a ella, con un barco, con un equi-
po que te ha ayudado, con un patrocinador que te lo ha permitido y lo ha-
ces desde tu ciudad, donde naciste, donde aprendiste a navegar. La se-

Guillermo Altadill 
Una leyenda de la vela española
Guillermo Altadill hizo historia el
pasado 31 de marzo al cruzar la línea
de llegada de la Barcelona World
Race 2014/15, como segundo
clasificado a bordo del Neutrogena y
junto al chileno José Muñoz.
Completaba así su séptima vuelta al
mundo en regata –lo que le convierte
en uno de los más experimentados
vueltamundistas de todo el planeta–. 
Texto: Victoria Ruiz
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gunda, el momento de la llegada; es donde te das cuenta que lo has conse-
guido después de todo el esfuerzo y de meses de competición, de que ha va-
lido la pena y te sientes el rey del mundo por una horas.
En cuanto a lo peor, te podría decir que si una borrasca…, que si una rotura…,
o cuando tuvimos que parar en Nueva Zelanda y perdimos las opciones de ga-
nar… Pero lo peor, lo peor de verdad, es cuando llegas a tierra y ves que los
mismos, hipócritas y gilipollas que estaban cuando saliste siguen estando cuan-
do llegas. Eso te hace ver que los tres meses en el mar no han sido suficientes.

¿Qué le parece la nueva etapa iniciada en la Barcelona World Race tras el cam-
bio del director general? ¿Contempla participar en la próxima edición de 2019?
La Barcelona World Race es nuestra regata, la de todos los aficionados, la de to-
dos los regatistas, la de todos los profesionales, la de los que compiten y la de
los que no; la de los que la siguen y la de los que un día participarán. No la he-
mos comprado hecha, se ha hecho a base de sacrifico, de aportar ideas, con el
esfuerzo de todos y de ella se han formado regatistas oceánicos; se ha forma-
do una escuela de regatistas; se ha desarrollado tecnología y se han dado pues-
tos de trabajo a profesionales. Durante las tres ediciones se ha proyectado una
imagen al exterior que ha situado a Barcelona, Cataluña y España como un ejem-
plo a seguir. Eso se ha conseguido con el esfuerzo de todos, de muchos que
han aportado su granito de arena. El nuevo director general es una persona con
nuevas ideas que contribuirán a mejorar la regata y la FNOB, una como com-
petición de referencia y la otra como un vivero de futuras generaciones de re-
gatistas. Andor Serra, su antecesor, le dedicó muchas horas a las dos, hizo un
buen trabajo y recibió elogios de fuera y críticas de dentro y Xosé Carlos ha vis-
to enseguida que eso es lo que hay que hacer para poder seguir teniendo un
evento de primer nivel y de que además los de aquí podamos participar con
posibilidades de ganar. Pero, desgraciadamente, recibirá lo mismo que Andor
por el camino a seguir, muchos elogios de fuera y críticas de dentro. En este
País los políticos utilizan también el deporte como arma política y la Barcelona
World Race no se ha quedado fuera. Sin duda, quiero participar en la próxima
edición y lo quiero hacer con mi hijo Willy, no por nada en particular, sino por-
que nos conocemos bien y llevamos bastantes años juntos.

Este verano ha participado en la 34 Copa del Rey Mapfre con el Maserati y
en la Fastnet Race con el maxi estadounidense Lucky, ¿en qué proyectos
está trabajando actualmente?
Sí, en la Copa del Rey navegamos un grupo de ex amigos (jejeje). Nos lo pa-
samos muy bien y son todos unos excelentes regatistas. Ahora estoy volca-
do al 100% con el nuevo IMOCA Hugo Boss para navegar la Transat Jacques
Vabre con Alex Thomson. Esta nueva generación de barcos con foils que te
permiten casi levantar el barco del agua (como un Moth) son una página en
blanco y hay que aprender a llevarlos, no tienen casi nada que ver con los
IMOCA actuales. Éste era mi compromiso con Alex antes de la Barcelona World
Race. Cuando acabe la Transat en noviembre, acabaré mi contrato con
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5 West, el equipo de Alex, con el que he estado vinculado los últimos 4 años
y quiero empezar a preparar algo nuevo, y espero que sea la próxima edición
de la Barcelona World Race.

En la Fasnet Race, también participaba su hijo Willy a bordo del Leopard,
quien formó parte del Mapfre en la última edición de la Volvo Ocean Race,
navegando ambos al mismo tiempo en dos vueltas al mundo diferentes,
¿qué futuro le prevé?
Yo no soy la mejor persona para hablar de mi propio hijo. Solo te puedo de-
cir que Willy ha crecido entre barcos, entre regatas, entre olor a mar, y ade-
más le gusta, lo vive y lo disfruta. Creo que si sigue como hasta ahora puede
llegar a ser un buen regatista.

En la actualidad, España cuenta con numerosos regatistas de alto nivel com-
pitiendo en proyectos internacionales. ¿Cómo ve el deporte de la vela en
nuestro país? ¿Para triunfar hay que ser profeta fuera de tu tierra?
España es un país de referencia tanto en regatas como en regatistas, lo que
ha hecho que seamos un país que exporta regatistas cuando hace varios
años los teníamos que importar. Ahora, si viajas a Australia, a la Sydney Ho-
bart, te encuentras con españoles en los mejores barcos; si vas a Los Ange-
les para la Transpac te puedes encontrar con ellos y si vas a la Fasnet, no so-
lo te los encuentras sino que además ganan. Cuando empecé a salir fuera a
competir con proyectos extranjeros era difícil encontrarte con otro paisano,
ahora es normal. Antes salíamos a aprender, ahora salimos a enseñar. Ahora
somos profetas dentro y fuera de nuestra Tierra.

Ha participado en cinco Juegos Olímpicos –Seúl 1988, Barcelona 1992, Atlan-
ta 1996, Sydney 2000 y Atenas 2004– como entrenador. ¿Cómo ve la situa-
ción actual del equipo olímpico español en los próximos JJ.OO. de Río 2016?
Me hubiera gustado estar como regatista pero nunca lo conseguí. Pertenez-
co a una generación de regatistas que tuvimos mucha suerte, primero de te-
ner los medios económicos y luego de tener buenos, honrados e inteligen-
tes dirigentes. Actualmente los medios se han reducido y curiosamente tam-
bién la otra parte que concierne a los dirigentes. Así que solo se puede confiar
en el talento de nuestros regatistas y, hablando en términos taurinos, que coin-
cida una gran tarde, una buena faena y la suerte para llevarse una medalla.

El Salón Náutico Internacional de Barcelona celebra su 54ª edición, ¿cree
que es una buena plataforma para fomentar el deporte de la vela?
Cuando era muy pequeño mi padre me llevaba al Salón Náutico de Barcelona
a ver barcos. Allí se reunían una serie de locos que se construían sus propios
barcos, iban a ver cuáles eran las últimas tendencias, lo que se construía fue-
ra. El Salón Náutico de Barcelona ha contribuido a generar afición, a generar
industria y a conseguir que en nuestro país se construyan barcos; en que ha-
ya un sector náutico del que viven muchas familias y acercar el mar a los que
lo veían de muy lejos. Todo suma para tener buenos regatistas, buenos dise-
ñadores, buenos constructores y gente que le guste navegar, y en esto ha
contribuido mucho el Salón Náutico en los últimos 54 años.�
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http://www.dhnautica.com/
http://www.dhlabels.com/
http://www.depositohidrografico.com/b2c/inicio.php
http://www.qmnautic.com/


http://www.robisa.es/
http://www.steiner.de/
http://www.steiner.de/
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E
l primer compromiso del equipo, que actualmente está formado
por Juan Carlos García (capitán), Carlos Areales, Goyo Sanz, Juan
Manuel Delgado y Khalid Gourari es prepararse concienzuda-
mente para asistir al 2016 IGFA Offshore Championship, en Que-

pos (Costa Rica). La pesca del vela es una técnica que la tripulación ha ido
mejorando y perfeccionando con el paso del tiempo. En esta sensacional
competición se requiere estar muy preparado y contar con fortuna para
destacar.
El “Arco de Darwin” seguirá practicando este deporte. Seguramente opte
por participar en alguna prueba oficial, pero teniendo como prioridad las
que clasifican para 2017 IGFA Offshore World Championship. El equipo se-
guirá aprendiendo, preparándose y perfeccionando para conseguir obje-
tivos deportivos, como participar en eventos internacionales y aumentar
el palmarés con la finalidad de estar entre los mejores en la Historia de es-
te deporte.
Entre las objetivos de esta tripulación de pesca de altura, según palabras
de ellos está “hacer ver a la administración el trato discriminatorio con el
que se está tratando a los deportivos en cuanto al reparto de la cuota del
atún rojo”. En la página web del equipo (véase www.arcodedarwin.com).

La trayectoria del “Arco de

Darwin” es excelente. Ni los

más optimistas podían pensar

que, en un tiempo tan corto, de

2007 a 2015, se lograría hacer

realidad la meta marcada, ser

Campeones del Mundo.

“Arco de Darwin”
incide en eventos de gran prestigio

Campeonato del Mundo México 2009.



La trayectoria
El inicio de la tripulación “Arco de Darwin” data de 2006, cuando el arma-
dor, Juan Carlos García Sabán, enamorado de la pesca de altura y aficiona-
do a esta práctica desde hacía muchos años, decide realizar salidas de pes-
ca con un grupo de amigos que comparten su misma pasión e ilusión. A
partir de ese momento, el grupo empieza a obtener resultados satisfactorios
y a mejorar cada día los conocimientos sobre las técnicas de pesca al curri-
cán y al brumeo. En 2007 se presentan al IX Open de Pesca Campeonato de
Cataluña, celebrado en Vilanova y La Geltrú, donde obtuvieron el primer pues-
to en la clasificación. Animados por el triunfo logrado, comienzan a realizar
viajes de pesca a Canarias, Senegal, Cabo Verde, Angola, Costa Rica, Méxi-
co, etc para mejorar y conocer nuevas técnicas con el objetivo de participar
en las distintas competiciones nacionales e internacionales. 
En la trepidante trayectoria de la tripulación se han ido realizando cambios
de la misma. Algunos abandonaron el equipo por asuntos labores. Juan,
Teo Andrés y Jarek, para los que desde estas líneas, se les envía un fuerte
abrazo por su compromiso durante la permanencia en el equipo y se les
desea transmitir que tengan como suyos los logros alcanzados.

Amigos, familia y patrocinadores
El “Arco de Darwin” quiere agradecer a todas las personas que han cola-
borado de una u otra manera en hacer de este equipo lo que es hoy. De
modo que la tripulación desea que se sientan con pleno derecho como
parte de él y de sus victorias.
El deporte, en cualquiera de sus categorías y niveles, necesita, cada vez
más, una mayor aportación de capital. Una necesidad de financiación ya
que las fuentes tradicionales de ingresos de las federaciones y asociacio-
nes deportivas se van revelando claramente insuficientes. Es en este con-
texto que ayudar a fomentar y potenciar la práctica del deporte, debe con-
vertirse en algo beneficioso, tanto para las empresas patrocinadoras, co-
mo para el deporte en general, en este caso en forma de desgravación fiscal
del 35% para las empresas que ofrecen su patrocinio, colaboración.
La tripulación quiere desde estas líneas agradecer de todo corazón a sus patro-
cinadores la confianza depositada en el equipo y el esfuerzo económico reali-
zado año tras año. Sin ellos, nada de esto sería posible. Son uno más del equipo.�

Palmarés
El “Arco de Darwin” se consolida como el equipo in-
ternacional con mayor número de medallas conse-
guidas: 9 nacionales y 8 medallas internacionales.

Año Competición
2015 XXII Open de Baleares
2014 IX Copa de España
2013 XXII Campeonato del Mundo de Pesca de

Altura, Francia
2011 VI Copa de España
2010 V Copa de España
2009 X Campeonato de España
2008 IX Campeonato de España
2007 Campeonato de Cataluña

Año Competición
2013 VIII Copa de España
2012 Campeonato del Mundo Rolex IGFA, Cabo

San Lucas
2012 Subcampeonato del Mundo por naciones,

España
2011 XI Campeonato de España
2009 Subcampeones del Mundo por naciones,

México
2009 II Campeonato del Mundo de Clubes

Año Competición
2012 XXI Campeonato del Mundo Pesca

de Altura, España
2009 XVIII Campeonato del Mundo Pesca de Al-

tura, México

A estos logros en competición se pueden añadir dos
menciones especiales: 
� Insignia de Oro de la Federación Española de Pes-

ca y Casting en el año 2010. 
� Medalla distintiva del Comité Olímpico Español por

la trayectoria deportiva en el año  2015.
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Campeonato del Mundo Brasil 2014.

Medalla de Oro en el Campeonato del Mundo en  Francia 2013.
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D
e un tiempo a esta parte muchos de los mercados de nuestro país
están sumando a su vocación de mercado tradicional, enfocado
a la compra diaria de productos alimenticios, una nueva faceta
que no deja indiferente a los consumidores.

Los mercados se están convirtiendo en auténticos centros gastronómicos
y culturales, en puntos de encuentro en los que además de adquirir pro-
ductos frescos, de temporada y calidad, el cliente puede degustar esos
mismos productos, aprender a seleccionarlos, a sacarles el máximo parti-
do y a descubrir nuevas recetas que trasladar a su mesa. 
La ciudad de Barcelona no es ajena a esta tendencia y, como podrán com-
probar, tiene mucho que ofrecer en este sentido. Además algunos de sus
mejores mercados se encuentran en pleno centro de la ciudad, en zonas
de gran personalidad, en barrios, como se suele decir, auténticos.
Estos mercados, que en muchos casos ocupan edificios emblemáticos de
la ciudad, como el de La Boquería o Sant Antoni, aglutinan a excelentes co-
merciantes y profesionales, a verdaderos expertos en pescados, carnes,
embutidos, verduras, frutas, repostería… además de chefs y sommelier de
primera, de los de toda la vida. De ahí que en estas páginas les invitemos
a recorrer algunos de ellos, a que paseen por sus vistosos puestos, a que
se sienten en sus bares y restaurantes para descubrir y saborear, como
nosotros, sus verdaderas especialidades.
¡Bon profit!

For some time now many of Spain's markets have been following a new trend,
they are no more just a place where to buy fresh food on a daily basis. 
Markets are turning into true cultural and gastronomic centres, in meeting
points where, in addition to buying fresh, seasonal, quality produces, cus-
tomers can taste, learn how to use, make the most of and discover new re-
cipes to bring these very produces to their home tables.
Barcelona is no stranger to this trend and, as you will be able to see for
yourself, has a lot to offer. Furthermore, some of its best markets are lo-
cated in the town centre, in neighbourhoods boasting with character.
In these markets, which often occupy characteristic buildings, such as 'La
Boqueria' or 'La Princesa', stalls are run by excellent tradesmen and pro-
fessionals, true experts in fish, meat, vegetables, fruit, confectionery...as
well as long-accomplished chefs and sommeliers. In these pages we invi-
te you to visit some of them, to walk though their bright and colourful stalls,
to sit at their bars and restaurants to discover and taste, just as we did,
their delicious specialities.
¡Enjoy!

Mercados de Barcelona,
una oferta exquisita

Textos: R. Montero. Traducción: Valentina Libri. 

Fotos: Siga Curt y Mercats de Barcelona.

Barcelona's
Markets,
a delicious offer
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Mercado de la Sagrada Familia
Inaugurado en 1993 después de una transformación comercial importan-
te, sus orígenes se remontan a 1944, cuando el viejo mercadillo de la calle
Sicilia se trasladó a las instalaciones de la empresa General Motors, lugar
que ocupa el actual mercado, dando así respuesta a las necesidades de los
vecinos de esta zona de la ciudad de una oferta comercial amplia y variada.
La proximidad de dos importantes obras arquitectónicas, el templo de la
Sagrada Familia de Antoni Gaudí y l’Hospital de la Santa Creu i Sant Pau,
obra modernista de Lluís Domènech i Montaner, confiere aún más rele-
vancia a este mercado que cuenta casi con 60 paradas fijas y con dos lo-
cales de restauración: El Racó del Mercat (que con 50 años de experien-
cia ofrece cocina de mercado, menús diarios y “Esmorzars de forquilla i
ganivet” ) y Casa Paco (con una carta a base de platos caseros, elaborados
con productos frescos del mercado).

www.mercatsagradafamilia.com

Sagrada Familia market
Opened in 1993, after considerable renovation, the Sagrada Familia mar-
ket dates back to 1944 when the old market on Sicilia street moved to Ge-
neral Motors' facilities, where it is located today, to satisfy the neighbour-
hood’s needs for a wider and more varied commercial offer.
The proximity to two important architectural sites, the Sagrada Familia tem-
ple by Antoni Gaudí and the modernist Santa Creu i Sant Pau hospital by
Lluís Domènech i Montaner, confer great importance to this market that
features 60 stalls and two restaurants: El Racó del Mercat (with its 50 ye-
ars of experience provides market cuisine, daily menus and delicious bre-
akfasts) and Casa Paco (that offers home-made dishes, prepared with fresh
market produces).

www.mercatsagradafamilia.com

Services
� 2 2 h free parking
� Credit card payments
� Home delivery
� Order by phone
� Information office
� Air conditioning
� Playground

Opening Hours
� Tuesday to Thursday from 7

a.m. to 2.30 p.m. and from
5.30 p.m. to 8.30 p.m.

� Friday from 7 a.m. to 8.30 p.m.
� Saturday from 7 a.m. to 2 p.m.

Location
� C/ Padilla, 255/ Mallorca 425

08013 Barcelona
Tel.: 934 363 452

Servicios
� 2 h de parking gratuito
� Pago con tarjeta
� Entrega a domicilio
� Encargo por teléfono
� Oficina de información
� Aire acondicionado
� Parque infantil

Horario
� Martes a jueves de 7 a

14.30 y de 17.30 a 20.30 h
� Viernes de 7 a 20.30 h
� Sábados de 7 a 14.00 h

Ubicación
� C/ Padilla, 255/ Mallorca 425

08013 Barcelona
Tel.: 934 363 452
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Mercat de La Concepció
Situado a la Dreta de l’Eixample, el proyecto del Mercado de La Concep-
ció, que recibió este nombre por la iglesia vecina, fue encargado al arqui-
tecto Antoni Rovira i Trias. La obra, centrada en una estructura metálica
hecha por la industria de Sant Andreu la Maquinista Terrestre y Marítima,
fue inaugurada en 1888. Tras un proceso de remodelación, que planteó la
reforma integral y apostaba por el futuro positivo de este centro de abas-
tos, se reinauguró el 16 de mayo de 1998, recuperando así una tradición
de más de 115 años de historia.
A sus 50 paradas hay que sumar tres locales de restauración: Barmand (de
cuya carta destacamos los huevos a la riojana y la butifarra con alubias)  Bar
Manuel (cuyo plato fuerte es la tortilla de patatas) y Bar Solera (cuya espe-
cialidad son los callos).

www.laconcepcio.cat 

Concepció market
Located in the Eixample neighborhood, the project of the Concepció mar-
ket, which gets its name from the nearby church, was commissioned to
architect Antoni Rovira y Trias. Opened in 1888, it featured a metal struc-
ture made by the Maquinista Terrestre y Marítima industry located in Sant
Andreu. After a renovation process, which entailed a complete refit, on May
16, 1998 the market opened once again its doors continuing a tradition
more than 115 years old.
In addition to featuring 50 stalls, it boasts three restaurants: Barmand (among
its specialities, riojana eggs and Catalan sausage with beans), Bar Manuel
(whose main dish is the potato omelette) and Bar Solera (whose speciality
is tripe).

www.laconcepcio.cat 

Services
� Home delivery
� Free parking
� Shopping carts
� Surveillance
� Children activities
� Gastronomic activities

Winter opening hours
� Monday and Saturday from 8

a.m. to 3 p.m.
� Tuesday to Friday from 8 a.m.

to 8 p.m.

Location
� C/ Aragó 313 - 317

08009 Barcelona
Tel.: 675 693 616

Servicios
� Entrega a domicilio
� Parking gratuito
� Carros para la compra
� Seguridad
� Actividades infantiles
� Actividades gastronómicas

Horario de invierno
� Lunes y sábado 

de 8 a 15.00 h
� Martes a viernes 

de 8 a 20.00 h

Ubicación
� C/ Aragó 313 - 317

08009 Barcelona
Tel.: 675 693 616
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Mercado de Hostafrancs
Situado en la calle de la Creu Coberta y es el más antiguo del distrito y uno de
los mercados centenarios de Barcelona. Inaugurado en 1888, cuenta con un
edificio, obra del arquitecto Antoni Rovira i Trias, que reproduce la forma clá-
sica de los mercados de la época con su estructura metálica y el cierre de obra
vista, que da cabida a un espacio interior amplio, distribuido en tres naves.
A sus paradas de alimentación hay que sumar otras que ofrecen servicio de
floristería, papelería y librería, confección moda… así como dos estableci-
mientos de restauración: el Bar del Mercat y La Tasca del Mercat Nelsi

www.mercathostafrancs.com

Hostafrancs market
Located in Creu Coberta street, it is the district's oldest market as well as
one of Barcelona's centenarian markets. Opened in 1888, it was built by
architect Antoni Rovira i Trias. Featuring the metallic structure and walls of
exposed bricks typical of that time, it boasts a spacious interior area divi-
ded into three buildings.
In addition to food stalls, it features flower, stationery, book and fashion
shops... as well as two restaurants: Bar del Mercata and La Tasca del Mer-
cat Nelsi.

www.mercathostafrancs.com

Services
� Free parking
� Website with tips, advises,

recipes, articles

Opening hours for the food stalls
� Monday to Thursday from 7

a.m. to 2.30 p.m. and from
5.30 p.m. to 8 p.m.

� Friday from 7 a.m. to 8 p.m.
� Saturday from 7 a.m. to 3 p.m.

Location
� C/ de la Creu Coberta, 93

08014 Barcelona
Tel.: 934 318 606

Servicios
� Parking gratuito
� Activa web con trucos,

consejos, recetas,
reportajes

Horario paradas de alimentación
� Lunes a jueves de 7 a 14.30

y 17.30 a 20.00 h
� Viernes de 7 a 20.00 h
� Sábados de 7 a 15.00 h

Ubicación
� C/ de la Creu Coberta, 93

08014 Barcelona
Tel.: 934 318 606
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Mercat de Sant Antoni
Es uno de los más grandes de Barcelona. Su edificio, más alejado de la ór-
bita de los turistas, presenta un esqueleto de hierro diseñado por Antoni
Rovira i Trias (1872-82). Este mercado, que se encuentra en obras desde
2009, abrirá sus puertas al público totalmente reformado en 2016, y al-
bergará el Mercado de Fresco, el Mercado de los Encantes (que dejará de
estar ubicado en el exterior para pasar al interior del recinto) y el Merca-
do Dominical del Libro. Por supuesto cuenta y contará con sus bares de
tapas como el Marina, el bar-cafetería Casa Blanca y Bar Lluís.

www.mercatdesantantoni.com

Sant Antoni market
Is one of Barcelona's biggest markets. Located in an area seldom visited
by tourists, the building features an iron structure designed by Antoni Ro-
vira i Trias (1872-82). The market is currently being reformed, works star-
ted in 2009 and will end in 2016. The new market will house Fresh Food
market, the Encantes market (which will now be located inside the premi-
ses) and the Sunday Book market. Additionally it will feature 'tapas' bars
such as Marina, the bar-coffee shop Casa Blanca and Lluís Bar.

www.mercatdesantantoni.com

Services
� Parking
� Order by phone
� Order by e-mail
� Home delivery
� Information centre

Food stalls opening hours
� Monday to Thursday from 7

a.m. to 2.30 p.m. and from
5 p.m. to 8.30 p.m.

� Friday, Saturdays and pre-
Holidays from 7 a.m. to
8.30 p.m.

Location
� C/ del Comte d'Urgell, s/n

08011 Barcelona
Tel.: 934 263 521

Servicios
� Parking
� Servicio de compra por

teléfono
� Servicio de compra por

@mail
� Entrega a domicilio
� Punto de información

Horario paradas de alimentación
� Lunes a jueves de 7 a 14.30

y de 17 a 20.30 h 
� Viernes, sábado y vísperas

de festivos de 7 a 20.30 h

Ubicación
� C/ del Comte d'Urgell, s/n

08011 Barcelona
Tel.: 934 263 521

http://www.mercatdesantantoni.com/index.php


Mercat del Ninot
Está situado en un emplazamiento histórico, sobre un espacio en el que
desde 1893 tenía lugar un mercado al aire libre que dependía del enton-
ces  Ayuntamiento de Les Corts. Se inauguró en 1933 con el nombre de
Mercado del Porvenir, siendo su estructura metálica y cierre perimetral de
obra vista y piedra y con pasadizos interiores y establecimientos amplios.
En febrero de 2008 la asamblea de comerciantes del Mercat del Ninot,
como popularmente ha sido conocido siempre, aprobó un proceso de re-
forma, que finalizado ha permitido que la actual planta de ventas del mer-
cado vuelva a estar ocupada en su mayoría por la oferta de fresco tradicio-
nal del mercado, en total 62 establecimientos alimenticios, a las que hay
que sumar otras muchas paradas de no comestibles, que ofrecen una
gran variedad de productos textiles, para el hogar, de decoración…

www.mercatdelninot.com

Ninot market
Ninot market is located on an historic site that back in 1893 was home to an
open air market that belonged to the then independent municipality of Les Corts.
In 1933, it opened under the name of Porvenir market, nevertheless it has
always been known as Ninot market. The building consists of an iron struc-
ture, a perimeter wall of exposed bricks, interior corridors and spacious
stalls. In February 2008, the market’s tradesmen assembly approved a re-
novation process that led to the creation of 62 food stalls, offering fresh
market produces, and additional stalls offering a great variety of merchan-
dise such as textile, home, décor products and much more.

www.mercatdelninot.com

Services
� Parking
� Home delivery
� Information centre
� Toilets

Opening hours of food stalls
� Monday to Saturday 

from 8 a.m. to 9.30 p.m.

Ubicación
� C/ Mallorca, 157

08036 Barcelona
Tel.: 934 536 512

Servicios
� Parking
� Servicio a domicilio
� Punto de información
� Aseos

Horario paradas de alimentación
� Lunes a sábado 

de 8 a 21.30 h

Ubicación
� C/ Mallorca, 157

08036 Barcelona
Tel.: 934 536 512
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Mercat de Santa Caterina
El mercado de Santa Caterina comenzó su actividad en el centro de Ciutat
Vella en 1844 y su edificio, obra del arquitecto Josep Mas Vila, fue inaugura-
do oficialmente en 1848. Su modernización ha supuesto una clara apuesta
por la revitalización global de su entorno en pleno casco antiguo de Barcelo-
na, al recuperar con su remodelación, a cargo de Enric Miralles y Benedetta
Tagliabue, el color y la vitalidad de las antiguas plazas del mercado. El ele-
mento más emblemático de su nuevo edificio es su colorida cubierta de mo-
saicos, construida con 325.000 piezas de cerámica que reproducen el co-
lor de las paradas de frutas y verduras de su interior, que junto a otros mu-
chos, aglutinan además de una oferta amplísima y variada, actividad incesante,
en la que los talleres, degustaciones... desempeñan un papel importante.

www.mercatsantacaterina.com

Santa Caterina market
Santa Caterina market opened its doors in the centre of Ciutat Vella in 1844.
Officially inaugurated in 1848, the building is the work of architect Josep Mas
Vila. Its recent renovation, by Enric Miralles and Benedetta Tagliabue, has
brought back to life the nearby area in the heart of the old quarter, conferring
colour and vitality to the market stalls. The new building's most characteristic
feature is the colourful Mosaic roof. It is made of 325,000 ceramic pieces that
reproduce the colours of the fruit and vegetable stalls inside. In addition to
providing a wide and varied offer, the market's tradesmen also organize dif-
ferent activities at their stalls, such as workshops, food tastings...

www.mercatsantacaterina.com

Servicios gastronómicos
� Más de 600 fichas de alimentos
� Recetas nacionales y extranjeras
� Trucos, consejos para cocinar, limpiar, conservar
� Todos los alimentos traducidos en 10 idiomas 

Gastronomic services 
� More than 600 food info cards 
� National and foreign recipe 
� Tips and advice on how to cook, clean and preserve food 
� Food names translated into 10 languages

Services
� Parking 
� Air conditioning 
� Credit card payment 
� Home delivery 

Opening hours  
� Monday, Tuesday,

Wednesday and Saturday
from 7.30 a.m. to 3.30 p.m. 

� Thursday and Friday from
7.30 a.m. to 8.30 p.m.

Location
� Av. De Francesc Cambó, 16

08003 Barcelona
Tel. 933 195 740

Servicios
� Parking
� Aire acondicionado
� Pago con tarjeta de crédito
� Servicio a domicilio

Horario
� Lunes, martes, miércoles y

sábados de 7.30 a 15.30 h
� Jueves y viernes de 7.30 a

20.30 h

Ubicación
� Av. de Francesc Cambó. 16

08003 Barcelona
Tel.: 933 195 740
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NUESTROS PREFERIDOS

PARA CHUPARSE LOS DEDOS

El Guindilla en el Mercado de la Barceloneta
En este restaurante-taverna del Grupo Tragaluz se respira juventud a tra-
vés de sus colores, formas y cartas. También en sus maneras de hacer, que
entran por los ojos y satisfacen el estómago.
Resulta ideal para grupos y nada desdeñable en su privado abierto para sin-
gulares. En lo social, El Guindilla tiene cabida para todo, desde reuniones
de amigos, parejas, familias, público local y turistas, que se mezclan a la
perfección. Disponemos de carta con alérgenos, para vegetarianos y ser-
vicio Take-Away. Cuenta con terraza, tiene capacidad para 160 comensa-
les y admite reservas.
Pl. del Poeta Boscà, 2. 08003 Barcelona. Tel.: 93 221 54 58. www.elguindillabarcelona.com
Facebook: www.facebook.com/ElGuindillaBCN | Instagram: @GrupoAsadorDeAranda
Youtube: Grupo Asador de Aranda | LinkedIn: Grupo Asador de Aranda

El Guindilla cuenta con un segundo local, en otro emplazamiento súper
concurrido de Barcelona, El Guindilla del Borne, de similares característi-
cas aunque con capacidad para 130 comensales.
C/ Argentaria, 53. 08003 Barcelona. Tel.: 932 104 294. www.elguindillabarcelona.com
Facebook: www.facebook.com/ElGuindillaBCN | Instagram: @GrupoAsadorDeAranda
Youtube: Grupo Asador de Aranda | LinkedIn: Grupo Asador de Aranda

©
 E

l G
ui

nd
illa

http://www.elguindillabarcelona.com/


42

Cuines de Santa Caterina en el Mercado de Santa Caterina
Este restaurante del Grupo Tragaluz es acogedor y de aire moderno. Destaca
por ofrecer tanto a mediodía, como por la noche, una buena carta repleta de
platos de cocina mediterránea, oriental y vegetariana. No aceptan reservas.
Francesc Cambó 16. 08003 Barcelona. Tel.: 932 689 918. www.grupotragaluz.com

Pinotxo Bar en el Mercat de Sant Josep La Boquería
El Pinotxo es una tasca mítica de La Boquería y famosa por las tapas y pla-
tos que, a diario, elabora su propietario con productos del propio merca-
do. Entre ellos, garbanzos con botifarra negra, fabes con chipirones, cap-
i-pota, gambas frescas. También es un buen lugar para desayunar.
Mercat de la Boqueria, 466-470. 08001 Barcelona. Tel.: 933 171 731. www.pinotxobar.com 

El Tast de Joan Noi en el Mercat de la Llibertad
Es otra de las opciones que permiten combinar la venta de productos
frescos, con su cocina. El Tast de Joan Noi, también conocido como John
Boy, permite disfrutar de una pieza llamativa de pescado o marisco entre
el hielo y luego ver como su experto chef, Paco González (20 años en la
cocina del Botafumeiro), lo cocina delante de nuestros propios ojos. La ex-
periencia de la familia Martínez, propietaria del establecimiento, en la ven-
ta de pescado se remonta a la década de 1950… y eso se nota.
Mercat de la Llibertat, puesto 111. 08012 Barcelona. Tel.: 931 240 106

OUR FAVOURITES MOUTH-WATERING DISHES

El Guindillia inside the Barceloneta market
The restaurant-tavern owned by the Tragaluz Group, thanks to the colours
and shapes of its décor and its original menu, has a young and pleasant at-
mosphere. It is extremely appealing to the eye and satisfying to the stomach.
It is ideal for groups, offering the possibility to organize private events. El
Guindilla is the perfect choice if you want to meet up with friends, spend
a night out with your partner or if you are a tourist passing by. It offers
allergy-friendly menu, vegetarian menu and Take-Away service. It features
a terrace, can accommodate 160 patrons and accepts reservations.
Pl. del Poeta Boscà, 2. 08003 Barcelona. Tel.: 932 215 458. www.elguindillabarcelona.com

Pinceladas históricas

Según los historiadores el mercadeo no
existió en los pueblos y tribus más anti-
guos que poblaron la tierra, pero a raíz de
la aparición de las primeras formas de di-
visión y especialización del trabajo, el
hombre primitivo llegó a darse cuenta que
podía poseer cosas que él no producía,
efectuando el cambio o trueque. Aunque
no se puede hablar de mercados propia-
mente dichos hasta la aparición de una
sociedad básicamente urbana, cuando
para garantizar el abastecimiento alimen-
tario de sus habitantes se empiezan a ins-
tituir, extramuros o a las puertas de la ciu-
dad, mercados en los que los campesinos
y ganaderos exponían y vendían sus exce-
dentes de productos.
En la Edad Media, los mercados intramu-
ros eran casi pequeñas ciudades dentro
de otras ciudades. En ellos se mercadea-
ba, comía, incluso de vivía. La importan-
cia de los mercados se mantuvo a lo largo
de la Edad Moderna. Y a finales del siglo
XIX y a principios del XX surgió el concep-
to de mercado central como suministra-
dor y los grandes mercados se convirtie-
ron en piezas claves de la distribución ali-
mentaria en las grandes ciudades. Sin
embargo, más que la aparición de las
tiendas o supermercados, el desarrollo de
grandes superficies así de centros comer-
ciales que vinculan su oferta al ocio supu-
sieron un freno al crecimiento y desarrollo
de los mercados. 
Cabe esperar que, la historia del mercado,
casi con tres mil años de vida, continúe
evolucionando, retomando viejas funcio-
nes y adoptando nuevas facetas.
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El Guindilla features another restaurant: El Guindilla del Borne. Located in
another extremely popular neighbourhood of Barcelona, it features simi-
lar characteristics and can accommodate 130 patrons.
C/ Argentaria, 53. 08003 Barcelona. Tel.: 932 104 294. www.elguindillabarcelona.com
Facebook: www.facebook.com/ElGuindillaBCN | Instagram: @GrupoAsadorDeAranda
Youtube: Grupo Asador de Aranda | LinkedIn: Grupo Asador de Aranda

Cuines de Santa Caterina inside the Santa Caterina
market
Owned by the Tragaluz Group, the restaurant features a welcoming, modern
atmosphere. It deserves a special mention for offering both at lunch and din-
ner a menu that features a vast array of Mediterranean, Oriental and vegeta-
rian dishes. Reservations not accepted.
Francesc Cambó 16. 08003 Barcelona. Tel.: 932 689 918. www.grupotragaluz.com

Pinotxo Bar inside the  Sant Josep Market La Boquería
El Pinotxo is the legendary bar of La Boquería, famous for its 'tapas' and
dishes created on a daily basis by its owner using market produces.
Among its specialities the chickpeas with black 'botifarra' (Catalan sausa-
ge), broad beans with small cuttlefish and 'cap-i-pota' (tripe) all deserve a
special mention. It is also the ideal place to have breakfast.
Mercat de la Boqueria, 466-470. 0801 Barcelona. Tel.: 933 171 731. www.pinotxobar.com 

El Tast de Joan Noi inside the Llibertad market
Llibertad market also gives you the chance to buy and taste fresh products. At
El Tast de Joan Noi, also known as John Boy, you can choose a great piece of
fish or shellfish from the ice display and see how expert chef Paco González
(who worked for twenty years at Botafumeiro restaurant) cooks it right in front
of you. The Martínez family, which owns the establishment, has a long expe-
rience in the seafood trade, dating back to the 1950's... and you can tell.
Mercat de la Llibertat, puesto 111. 08012 Barcelona. Tel.: 931 240 106

A little bit of history

According to historians commerce didn't
exist in ancient tribes. It was with the ap-
pearance of division and specialization of
labour that primitive men realized that
they could own things they didn't produ-
ce, through exchange and bartering. Ho-
wever, there were no markets strictly spe-
aking until the appearance of fundamen-
tally urban societies. To guarantee food
supplies to town inhabitants, markets we-
re established on the outskirts of urban
centres where farmers and ranchers
would sell their surplus goods.
In the Middle Ages, markets within the
city walls were small towns where com-
merce took place, people ate and even
slept. They were of great importance
throughout the whole Middle Ages. At the
end of the 19th and beginning of the 20th
century, the concept of the central market
as a main supplier developed and large
markets started to play a key role in food
distribution in big cities. However, lately,
more than the creation of shops and su-
permarkets, what has held back the
growth and development of markets has
been the increase in the number of large
shopping centres that provide a vast offer
of entrainment options.
Let's hope that markets, with more than
three thousand years of history, keep on
evolving, picking up old functions and ta-
king on new trends.
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http://www.elguindillabarcelona.com/
http://grupotragaluz.com/
http://www.pinotxobar.com/
https://es-es.facebook.com/eltastdejoannoi


Llega una nueva edición del Salón Náutico de Barcelona 
y Deutsche Bank vuelve a ser patrocinador oficial. Y para 
celebrarlo le ofrecemos una oferta especial de financiación. 
Consulte condiciones en nuestra carpa Village. 

 Acérquese a nuestra carpa en el Salón Náutico 
del 14 al 18 de octubre, a cualquiera de nuestras 
oficinas, llame al 902 385 386 o entre en  
www.deutsche-bank.es/pbc 

Ponga rumbo a 
un servicio único.
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Préstamo Náutico db
Financie la adquisición de su embarcación o amarre  
sin vincularla a otros bienes específicos de su 
patrimonio y con exclusivas condiciones. 

Patrocinador del  
Salón Náutico de Barcelona

Leasing Náutico db
Para empresas y profesionales con la posibilidad de 
beneficiarse de importantes ventajas fiscales. 

https://www.deutsche-bank.es/pbc/data/es/pa-index.html


A SU SERVICIO EN EL PORT OLIMPIC

Horario non stop de 07:30 h a 01:00 de la madrugada todos los días del año

Especialidad en cocina mediterránea y de mercado como son: 
pescados frescos y mariscos vivos, carnes de granja propia, embutidos ibéricos, paellas y arroces.

Disponen de cafetería y servicio de barra de coctelería

Moll de Gregal, 7-10 | 08005 Barcelona | Tel. +34 932 212 210 | info@lafondadelport.com
www.lafondadelport.com

http://www.lafondadelport.com/
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Ideal Cocktail Bar
Antes y después de cenar un cóctel, que entona y prepara el cuerpo, es
sin duda una buena manera de empezar la noche. Uno de nuestros loca-
les favoritos es el Ideal Cocktail Bar, coctelería a la que, a pesar de contar
con una larga carta con todo tipo de propuestas, le gusta personalizar ca-
da copa. Desde la piña colada, preparada como en el Caribe, con auténti-
ca crema de coco importada de Puerto Rico; el Mojito, una de las especia-
lidades de la casa; pasando por el Naranjito, creado con motivo del Mun-
dial ’82, a base de ron, ginger ale y naranja. 
El cliente, sea asiduo o no, se sentirá siempre bien atendido por sus bar-
tender, que tienen la curiosa habilidad de adivinar lo que el cliente nece-
sita justo en ese instante. Este establecimiento de estilo delicadamente clá-
sico y que cuenta con una “licorera” realmente envidiable, según los en-
tendidos, está abierta de lunes a sábado de 12.30 a 2.30 h.

Barcelona,
noche, copas y diversión

Ideal Cocktail Bar
Aribau, 89 – 08038 Barcelona
Tel.: 934 531 028
www.idealcocktailbar.com

La noche barcelonesa y las

noches del Salón Náutico pasan

inevitablemente por las

coctelerías, los clubes y las

discotecas más de moda. El

Cocktail Bar Ideal y The Sutton

Club son dos locales de visita

obligada para aquellos que

desean un ambiente de

exclusividad y glamour.

http://www.idealcocktailbar.com/
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The Sutton Club
Situado en la zona alta de la ciudad, The Sutton Club es, desde su inaugura-
ción en el año 2001, una de las discotecas de moda de Barcelona. Tiene ca-
pacidad para 1.500 personas y está dividida en dos áreas. La sala principal,
que es la más amplia, acoge la cabina del DJ que equipada con los mejores
equipos y tecnología más puntera impone los ritmos de música house y dan-
ce más actuales. En esta sala se van dando cita a lo largo del año los artistas
más prestigiosos. The Sutton Club cuenta con una segunda sala donde la
música más comercial se mezcla con los grandes éxitos del pasado. Y, para
ocasiones especiales Sutton dispone de 4 zonas vip con 50 mesas.
Los 1.500 m2 de esta siempre animada discoteca están equipados con la úl-
tima tecnología en iluminación y sonido, y además cuenta con una pantalla
gigante de leds y varios módulos de plasma integrados en la sala, todo ello
puesto al servicio de la organización de las mejores fiestas y eventos.�

The Sutton Club
Carrer de Tusset, 13 – 08006 Barcelona
Tel.: 934 144 217 
www.thesuttonclub.com

http://www.thesuttonclub.com/


http://www.mardefrades.es/


http://www.idealcocktailbar.com/


T
oda una experiencia, su nuevo show ofrece mucho más que baile,
música y cuerpos espectaculares.  El “Team Molino” recoge la esen-
cia de un género, números de burlesque, acrobacias, picardía y
buen humor.  Al frente de este espectáculo aparece Lady Molino y

un grupo de baile al que le acompañan esta temporada artistas invitados de
la talla de Katya, que da una nueva dimensión a las acrobacias con Hand ba-
lance o el número de trapecio de Marcos Tajadura, imitador de Freddie
Mercury  rindiendo homenaje al mítico cantante de Queen.
El Show Cabaret Experience  sigue la línea de espectáculos de la clase bur-
lesque   que desde hace años El Molino ha ido llevando a escena y que ac-
tualmente presenta en su cartelera.

Su historia se remonta a finales del siglo XIX
Su origen fue el de una tasca barcelonesa bajo el nombre Pajarera Catalana
que costó cien pesetas y que se vendió a un nuevo propietario pasando a
ser tablao flamenco y así creció un mito, porque tras pocos años llegó a ser
el punto de referencia del Paralelo de Barcelona. En 1905 se instala el pri-

Su nueva temporada propone

una oferta variada, desde

afterwork en el Golden Bar,

visitas guidadas, cursos de

burlesque, comidas y una

terraza para disfrutar de las

vistas de Barcelona durante 

todo el año.

Texto: Lola Osuna
Fotos: El Molino Barcelona

El Molino
presenta Cabaret Experience

50

http://elmolinobcn.com/language/es/
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mer proyector de cine en toda España, un “gramophone
Goumeont”. El Paralelo inicia su época dorada, su  mayor
efervescencia en el mundo del espectáculo. En Barcelo-
na se abren también nuevos cafés-teatro, teatros y el Mo-
lino es un referente de vanguardia. 

De Le Petit Moulin Rouge a El Molino
En el año 1908 se bautizó con el nombre de Le Petit 
Moulin Rouge siguiendo la imagen y semejanza del de
París y en 1929 estrenó sus aspas gracias al arquitecto
Josep Alemany pero con la censura y el franquismo pa-
só a denominarse “El Molino”.
Por su platea han pasado artistas de renombre, vedet-
tes y se han cultivado géneros como el flamenco, la zar-
zuela, el cuplé, la rumba  o el tango y se  recuerdan ac-
tores  de la talla de Mirko o PIpper, Escamillo, el gran John-
son o la vedette Merche Mar, artista que debutó a  los 15
años en escena con su acordeón. También destacan otras
como Mary Mistral, Chelito o la Bella Dorita. 
También el mundo del celuloide se ha unido  a sus esce-
narios y la primera película que se rodó fue El último cu-
plé de Sara Montiel. En sus camerinos se ha escrito bue-
na parte de la historia secreta de la Barcelona más cana-
lla y la censura agudizó el ingenio de los que trabajaban.
El Molino además cuenta con dos anfiteatros, y en el 2011,
el primer anfiteatro  tuvo como invitado al actor Robert de
Niro que para tener cierta privacidad optó por  contem-
plar  desde arriba el show mientras se tomaba una copa.

La época de entreguerras
En toda Europa fue una época de gran creatividad artísti-
ca y teatral. El Molino significó el lugar para la neutralidad
española y posibilitó a la gente poder disfrutar y olvidar-
se de la guerra.  Aunque en un principio se había ofreci-
do mucha zarzuela,  luego triunfó el cuplé entre una gue-
rra y la otra, y después dominó la rumba. Y así volvemos
a recordar a Granito de sal, Lola Montiel y en los años 30
a Carmen Amaya mostrando su gran energía a golpe de
tacón.

El Golden Bar
En 1901 el Molino tenía su propio restaurante y se ha que-
rido recuperar la gastronomía con su Golden Bar, un es-
pacio donde se sirven tapas, cócteles, se organizan co-
midas, cenas, despedidas de soltera e incluso bodas.�

2x1
Para disfrutar de esta promoción es
imprescindible canjear este bono en
la taquilla de El Molino, 
de jueves a sábado de 17:00 a 21:00, 
o por teléfono en el 93 205 51 11 
o reservas@elmolinobcn.com 
Promoción sujeta a disponibilidad

2x1
del 15 de octubre 

al 14 de  noviembre
(ambos inclusive)

�

http://elmolinobcn.com/language/es/
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C
asino Barcelona es un universo de ocio global en el que la gastro-
nomía es protagonista a través de una excelente oferta culinaria
repartida en cuatro variados restaurantes. Podrás cenar hasta las
3.30 h de la madrugada o, los fines de semana, hasta las 4.30 h.  

En el Magnum Restaurant encontrarás la mayor colección de magnums
de la ciudad (vinos blancos, tintos, rosados, cavas y champanes) acompa-
ñados de una exquisita cocina que combina tradición y creatividad. 
La Vinoteca es un espacio gastronómico en el que disfrutarás de peque-
ñas delicias maridadas con los vinos de su cuidada selección. ¡Te podrás
comer un buen entrecot de madrugada! Y si quieres disfrutar del pescado
más fresco, en el Buffet del Casino encontrarás una treintena de especia-
lidades con el marisco como plato estrella y con música en directo. 
Además, el restaurante Ají hará las delicias de los paladares más exóticos a
través de la cocina Nikeei, mezcla de la gastronomía japonesa y peruana. 
¡Visítanos y descubre el sabor a Casino Barcelona!�

Sabor a Casino Barcelona

Marina, 19-21 (Port Olímpic) – Barcelona
41º 23' 12 N - 02º 12' 6 E 
Tel. +34 900 354 354 
www.casino-barcelona.com

http://www.casino-barcelona.com/


http://www.thesuttonclub.com/


marquesderiscaltv @marquesderiscal/bodegamarquesderiscal #ExperienciaRiscal

http://marquesderiscal.com/
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Clínica Mandri, 
su centro de medicina estética en Barcelona
Clínica Mandri es una empresa
formada por un equipo de
profesionales de amplia experiencia,
que cuenta con unas modernas
instalaciones en la parte alta de
Barcelona.

E
ste centro médico disfruta de un merecido prestigio gracias a su
trato personalizado, a su moderno equipamiento y a sus innova-
dores tratamientos, todos ellos al servicio del cliente con el fin de
lograr que el paciente vea satisfechas sus necesidades en un en-

torno en el que se sienta a gusto. 
Especializada en el campo de la medicina estética y en el de la cirugía plás-
tica, entre los que se encuentra la Bioestimulación capilar. Esta técnica,
cuyo objetivo es detener la caída del cabello y estimular el crecimiento del
cabello nuevo de forma activa, emplea la propia sangre del paciente para
obtener el plasma rico en plaquetas, encargado de regenerar los tejidos
(folículos pilosos) a partir de la formación de colágeno y la aparición de
nuevos vasos sanguíneos imprescindibles para estimular el crecimiento del
cabello nuevo.
Este tratamiento que realiza Clínica Mandri con notable éxito consta de una
sesión al mes, durante al menos tres meses consecutivos, y con aplica-
ción de luz polarizada 1 vez por semana para acelerar el proceso.
www.clinicamandri.com

http://www.clinicamandri.com/


D
esde el mundo egipcio se tienen noticias de las primeras esce-
nas de embarcaciones y se han ido representando desde la an-
tigüedad en el arte griego y romano y a lo largo de nuestra histo-
ria. A finales de la Edad media nació el género pictórico “marina”

y también sirvió para incluir a cualquier forma de arte cuya inspiración sea
el mar, ya sea también en dibujo, grabado y escultura. Empezó a destacar
mayoritariamente en la pintura holandesa del siglo XVII, después el roman-
ticismo le dio una dimensión mucho más idílica y los impresionistas con
su “plein air” proporcionaron una renovación a las pinturas de marinas. Tu-
vo su mayor efervescencia en los siglos XVII y XIX.
Para esta ocasión, vamos a destacar a una serie de artistas que han esco-
gido para sus obras como motivo principal la navegación, los barcos o
uno de sus elementos primordiales, sus velas. Cada una de estas mues-
tras responde a una disciplina artística y técnica distinta, pero con un mis-
mo tema y pertenecen a nuestro paisaje artístico actual.  

La historia del arte cuenta con

innumerables testimonios

donde el mar y el mundo de la

náutica ha sido un motivo

recurrente, con batallas

navales, vistas de puertos,

embarcaderos, etc.
Texto: Lola Osuna
Fotos: Cedidas por los artistas 
y el Hotel W Barcelona

La náutica como 
inspiración artística
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Veles al vent. Alcúdia - Mallorca. (1997)
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Pintura
Pepe Torrent Vivó
Nacido en Ciutadella de Menorca, su pintura se halla a medio camino en-
tre la propia historia y su necesidad de expresión. Desde el año 2005 ex-
pone en Menorca, Madrid y Catalunya. Su dedicación artística le ha servi-
do para consagrarse y ganar algún premio en el ámbito balear. A partir del
2012 es el pintor encargado de realizar la imagen del cuadro de la regata
Sitges-Ciutadella, donde el ganador de la misma regata, obtiene como ga-
lardón, el cuadro original de este artista. Según palabras del propio To-
rrent Vivó : “Menorca, es la luz perfecta para plasmar la maravilla del mar,
con sus ocho vientos”

Sofía Isús
Esta artista barcelonesa, desde siempre se ha sentido en profunda sinto-
nía con la escultura, realizando en Sant Joan Despí gran parte de su escul-
tura monumental. Recientemente presentó en el Museo Marítimo de Bar-
celona bajo el título “Diari de Viatge” una serie de acuarelas espontáneas
que ilustran el diario más íntimo de sus viajes en barco, por los puertos de
todo el mundo, acantilados, paisajes, playas, instantes e impresiones de
sus travesías que ha plasmado bajo la inmediatez y comodidad de la téc-
nica de la acuarela.

Arquitectura
Ricardo Bofill
El arquitecto de prestigio internacional se inspiró al hacer el hotel W Bar-
celona en el mar mediterráneo, su momento de inspiración llegó al mirar
el rompeolas, el mar..., y de esta manera esbozó la vela. Según sus propias
palabras: “la actitud hacia el Mediterráneo suscitó el concepto de Vela. To-
do es posible cuando hay una fusión con la naturaleza”.
El hotel está situado como una de las entradas del puerto de la ciudad de
Barcelona. Su esbeltez se conforma a través de sus 26 plantas en forma
de vela y se encuentra colocado en perpendicular al muelle para dar unas
vistas inmejorables del mar y de la ciudad de Barcelona desde práctica-
mente todas sus habitaciones. La propia silueta curva en forma de vela co-
necta con el mar y entrelaza el edificio con el paisaje del mediterráneo.

Escultura
Mariano Andrés Vilella
Su obra escultórica ha sabido recuperar el oficio del tallista al servicio de
obras monumentales, y dar su propia dimensión como artista. En palabras
del propio artista: “ sus obras descubren como, la consistencia y la rotun-
didad de la materia, provienen siempre de la dinámica del espíritu”. La es-
fera, el vacío, el movimiento y el cosmos como gran espacio en que todo
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Regata Sitges-Ciutadella edición 2016
Acrílico sobre tela y técnica mixta. (2015)
72 cm x 53, 5 sin marco.
El pintor nos plantea el paisaje de unos barcos
navegando en una clima de atardecer. Su pincelada y
colorido recuerda un estilo post-impresionista.

Puerto de Marsella 
Acuarela, 11 cm x 18 cm. (2015)
Nos evoca un paisaje marinero de un puerto con la
vista de un barco y el faro, todo ello muy bien
resuelto para conseguir una atmósfera sutil.

Hotel W Barcelona (2011)
La forma del edificio como si se tratara de una vela
de un barco responde a la imponente presencia
del Mar Mediterráneo. 
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se produce, son motivaciones a destacar en su escultura. Asimismo, la
naturaleza también es inspiradora para un artista que trabaja y se nutre
de sus viajes, experiencias y sensaciones vitales. Artista muy prolífico,
actualmente trabaja en su taller de Barcelona, lugar donde numerosos
alumnos bajo su batuta aprenden un oficio de los de antes, en el apren-
dizaje de una disciplina que requiere unos conocimientos muy especia-
lizados. El oficio de esculpir la piedra es un trabajo duro, y responde a
una gran vocación.

Entrevista a Mariano Andrés Vilella
A sus 85 años, nacido en Zaragoza y residente en Barcelona, nos abre las
puertas de su taller en la Zona Franca de Barcelona para que desde el Sa-
lón Náutico y a través de nuestro catálogo se conozca el oficio de la escul-
tura. Trabajó desde los 13 años y su trayectoria refleja su gran legado: ta-
llas, relieves e infinidad de piedras muy especiales para el trabajo de la es-
cultura, desde rosa de Portugal, basalto, alabastro, mármol blanco de
Yugoslavia, Carrara, mármol negro de Bélgica, piedra verde de Almería,
piedra de Tindaya en Fuerteventura etc...los materiales otorgan un toque
excepcional a sus esculturas agrupadas en corales, esferas, uniones, óva-
les y fusiones.
Nuestra entrevista se centra en una de sus obras monumentales, Veles al
vent en la localidad de Alcúdia inspirada en la náutica y que el propio ar-
tista ha tenido la amabilidad de contarnos su proceso.

¿ Porqué realizó su escultura Veles al Vent ?
La obra fue un encargo del coleccionista de Arte Don José García, un
buen mecenas interesado en crear una gran escultura monumental pa-
ra decorar el centro de su jardín. Tenía una gran parcela en la zona, y re-
almente el sitio para situarla era ideal. Para mí, es muy importante saber
donde van a ubicarse mis esculturas, es la parte final, el entorno y la re-
lación con las mismas.

¿Qué le inspiró ?
Con esta escultura quería rendir homenaje a la navegación a vela. Desde
allí se veía el Puerto de Alcúdia, y entonces pensé en crear las velas de un

Esbozo de Veles al vent. Alcúdia - Mallorca.
Piedra caliza de Cabra.(1997). Dimensiones
1000 x 240 x 200 / 900 x 240 x 200/ 700 x
240 x 200, respectivamente y dimensiones de
la esfera 170 cm. de diámetro.
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barco, mientras que la esfera representa la tierra. La idea sería los barcos
navegando alrededor del mundo.

¿Cómo fue el proceso de ejecución de la obra?
La obra fue realizada en piedra caliza procedente de Cabra, una localidad
de la provincia de Córdoba. Un material relativamente dócil para ser traba-
jado y muy resistente a la intemperie. Se necesitó un taller muy bien espe-
cializado con un puente grúa y la maquinaria necesaria para cortar los blo-
ques tan voluminosos.

¿Dónde se esculpió el conjunto y durante cuanto tiempo ?
Se esculpió en Cabra en seis meses en el taller de allí por razones opera-
tivas y económicas porque estábamos más próximos a la cantera.

¿Se encontró con alguna dificultad?
Una de ellas fue encontrar el transporte adecuado, ya que los oficios y el
trabajo relacionado con el trabajo de la piedra se van perdiendo poco a
poco, en parte por el intenso proceso técnico de la mecanización y el desa -
rrollo técnico. También otro de los problemas es la falta de relevo genera-
cional en el duro trabajo de la talla en piedra.

¿Cómo se transportó la obra desde Cabra a Alcúdia?
Se realizó mediante camiones plataforma de 12 metros desde Cabra a Sa-
gunto provincia de Valencia, y desde allí en barco hasta Alcúdia. Una vez en
la isla de Mallorca, los 21 bloques que componen la escultura fueron llevados
hasta la propiedad del cliente para su colocación mediante una grúa especial.

¿Cuanto pesa en total la escultura?
En su totalidad pesa 150 toneladas.

¿Le interesa el mundo de la náutica?
Sí, siempre me ha gustado, me parece apasionante mirar los barcos, en
ocasiones pinto y esbozo las vistas de los puertos con sus barcos. Me
encantaría pasar por el Salón Náutico y ver todos los tipos de barcos
que van a acudir.�
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E
l principal eje comercial, cultural y de ocio de
Barcelona es también la columna vertebral de
la ciudad y su avenida más glamourosa, elegan-
te e icónica.

Visitar el Passeig de Gràcia es adentrarse en el corazón de
la ciudad. Enamorarse de sus tiendas, emocionarse con
sus monumentos y sentir los placeres de la gastronomía.
El Passeig de Gràcia se ha consolidado como un espa-
cio público de excelencia y un paseo de prestigio inter-
nacional, no solo por su singularidad y su kilómetro y
medio de arte, arquitectura, comercios, hoteles y res-
taurantes, sino también por su relevancia histórica e
importancia como motor económico.
Siendo una de las calles más importantes, transitadas y
bien comunicadas de Barcelona, es también el princi-
pal eje del ensanche (Eixample) y nexo entre el barrio
de Gràcia con el centro de la ciudad. Por todo ello, el
Passeig de Gràcia se erige como un destino turístico y
de interés por sí mismo dentro de una de las ciudades
más vibrantes y atractivas del Mediterráneo.
Locales y visitantes pasean, viven y se mezclan a lo lar-
go de esta calle tan majestuosa como abierta que se ex-

Passeig de Gràcia, un ‘lujo’ de paseo:
modernismo, alta gastronomía y últimas tendencias

tiende desde la bulliciosa Plaza Catalunya hasta los encan-
tadores Jardinets de Gràcia. Ningún visitante de Barcelona
se va sin antes caminar sobre sus icónicas baldosas moder-
nistas ideadas por Gaudí (llamadas panots),disfrutar del es-
pectáculo que ofrecen sus amplias aceras, descansar en uno
de los originales bancos de trencadís o contemplar el fan-
tástico trabajo del hierro forjado de sus farolas.
La arquitectura modernista de la ciudad ofrece sus mejores
exponentes en el Passeig de Gràcia. Varios edificios Patri-
monio de la Humanidad salpican todo el paseo en un reco-
rrido mágico, sorprendente y único. No en vano, alberga
algunos de los monumentos más fotografiados del mun-
do, ya sea por parte de los numerosos turistas que quieren
inmortalizar su paso por el paseo como por los propios bar-
celoneses, que nunca dejan de sorprenderse por su belle-
za y personalidad.
Las boutiques más exclusivas de primeras marcas locales,
nacionales e internacionales comparten una ubicación pri-
vilegiada junto a clásicos restaurantes de comida tradicio-
nal catalana, aclamadas terrazas y espacios gastronómicos
con estrellas Michelin que ofrecen todo tipo de cocina in-
ternacional y local.�
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http://www.clinicadentalplanetarium.com/
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Tel.: 93 871 92 57 / 660 88 31 44 | info@sastreriadelmar.com

www.sastreriadelmar.com
Ropa personalizada para Náutica de Recreo y Marina Mercante

Stand 
G 774

http://sysfinance.es/
http://pinmarsupply.com/
http://www.sastreriadelmar.com/
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Muestra Flotante
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Moll d’Espanya / Moll de la Fusta
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Muestra flotante
Floating exhibition
Stand Amarre Empresa Barco Eslora Manga Tipo

A321 ABSOLUTE YACHTS (AMOYACHTS) ABSOLUTE 45 FLY 14,13 4,15 YATES A MOTOR

A322 ABSOLUTE YACHTS (AMOYACHTS) ABSOLUTE 52 FLY 16 4,46 YATES A MOTOR

A281 AIRON MARINE AIRON MARINE 325 9,78 3,1 YATES A MOTOR

A282 AIRON MARINE AIRON MARINE 388 12,5 4 YATES A MOTOR

A61 APS. 09.12.09. X YACHTS-SPAIN X YACHTS 17,5 5 EMBARCACIONES A VELA

A351 BOSTON WHALER BOSTON WHALER CONQUEST 3,5 9,5 3 EMBARCACIONES MOTOR

A152 CATAMARAN CENTER BALI MY 4.3 12,7 7,1 CATAMARANES M

A151 CATAMARAN CENTER BALI 4.0 11,88 6,5 CATAMARANES V

A153 CATAMARAN CENTER BALI 4.5 13,6 7,42 CATAMARANES V

A91 CATAMARANS BARCELONA XXI, S.L. OUTREMER 45 13,77 7,2 CATAMARANES V

A161 CHANTIERS AMEL AMEL 55 17,3 4,99 YATES A VELA

D120 A171 CNB - LAGOON LAGOON 380 11,55 6,55 CATAMARANES V

A172 CNB - LAGOON LAGOON 39 11,74 6,79 CATAMARANES V

A174 CNB - LAGOON LAGOON 52 15,84 8,79 CATAMARANES V

A175 CNB - LAGOON LAGOON 620 18,9 10 CATAMARANES V

A173 CNB - LAGOON LAGOON L50 13,46 7,84 CATAMARANES V

A23 ERIC ZOBEL - INTERNATIONAL YACHTS DEALER BELIZE 54 16,5 5,03 YATES A MOTOR

A22 ERIC ZOBEL - INTERNATIONAL YACHTS DEALER RAMPAGE 41 EXPRESS 12,65 4,88 YATES A MOTOR

A111 FLASH CATAMARANS FLASH CAT 435 11,98 5,75 CATAMARANES M

B126 A101 FOUNTAINE PAJOT MY 37 11 5,1 CATAMARANES M

A102 FOUNTAINE PAJOT HELIA 44 13,3 7,4 CATAMARANES V

A103 FOUNTAINE PAJOT VICTORIA 67 20 9,5 CATAMARANES V

B157 A181 ITACA ADVENTURE OUTREMER 42 12,8 7 YATES A VELA

D190 A423 MARINA ESTRELLA, S. L. AZIMUT 55S 16,6 4,75 YATES A MOTOR

A421 MARINA ESTRELLA, S. L. AZIMUT 64 FLY 20,15 5 YATES A MOTOR

A422 MARINA ESTRELLA, S. L. AZIMUT 72 FLY 22,64 5,6 YATES A MOTOR

A428 MARINA ESTRELLA, S. L. AZIMUT ATLANTIS 34 9,95 3,5 YATES A MOTOR

A427 MARINA ESTRELLA, S. L. AZIMUT ATLANTIS 43 13,12 4,25 YATES A MOTOR

A424 MARINA ESTRELLA, S. L. AZIMUT FLY 50 15,54 4,66 YATES A MOTOR

A426 MARINA ESTRELLA, S. L. AZIMUT MAGELLANO 43 12,96 4,4 YATES A MOTOR

A425 MARINA ESTRELLA, S. L. AZIMUT MAGELLANO 53 15,14 4,7 YATES A MOTOR

A431 MARINA ESTRELLA, S. L. MINORCHINO 34 9 3,8 YATES A MOTOR
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Stand Amarre Empresa Barco Eslora Manga Tipo

A432 MARINA ESTRELLA, S. L. MINORCHINO 42 11,98 4 YATES A MOTOR

A433 MARINA ESTRELLA, S. L. MINORCHINO 54 15 5 YATES A MOTOR

A411 MARINA ESTRELLA, S. L. HANSE 315 9,1 3,35 YATES A VELA

A412 MARINA ESTRELLA, S. L. HANSE 345 9,99 3,5 YATES A VELA

A413 MARINA ESTRELLA, S. L. HANSE 385 10,9 3,88 YATES A VELA

A414 MARINA ESTRELLA, S. L. HANSE 455 13,55 4,38 YATES A VELA

A415 MARINA ESTRELLA, S. L. HANSE 505 14,85 4,75 YATES A VELA

A416 MARINA ESTRELLA, S. L. HANSE 575 16,7 5,2 YATES A VELA

D180 A331 MARIVENT YACHTS, S.L. FJORD 36 OPEN 10,8 3,64 YATES A MOTOR

A332 MARIVENT YACHTS, S.L. FJORD 40 OPEN 11,99 3,99 YATES A MOTOR

A333 MARIVENT YACHTS, S.L. FJORD 40 OPEN 11,99 3,99 YATES A MOTOR

A334 MARIVENT YACHTS, S.L. FJORD 48 OPEN 15,28 4,81 YATES A MOTOR

A81 NORTH WIND NW 72 21,6 5,35 YAYES A VELA

D140 A262 PROJECTES NAUTICS COSTA BRAVA (SESSA) CRUISER 38 11,7 3,75 EMBARCACIONES MOTOR

A263 PROJECTES NAUTICS COSTA BRAVA (SESSA) CRUISER 48 15,75 4,28 EMBARCACIONES MOTOR

A261 PROJECTES NAUTICS COSTA BRAVA (SESSA) KEY LARGO 34 9,9 3,3 EMBARCACIONES MOTOR

B156 A191 QUANTUM EUROPE MANUFACTURING KETH 26 5,5 YATES A VELA

A41 QUER PROFESSIONAL BOATS, S. L. QUER 60 15 4,25 YATES A MOTOR

D130 A252 RODMAN POLYSHIPS, S.A. U. MUSE 54 IPS 16,72 4,75 YATES A MOTOR

A251 RODMAN POLYSHIPS, S.A.U. SPIRIT 31 9,48 3,36 YATES A MOTOR

A71 SOLARIS YACHTS IBERICA, S.L. SOLARIS 37 11,4 3,85 YATES A VELA

A73 SOLARIS YACHTS IBERICA, S.L. DEHLER 38 11,3 3,75 YAYES A VELA

A72 SOLARIS YACHTS IBERICA, S.L. SOLARIS 42 12,36 3,99 YAYES A VELA

B100 A14 SUNSEEKER MANHATTAN 55 18,35 4,7 YATES A MOTOR

A13 SUNSEEKER MANHATTAN 65 21,07 5,13 YATES A MOTOR

A15 SUNSEEKER PREDATOR 57 17,6 4,7 YATES A MOTOR

A16 SUNSEEKER SAN REMO 15,74 4,3 YATES A MOTOR

A12 SUNSEEKER YACHT 75 22,98 5,73 YATES A MOTOR

A11 SUNSEEKER YACHT 88 26,87 6,4 YATES A MOTOR
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A841 ASOCIACION EDMAKTUB CATANA 47,1 14,15 7,7 CATAMARAN VELA

C360 A781 BAVARIA SPAIN, S.L. BAVARIA SPORT 450 13,8 4,4 YATES A MOTOR

A782 BAVARIA SPAIN, S.L. BAVARIA  CRUISER 51 14,99 4,67 YATES A VELA

D438 A616 BENETEAU GT 40 12,55 3,87 YATES A MOTOR

A617 BENETEAU GT 49 FLY 15,73 4,27 YATES A MOTOR

A618 BENETEAU MC 5 15,1 4,27 YATES A MOTOR

A619 BENETEAU MC 6 18,22 4,93 YATES A MOTOR

A611 BENETEAU OCEANIS 38 11,5 3,99 YATES A VELA

A612 BENETEAU OCEANIS 41 12,43 4,2 YATES A VELA

A613 BENETEAU OCEANIS 48 14,6 4,74 YATES A VELA

A614 BENETEAU OCEANIS 55 16,78 4,96 YATES A VELA

A615 BENETEAU SENSE 55 17,2 4,97 YATES A VELA

C355 A771 BRICOMAR DUFOUR 310 9,67 3,31 YATES A VELA

A772 BRICOMAR DUFOUR 350 10,28 3,54 YATES A VELA

A773 BRICOMAR DUFOUR 382 11,23 3,85 YATES A VELA

A774 BRICOMAR DUFOUR 410 12,35 4,2 YATES A VELA

A777 BRICOMAR DUFOUR 460 13,5 4,35 YATES A VELA

A775 BRICOMAR DUFOUR 500 15,1 4,8 YATES A VELA

A776 BRICOMAR DUFOUR 560 17,15 5,05 YATES A VELA

C387 A871 CONSORCI DE LES DRASSANES REIALS 
I MUSEU MARITIM DE BARCELONA POL.LUX 10,5 3,08 BOT DE PRACTICS

A873 CONSORCI DE LES DRASSANES REIALS
I MUSEU MARITIM DE BARCELONA LOLA 6 1,8 LLAGUT

A872 CONSORCI DE LES DRASSANES REIALS 
I MUSEU MARITIM DE BARCELONA DRAC 9 1,6 VELER DRAGON

C384 A861 CONSORCI EL FAR FAR DE CABRERA 11 3,05 LLAGUT

A222 DE ANTONIO YACHTS D23 7 2,5 EMBARCACIONES MOTOR

A221 DE ANTONIO YACHTS D33 9,5 3,4 EMBARCACIONES MOTOR

A223 DE ANTONIO YACHTS D43 13,5 4,3 EMBARCACIONES MOTOR

C386 A853 FED. CAT . CULTURA I PATR. MARITIM PEPETA 7,4 2,5 EMBARCACIONES A VELA

A851 FED. CAT . CULTURA I PATR. MARITIM RAPTUS 10,47 4 EMBARCACIONES A VELA

A854 FED. CAT . CULTURA I PATR. MARITIM CARLOS BARRAL 6,09 2,21 LLAGUT

A852 FED. CAT . CULTURA I PATR. MARITIM SAN PAU 10,5 3,05 SARDINAL

C335 A572 GIRBAU BOATS GIRBAU G27 8,5 2,85 EMBARCACIONES MOTOR

Muestra flotante
Floating exhibition
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A571 GIRBAU BOATS GIRBAU G29 9,5 3 EMBARCACIONES MOTOR

D430 A581 HELIMOTOR FRAUSCHER 1017 LIDO 9,99 2,99 EMBARCACIONES MOTOR

A541 HELIMOTOR SACS STRIDER 13 13,35 3,83 NEUMATICAS

C345 A662 HERMANOS BERGA SEALINE C 330 10,31 3,5 YATES A MOTOR

A661 HERMANOS BERGA SEALINE S 330 10,31 3,5 YATES A MOTOR

C328 A511 JEANNEAU LEADER 36 11,47 3,67 YATES A MOTOR

A512 JEANNEAU LEADER 40 12,33 3,8 YATES A MOTOR

A513 JEANNEAU LEADER 46 14,3 4,1 YATES A MOTOR

A517 JEANNEAU JEANNEAU 54 16,16 4,92 YATES A VELA

A518 JEANNEAU JEANNEAU 64 20,1 5,4 YATES A VELA

A516 JEANNEAU SUN ODYSSEY 349 10,34 3,44 YATES A VELA

A515 JEANNEAU SUN ODYSSEY 419 12,76 3,99 YATES A VELA

A514 JEANNEAU SUN ODYSSEY 479 14,43 4,49 YATES A VELA

A502 JEANNEAU/PRESTIGE PRESTIGE 420 12,64 3,97 YATES A MOTOR

A501 JEANNEAU/PRESTIGE PRESTIGE 500 F 15,2 4,5 YATES A MOTOR

C354 A761 MARINE FENDERING SYSTEMS MFS 750 7,5 2 ACCESORIOS

D453 A752 METROPOL NAUTICAS CRANCHI 44 HT 13,82 4 YATES A MOTOR

A753 METROPOL NAUTICAS CRANCHI ECO TRAWLER 43 13,8 2,98 YATES A MOTOR

A751 METROPOL NAUTICAS CRANCHI ENDURANCE 30 9,15 2,98 YATES A MOTOR

E502 A551 MOTONAUTICA LLONCH, S.A. TIBURON 44 8,83 3,2 MENORQUINA

A531 MOTYVEL NAUTICA GRAND SOLEIL 39 11,82 3,7 YATES A VELA

A532 MOTYVEL NAUTICA GRAND SOLEIL46 LC 13,99 4,41 YATES A VELA

C343 A651 MURIMAR SEGUROS ELAN 340 10 3,46 SEGUROS

D435 A621 NAUTIC LUIS, S. L DELTA 26 8 2,5 YATES A MOTOR

A622 NAUTIC LUIS, S. L WINDY 31 9,45 3 YATES A MOTOR

A623 NAUTIC LUIS, S. L WINDY 39 12,25 3,7 YATES A MOTOR

A624 NAUTIC LUIS, S. L WINDY 40 12 3,7 YATES A MOTOR

A671 NOVURRANIA NOVURRANIA 7,50 2,50 NEUMATICAS

A692 SAN REMO BLUE-INDUSTRIA NAUTICA SAN REMO 900 9,8 2,95 EMBARCACIONES MOTOR

A691 SAN REMO BLUE-INDUSTRIA NAUTICA SAN REMO BLUESKY 8,6 2,95 EMBARCACIONES MOTOR

A901 SOCIEDAD DE SALVAMENTO Y SEGURIDAD MARITIMA GUARDAMAR CALIOPE 31,9 7,5 EMBARCACIONES MOTOR

A812 STARFISHER STARFISHER 790 SUNDECK 7,9 2,87 EMBARCACIONES A MOTOR

A811 STARFISHER STARFISHER 830 8,3 2,87 EMBARCACIONES A MOTOR

A881 TELA MARINERA RAFAEL 12,9 4,1 EMBARCACION DE MITJANA

Stand Amarre Empresa Barco Eslora Manga Tipo
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Empresa Stand Empresa Stand
ABT-TRAC B 162

AFINAN B 176

ALAMARIN JET B 162

AMURA B 164

ANTAL SRL B 115

ASESORES FINANCIACIÓN NÁUTICA ANDALUCIA S.L. B 176

ASESORES FINANCIACIÓN NÁUTICA, S.L. B 176

ATEP ITALIA SRL B 106

AUSTIN PARKER D 180

BERNARD-OPTIC B 134

BRITISH GALLERY B-103

CATAMARANS BARCELONA XXI, S.L. B 124

CNB-LAGOON D 120

COMPAGNIE DES AVENTURES B 139

CORDERIE LANCELIN B 130

CRAFTSMAN MARINE B 162

CREEBA B 120

DESSAL TECNOLOGIA D L´AIGUA B 147

DESSALATOR ESPAÑA B 144

E.J. BOWMAN B 114

ECAMAR PROPULSORES MARINOS B 114

ELCO B 162

ELVSTROM VELAS B 127

FORESPAR MARINE PRODUCTS B 115

FOUNTAINE PAJOT SA B 126

FYORD -HANSE YACHTS AG D 180

GORI PROPELLER B 114

GREENDESIGN B 121

HAMANN AG B 162

ITACA ADVENTURE B 157

JETS B 162

KOHLER GENERATORS B 162

LUX MONTAGGI, NAVAL FURNISHINGS & SERVIC B 145

MAN B 162

MARINA ESTRELLA D 190

MARINA VELA B 108

MARIVENT YACHTS, S.L. D 180

METROPOLIS B 172

MICHIGAN WHEEL MARINE B 114

NANNI DIESEL B 162

NORTH SAILS B 104

ORIGIN-MARINE, S.L. B 169

OUTLET YACHTS CENTER PORT FORUM D 180

PANTAENIUS SPAIN S.L. B 122

PASCH Y CIA B 162

PORT ELEVEN CLUB NAUTIC B 112

PROJECTES NÀUTICS COSTA BRAVA 2014, S.L. D 140

QUANTUM EUROPE D 156

REPSOL B 105

RODMAN POLYSHIPS D 130

SAILSELECT B 133

SELDEN MAST B 143

SEMIRRIGIDAS CARIBE B 150

SESSA INTERNATIONAL S.R.L. D 140

SITGES GALLERY B 149

SOLORUEDA B 141

STEY MOTORS B 162

SUNSEEKER B 100

TACK VELAS, S.L. B 115

TECNICA DE FLUIDOS B 123

THE COOLUXURY B 160

TOPBARCOS.COM B 138

TORQEEDO GMBH B 163

TWINDISC B 114

VENTURA YACHTS, S.L. D 170

VERMELL POSTVENTA, S.L. D 171

WEIHAI HIFEI MARINE CO,LTD B 150

WILLIAMS  PERFORMANCE TENDERS B 169

ZIP WAKE B 162
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Empresa Stand Empresa Stand
BRIG-MED E- 506
BROWNELL BOAT STANDS E 581
BRP RECREATIONAL PRODUCTS SPAIN, S.L. E 572
BRUNSWICK MARINE IN EMEA D 457 - E565
BUSINESS YACHTCLUB BARCELONA D 417
C.E.M. D 416
CANTALUPI D 416
CANTIERI CAPELLI E 575
CAPI2 E 544
CARMANAH E 581
CATA SIGNAL D 416
CATALANA DE SEGURETAT INTEGRAL 79, S.L. F 648
CATALUNYA YACHT E 557
CENTRE DE NAVEGANTS C 383
CEREDI D 416
CIMOLAI TECHNOLOGY E 596 - F 668
CM FERRER, S.A. E 583
CO,MAS E 596
CO,MAS F 668
COLE HERSE D 416
COMERCIAL DE APICACIONES ELECTRONICA, S.L. D 494
COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA G 765
COMNAV E 578
CONADE IMPORTACIONS, S.L. C 316
CONFORT SEAT D 416
CONSORCI EL FAR C 384
CONSORCI DE LES DRASSANES C 357
CORSA NAUTICA, S. L. G 775
COSTA E 513
COSTA VASCA-EUSKADI TURISMO (BASQUETOUR S.A.) E 584
CRAFT MARINE BARCELONA, S.L. D 451
CRANCHI D 453
CRISTEC E 549
CROWNLINE SPAIN D 443
CUMMINS POWER GENERATION D 457 - E565
D.H.R. D 416
DATA HIDROLICK D 416
DECKMATE D 416
DEPARTAMENT D`AGRICULTURA, RAMADERIA, PESCA I ALIMENTACIÓ E 590
DEPARTAMENT D`ENSENYAMENT E 590
DEPARTAMENT DE TERRITORI I SOSTENIBILITAT E 590
DIARIO MARITIMAS D 419
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. D 425
DISTRIMAR, S.L. F 645
DISVENT INGENIEROS, S.A. E 550
DOCK MARINE C 392 - E 588
DOELFIN D 416
DOLPHIN CHARGER D 416
DOMETIC D 416 - E 544
DOMOTICA Y MANTENIMIENTO VIP, S.L C 383
DONNERBERG ORIGINAL G 783
DREAM YACHTS C 325
DUARRY E 564
DUARRY DIFUSIÓN E 560
DUBARRY OF IRELAND D 405
E-T-A D 416
E.POLIPODIO D 416
EBERSPÄCHER E 544
ECO-SISTEMS WATERMAKERS, S. L. C 368
ECOMAX D 416
EDEN TECHNOLOGY E 589
EDITORIAL GRUPO V D 407
EEPRONS ROV LTD D 484
EQUIPORT D 492

A.M.C. D 416
A.P.PRO NAUTICA D 405
AB INFLATABLES E 560
ADVENTO SOFTWARE, SRL C 383
AC-CESS ROV D 484
ACASTIMAR E 544
ACCESORIS NAUTICS BRUMAR, S.L. C 327
ACCULIFT D 416
ADIN C 383
AERMARINE E 560
AERO MARINE D 494
AGAPI BOATING ESPAÑA D 475
AGEOTEC SLR D 484
AGUIRRE SERVICIOS NAUTICOS C 383
ALCUDIAMAR, S.L. E 587
ALGAE-X D 416
ALMAR D 494
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L E 581
ALTO SERVICE ITALIA E 589
AMBIENTECH G 786
ANACONDA NAUTICAL E 589
ANAM D 493
ANAVRE D 414
ANCOR E 578
ANEN D 423
APROACHE YACHTING CHARTER C 325
ASSOCIACIO AMICS QUETX CIUTAT BADALONA C 385
AQUA SIGNAL D 416
AQUATIC AV E 578
ARELSA F 668
ARMADA ESPAÑOLA E 594
ARMARE ROPES C 327
ASSOCIACIO CATALANA DE PORTS D 489
ASSOCIACIÓ D´ESTACIONS NÀUTIQUES DE CATALUNYA (AENC) E 590
ASTEL MARINE D 416
ASTILLEROS AMILIBIA UNTZIOLAK, S. L G 789
ASTONDOA D 453 
ASTONDOA C 320
AUCA D 494
AUSMAR, S.A. E 564
AUTOANCHOR D 416
AZIMUTEL MARINE E 546
AZ TRADING PERFORMANCE SPORTS C 383
B.C.M. ILUMINAZIONE D 416
B&P WATER TECHNOLOGIES E 589
BAITRA D 416
BALEARS, AGENCIA DE TURISME DE LES ILLES ILLES (A.T.B.) E 587
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. D 494
BAVARIA YACHTBAU GMBH C 360 - C 359
BEDFLEX D 416
BELLINGHAM MARINE E 583
BENETEAU D 438
BENNETT D 416
BERNARD-OPTIC C 326
BESTO D 416
BFIRE D 416
BIOSOK D 416
BLUE SEA SYSTEM D 416
BLUE SEA SYSTEMS E 578
BOATWIDE, S.L D 414
BOMAR D 416
BORNAY COMERCIAL G 759
BRAVO D 416
BRICOMAR C 355

Moll de la Fusta
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EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES E 549
FED. CATALANA PER LA CULTURA I EL PATRIMONI MARITIM I FLUVIAL C 386
ESCOLA NAUTICA MARESME C 383
ESCOLA NAUTICA MASNOU C 382
ESCOLA NAUTICA MEDIÑA C 383
ESTELLER F 661
EVAL D 494
EXALTO D 416
F.J. BLASCO, S.L. F 660
FADIN C 383
FAETON YACHTS, S.L. C 320
FASTMOUNT D 416
FEDERACIO CATALANA DE VELA D 495
FENDEQUIP D 416
FENDRESS D 416
FIREBOY D 494
FLOVER D 416
FORMACION NAUTICA DE BARCELONA C 383
FREEMAN MARINE D 416
FRENSCH LIGHTING D 416
FRIGONAUTICA E 544
FURUNO E 541
GAME FISHER, S.L. E 522
GARMIN E 552
GAS STRUT D 416
GENERALITAT DE CATALUNYA E 590
GIMEX D 405
GIRBAU BOATS C 335
GLAMOX D 416
GLASTRON D 481
GLENDINNING D 416
GLOBALSTAR E 549
GLOMEX E 578
GOLETAS MEDITERRANEO C 325
GOZZO POSITANO D 453
GRABNER E 560
GREEN SAILS SAS G 761
GRIFFIN D 416
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR D 419
HALLBERG RASSY C 359
HAMMAR E 564
HELICES Y SUMINISTROS NAVALES, S.L. E 580
HELIMOTOR D 430
HELLY HANSEN E 519
HEMPEL YACHT E 566
HERMANOS BERGA, SA C 345
HYDROACOUSTICS INC D 484
HYDROTAB D 416
ICOM SPAIN, S. L. E 548
IDROMAR INTERNATIONAL E 544
IMHOFF OF HOLAND D 405
IMNASA D 411 - D 453
INGENIERIAS TECNICAS PORTUARIAS, S.L. E 585
INSTITUTO OFTALMOLOGICO TRES TORRES E 598
INTERMAR SAILING SPAIN C 383
INTERNATIONAL PAINT F 663
INVESTIGACIÓN Y DESARROLLO NAVAL, SLU C 383
IZANDO MARKETING C 383
J-BOATS ESPAÑA D 421
J. RIBAS E HIJOS, S.L. - PROPSPEED G 753
J/BOATS D 421
JABSCO D 416
JEANNEAU C 300 - C 328
JLAUDIO E 578

JOHNSON D 416
JOHNSON FITNESS STORE G 745
JOHNSON PUMP D 416
KANNAD D 494 - E 564
KAPPA LES VOILES SAINT TROPEZ D 405
KENYON D 416
KIRIACOULIS C 325
KLEINN D 416
KNS E 549
KODEN E 549
KOUKOS YACHT CHARTER C 325
LA CAMA AZUL G 743
LA FACTORIA NAUTICA SCCL E 507
LALIZAS ESPAÑA D 402
LAMP D 416
LENCO D 416
LLAÜT E 589
LLIBRERIA NAUTICA E 512
LOFRANS D 416
LOMAC NAUTICA C 300 - C 305
LOPOLIGHT D 416
LORENZ E 549
LUMITEC E 578
MACTAC EUROPE, S.A. F 666
MAESTRINI D 416
MAGNI TELESCOPIC HANDLERS E 596 - F 668
MANSON D 416
MARCO D 416
MARINA GRUP C 318
MAREMOTO JETS, S.L. D 432
MARINA DI PORTISCO SPA D 486
MARINA MARBELLA D 445
MARINA PORT GINESTA C 318
MARINE ACCESSORIES E 523
MARINE BUSINESS D 415
MARINE FENDERING SYSTEMS SL C 354
MARINE INSTRUMENTS D 416
MARINE TOWN D 416
MARINE TRAVELIFT, INC. E 581
MARNATON C 389
MASE GENERATOR D 416
MASTERCRAFT SPAIN D 448
MATT CHEM G 750
MAX POWER E 544
MCMURDO D 494
MED, S.R.L. F 668
MERCANAUTIC BARNA G 762
METROPOL NAUTICAS D 453
MGDUFF D 416
MOBWATCHER D 416
MOORINGS C 325
MOTONÁUTICA DEL SUR E 502
MOTONAUTICA LLONCH E 502
MOVILMOTORS, S.L. E 575
MRS AQUA GMBH G 746
MURIMAR SEGUROS C 343
MURPHY D 416
MUSTO D 405
NAOCONTROL, S.L. F 647
NARWAL D 494
NARWHAL BOATS, S.L. D 473
NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A. E 530
NAUTICLAND G 784
NAUTIC LUIS D 435

Stands
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NAVAL TECNOSUD SRL E 596 - F 668
NAVICOM E 549
NAVIGARE YACHTING C 325
NAVITRON E 549
NOA D 416
NOCKT G 780
NOR SAP D 416
NORTHERN LIGHTS E 544
NUTRISET, S.L. G 748
NV EQUIPMENT G 749
OCEAN SAFETY D 494
OCEAN SIGNAL E 564
OCEANMAX G 753
ONWA E 549
ORANGE MARINE E 523
OROLIA D 494 - E 549
OSCULATI D 416
OUTLAND TECHNOLOGY D 484
PARKER RACOR D 416
PEGASO EYEWEAR E 508
PEREZ QUEIRUGA E HIJOS, S.L. C 310
PERFORMANCE METALS D 416
PINMAR SUPPLY G 774
PLANUS E 544
PLASTIMO D 494
PLUS S.R.L. E 589
POLYFORM U.S. D 416
POMPANNETE D 416
PORMAT E 589
PORTS DE LA GENERALITAT E 590
POWER-PACKER D 416
PROJECTES NÀUTICS COSTA BRAVA 2014, S.L. E 504
PRONAUTIC D 427 - E 525
PROTEFLEX D 416
PUERTOS DEL ESTADO D 498
PULS-R D 416
QONTINUUM PLUS, S.L. E 596 - F 668
QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVICES D 484
QUICK D 427 - E 525
QUICK E 544
RANIERI D 453
RATIO ELECTRIC D 416
RAZETO & CASARETO D 416
RECAMBIOS MARINOS, S. L. E 578
REGAL BOATS D 453
REMOLCS CORTES, S.L. D 408
RETUBING E 560
RHEINSTROM D 416
RIF G 746
RITCHIE D 416
ROCA D 416
ROLLINS MARINE & CARAVAN SERVICES E 583
RONAUTICA, S. A. E 554
ROSES STYX, S.L. G 773
RULE D 416
RUMBO NORTE IBIZA C 330
SAMSON D 416
SAMYUNG E 578
SASTRERIA DEL MAR G 771
SCARAB JET BOATS D 478
SCOTT SAFETY D 494
SCOUT BOATS D 453
SCUBA - ELX, S. L. D 471
SEA MATE E 564
SEA RECOVERY E 544

SEAMOR D 484
SEAWOLF D 494
SERVEI METEOROLÒGIC DE CATALUNYA E 590
SERVICE JP F 662
SERVICIOS Y EXCLUSIVAS AUTONAVALES, S.A C 383
SESSA INTERNATIONAL S.R.L. E 504
SHAKESPEARE E 549
SHANGHAHI HIKETEXTILE CO., LTD G 744
SIEMENS VDO D 416
SIOEN D 494
SJ YACHTING C 325
SKIPPER E 516
SMART MARINAS E 596 - F 668
SOLE, S.A. D 469
SOUTHCO D 416
SPAL E 544
SPEICH D 416
SPORTNAV E 578
SPW GMBH E 544
SPX JOHNSON D 416
STAMEGNA E 544
STANDARD HORIZON E 578
STARFISHER C 359
STATE MARINE NAUTICA, S.L. F 642
STAY NAUTICA, S. L. C 359
SUGATSUNE D 416
SUNSAIL C 325
SUNWARE E 578
SURESEAL D 416
SUZHOU PARSUN POWR MACHINE CO. LTD. E 578
SUZUKI E 575
SYS FINANCE C 340
TECHIMPEX D 416
TGB GROUP MARINE G 750
THALMAN F 670
TIKAL - TEF GEL D 416
TOPOPLASTIC D 405
TOURON D 457 - E565
TRIDENTE D 494
U-LINE E 544
UFLEX D 416
ULTRA ANCHOR D 416
ULTRAFLEX D 416
VANGUARD MARINE LDA. E 559 - E 560
VECO E 544
VELAS MARINAMAR, S.L. G 742
VETUS HISPANIA, S.A. E 562
VICARPO G 787
VICTRON ENERGY E 544 - D 416
VOLPI TECNO ENERGIA E 544
WAECO E 544
WALKER BAY BOATS E 565 - D 457
WAMBLEE E 549
WATCHINGMAN D 416
WAVESTREAM D 416
WEBASTO  SE E 567
WEMA D 416
WESMAR E 544
WHALE D 416
WILKS D 416
WISE D 416
YAHIS G 781
YAMAHA MOTOR EUROPE N.V. SUC. ESPAÑA C 300 - C 305
YANMAR EQUIPMENT IBERICA D 466
ZAPATA RACING D 432



A
A.M.C. 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ESPAÑA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

A.P.PRO NAUTICA
MOLL DE LA FUSTA || D 405

MUELLE MARINA L 12 PORT OLIMPIC- 08005 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 213 875 - 627 718 089
E-Mail: appro@a-p-pro.com
Web: www.a-p-pro.com
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas. Canoas,
Kayaks. Motores. Electrónica, sistemas de navegación y comunica-
ción. Salvamento y seguridad. Ropa náutica / Inflatables. Cano-
es, Kayaks. Motors. Electronics, Communication and Navi-
gation Systems. Rescue and Safety. Nautical Clothing.
Marcas: DUBARRY -GILL - GIMEX - HARKEN - IMHOFF - LES VOI-
LES DE SAINT TROPEZ - MARINE BUSINESS - MUSTO - NORTH
SAILS - SPINLOCK - TOPOPLASTIC
Empresas Representadas: DUBARRY OF IRELAND (IRLAN-
DA)-KAPPA LES VOILES SAINT TROPEZ (FRANCIA)- MUSTO (REI-
NO UNIDO)- TOPOPLASTIC (FRANCIA)- IMHOFF OF HOLAND
(PAISES BAJOS)- GIMEX (ALEMANIA)

AB INFLATABLES 
MOLL DE LA FUSTA || E 560

COLOMBIA
Representada por: 
DUARRY DIFUSION (ESPAÑA)

ABSOLUTE S.P.A 
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 321 – AMARRE 322

Via F. Petrarca 4
29027 Podenzano (PC) (ITALIA)
Tel.: +39 0523 354011 - Fax: +39 0523 354101
E-Mail: info@absoluteyachts.com
Web: www.absoluteyachts.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.
Marcas: ABSOLUTE YACHTS
Representada por: ABSOLUTE YACHTS (AMOYACHTS) (ESPAÑA)

ABSOLUTE YACHTS (AMOYACHTS) 
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 321 – AMARRE 322

MARINA DE BOTAFOCH LOCAL 106
07800 IBIZA - BALEARS (ESPAÑA)
Tel.: 650 801 839 
E-Mail: sales@amoyachts.com
Web: www.amoyachts.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor /Motor Boats.
Marcas: ABSOLUTE YACHTS
Empresas Representadas: ABSOLUTE S.P.A (ITALIA)

ABT-TRAC 
MOLL D’ESPANYA || B 162

EE.UU.
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Materia-
les construcción y mantenimiento de embarcaciones / Accessories
for Boats Construction and Maintenance materials for Boats.
Representada por: PASCH Y CIA (ESPAÑA)

AC-CESS ROV 
MOLL DE LA FUSTA || D 484

Tyrebagger Works, Clinterty, Kinellar, Aberdeen
AB21 0TT Aberdeen (REINO UNIDO)
Tel.: +44 (0) 1224 790100 
Web: www.ac-cess.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos. Submarinismo. Otros/ Electro-
nics, Communication and Navigation Systems. Electrical
Systems. Scuba Diving. Others.
Marcas: A-CELL 100 - AC 100 ROV - AC ROV 3000
Representada por: QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVI-
CES (ESPAÑA)

ACASTIMAR 
MOLL DE LA FUSTA || E 544

CARRER FERRERIES 21-23 POL.IND. BELIANES - APDO. 182
43850 CAMBRILS - TARRAGONA (ESPAÑA)
Tel.: 977 362 118 - Fax: 977 362 687
E-Mail: acastimar@acastimar.com
Web: www.acastimar.com
Productos / Products: Lubricantes y aditivos. Recambios para moto-
res. Ejes y hélices. Electrónica, sistemas de navegación y comunicación.
Sistemas eléctricos. Instalaciones eléctricas. Generadores de energía y
baterías. Electrodomésticos. Electrodomésticos. Climatización. Calefac-
ción. Aire Acondicionado. Instalaciones sanitarias. Instalaciones sanita-
rias. Accesorios para Embarcaciones. Materiales construcción y mante-
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nimiento de embarcaciones/ Lubricants and additives. Spares for mo-
tors. Shafts and propellers. Electronics, Communication and Na-
vigation Systems. Electrical Systems. Electrical facilities. Power ge-
nerators and batteries. Household electrical appliances. House-
hold electrical appliances. Temperature Control Systems. Heating.
Air conditioning. Sanitary facilities. Sanitary facilities. Accessories
for Boats Construction and Maintenance materials for Boats.
Marcas: ANGELO GANDOLA - BLAKES LAVAC TAYLOR - CAPI2 -
CLIMMA - CRUISAIR - EBERSPÄCHER - FRIGOBOAT - FRIGONAU-
TICA - HYSY - IDROMAR - MARINE AIR - MAX POWER - NORTHERN
LIGHTS - PAGURO - PLANUS - SEA RECOVERY - SIGMAR MARINE
- SPW - STAMEGNA - U-LINE - VICTRON ENERGY - WAECO
Empresas Representadas: DOMETIC (SUECIA)- WAECO (PAI-
SES BAJOS)- U-LINE (AFGANISTAN)-QUICK (ITALIA)-VECO (ITA-
LIA)-STAMEGNA (ITALIA)- VICTRON ENERGY (PAISES BAJOS)-
MAX POWER (FRANCIA)- SPAL (ITALIA)- IDROMAR INTERNATIO-
NAL (ITALIA)-CAPI2 (AFGANISTAN)-PLANUS (AFGANISTAN)-SEA
RECOVERY (EE.UU.)-FRIGONAUTICA (ITALIA)-VOLPI TECNO ENER-
GIA (ITALIA)-NORTHERN LIGHTS (EE.UU.)-SPW GMBH (ALEMA-
NIA)-EBERSPÄCHER (ALEMANIA)-WESMAR (EE.UU.)

ACCESORIS NAUTICS BRUMAR, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || C 327

CARRER SAN SALVADOR 7 BIS
08291 RIPOLLET - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 935 922 911 - Fax: 935 922 960
E-Mail: info@brumarsl.com - Web: www.brumarsl.com
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones. Accesorios
en cubierta/ Accessories for Boats Construction and Mainte-
nance materials for Boats. On-deck Accessories.
Marcas: ARMARE ROPES - BRUMAR
Empresas Representadas: ARMARE ROPES (ITALIA)

ACCULIFT 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

ADIN 
MOLL DE LA FUSTA || C 383

AVENIDA REINA Mª CRISTINA S/N
08004 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 332 432 - 615 643 349 - Fax: 932 332 433
E-Mail: info@adin.cat- Web: www.adin.cat
Productos / Products: Organismos oficiales, Instituciones y Clubes.
Asociaciones / Official Bodies, Institutions and Clubs. Associations.
Marcas: ADIN - CLUB AMICS DEL MAR - ALAMAR - FADIN -
WWW.FADINBOATS.COM - WWW.FESTIVALDELMAR.NET -
WWW.NAUTICS.CAT

ADVENTO SOFTWARE, SRL 
MOLL DE LA FUSTA || C 383

HIPOLITO YRIGOYEN, 2646
B7 600DPH MAR DE LA PLATA - BUENOS AIRES (ARGENTINA)
Tel.: 937 963 004 
E-Mail: info@advento.com..ar- Web: www.advento.com.ar
Representado por: ADIN

AERMARINE 
MOLL DE LA FUSTA || E 560

ITALIA
Representada por: DUARRY DIFUSION (ESPAÑA)

AERO MARINE 
MOLL DE LA FUSTA || D 494

ESPAÑA
Web: www.aeromarine-sl.com/eo
Productos / Products: Salvamento y seguridad / Rescue and Safety.
Marcas: ISP - SEA MARSHALL
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

AFINAN
MOLL D’ESPANYA || B 176

C/ HIGINI ANGLES, 4 ALTILLO Nº2 .
43001 TARRAGONA (ESPAÑA)
Tel.: 977 520 470 Fax: 977 238 137
E-Mail: afinan@afinan.com- Web: www.afinan.com
Productos / Products: Entidades financieras. Seguros. Otros/
Financial Institutions. Insurance. Others.
Marcas: AFINAN - BANC SABADELL FINANCIACIÓN - BANCO
SABADELL LEASING - BANDERA-BELGA.COM - BANDERABEL-
GA.COM - BANSABADELL RENTING - GESTORÍANÁUTICA.ES
Empresas Representadas: ASESORES FINANCIACIÓN NÁU-
TICA ANDALUCIA S.L. (ESPAÑA) - ASESORES FINANCIACIÓN
NÁUTICA, S.L. (ESPAÑA)

AGAPI BOATING ESPAÑA 
MOLL DE LA FUSTA || D 475

RECTOR ANTONI FERRER 22
07010 PALMA DE MALLORCA - BALEARS (ESPAÑA)
E-Mail: carlos@sailingbrothers.com- Web: www. sailingbrothers.com
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas /Inflatables.

AGUIRRE SERVICIOS NAUTICOS
MOLL DE LA FUSTA || C 383

BINEFAR, 37 LOCAL 20
08020 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 654 873 516
E-Mail: info@serviciosnauticos.net- Web: www.serviciosnauticos.net
Representada por: ADIN.
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AGEOTEC SLR 
MOLL DE LA FUSTA || D 484

Via Prati, 1 Loc. Ponte Ronca
40069 Zola Predosa (ITALIA)
Tel.: +39 051 613 3382 
Web: www.ageotec.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos. Accesorios para Embarcaciones.
Materiales construcción y mantenimiento de embarcaciones. Sal-
vamento y seguridad. Servicios. Equipamientos para puertos. Sub-
marinismo. Otros/ Electronics, Communication and Navigation
Systems. Electrical Systems. Accessories for Boats Construc-
tion and Maintenance materials for Boats. Rescue and Sa-
fety. Services. Port Equipment. Scuba Diving. Others.
Marcas: PEGASO ROV - PERSEO GT - PERSEO GTV ROV - PER-
SEO ROV - SIRIO ROV
Representada por: QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVI-
CES (ESPAÑA)

AIRON MARINE SPA 
MOLL D’ESPANYA || AMARRE – 281 - AMARRE 282

VIA FORNACE 78
22025 LEZZENO (ITALIA)
Tel.: 39031914878 
E-Mail: info@aironmarine.it - Web: www.aironmarine.it
Productos / Products: Embarcaciones a motor / Motor Boats.

ALAMARIN JET 
MOLL D’ESPANYA || B 162

FINLANDIA
Productos / Products: Motores. Otros / Motors. Others.
Representada por: PASCH Y CIA (ESPAÑA)

ALCUDIAMAR, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || E 587

PASEO MARITIMO 1
07400 ALCUDIA - BALEARS (ESPAÑA)
Tel.: 971 546 000 
E-Mail: alcudiamar@alcudiamar.es - Web: www.alcudiamar.es
Productos / Products: Organismos oficiales, Instituciones y Clu-
bes / Official Bodies, Institutions and Clubs.
Representada por: AGENCIA DE TURISMO DE LES ILLES (ATB)
(ESPAÑA)

ALGAE-X 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

ALMAR 
MOLL DE LA FUSTA || D 494

ITALIA
Web: www. almaronline.it/content
Productos / Products: Salvamento y seguridad / Rescue and
Safety.
Marcas: ALMAR
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

ALMARIN, EQUIPOS 
Y SERV. PORTUARIOS S.L 
MOLL DE LA FUSTA || E 581

CARRER COSTA BRAVA 25 - 29 LOCAL 10
08030 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 933 601 101 - Fax: 933 601 102
E-Mail: info@almarin.es - Web: www.almarin.es
Productos / Products: Luces de navegación. Transporte para
embarcaciones. Remolques. Accesorios para Embarcaciones. Ma-
teriales construcción y mantenimiento de embarcaciones. Lámpa-
ras y señalización. Boyas. Servicios. Equipamientos para puertos.
Aparatos elevadores y grúas / Navigation lights. Transport for
Boats. Trailers. Accessories for Boats Construction and Main-
tenance materials for Boats. Lights and signals. Buoys. Ser-
vices. Port Equipment. Lifting equipment and cranes.
Marcas: BALIZAMAR - BROWNELL BOAT STANDS - CARMANAH
- MARINE TRAVELIFT - SHUTTLELIFT
Empresas Representadas: MARINE TRAVELIFT, INC. (EE.UU.)
- BROWNELL BOAT STANDS (EE.UU.) - CARMANAH (CANADA)

ALTO SERVICE ITALIA 
MOLL DE LA FUSTA || E 589

Via Calagrande, 9b.
55040 CAPEZZANO PIANORE (ITALIA)
Tel.: +39 0584 96 96 85 - Fax: +39 0584 96 94 57
E-Mail: altoservice@altoservice.it - Web: www.altoservice.it
Representada por: LLAÜT (ESPAÑA)

AMBIENTECH 
MOLL DE LA FUSTA || G 786

EL VARADERO S/N MARINA INTERNATIONAL
03181 TORREVIEJA - ALICANTE (ESPAÑA)
E-Mail: info@grupocato.com - Web: www.ambientech.es
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones / Acces-
sories for Boats Construction and Maintenance materials
for Boats.
Marcas: AQUASOCKS - COPPERCOAT - FUEL SET

expositores / exhibitors
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AMEL
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 161

FRANCIA
Representada por: CATAMARAN CENTER, S. L. (ESPAÑA)

AMURA
MOLL D’ESPANYA || B 164

CALLE C NAVE D 11 PARQUE TECNOLOGICO Y LOGÍSTICO DE
VIGO
36315 VALLADARES - VIGO - PONTEVEDRA (ESPAÑA)
Tel.: 986 485 214 - Fax: 986 413 725
E-Mail: feliperegojo@amuranet.com - Web: www.amuranet.com
Productos / Products: Accesorios en cubierta / On-deck Ac-
cessories.

ANACONDA NAUTICAL 
MOLL DE LA FUSTA || E 589

Plaza San Emeterio, 5
31190 CIZUR MENOR - NAVARRA (ESPAÑA)
Tel.: 948 856 024 - Fax: 665 148 036
E-Mail: info@anacondanautical.com - Web: www.anacondanautical.com
Representada por: LLAÜT (ESPAÑA)

ANAM
MOLL DE LA FUSTA || D 493

CARRER SECRETARI COLOMA 104 ENTRESOL 1ª
08024 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 850 500 - 619 525 429 - Fax: 932 850 030
E-Mail: anam@anambcn.org - Web: www.anambcn.org
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Otros / Sailing
Boats. Others.
Marcas: ANAM - LA RUTA DE LA SAL - LA RUTA DE LA SAL -
ANAM - LA RUTA DE LA TRAMUNTANA - REGATA BAHIA DE PO-
LENÇA - REGATA DEL DELTA
Empresas Representadas: ANAM (ESPAÑA)
Representada por : ANAM (ESPAÑA)

ANAVRE 
MOLL DE LA FUSTA || D 414

C/ CIPRESES 30
28223 POZUELO DE ALARCON - MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 910 200 163 - 693 808 509 
E-Mail: administracion@anavre.org - Web: www.anavre.org
Productos / Products: Organismos oficiales, Instituciones y Clu-
bes / Official Bodies, Institutions and Clubs.

ANCOR 
MOLL DE LA FUSTA || E 578

EE.UU.
Web: www.ancor.com

Productos / Products: Sistemas eléctricos/ Electrical Systems.
Representada por: SPORTNAV (ESPAÑA)

ANEN
MOLL DE LA FUSTA || D 423

C/ VELAZQUEZ 59 2º CENTRO DERECHA
28001 MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 913 532 994
E-Mail: anen@anen.es
Web: www.anen.es
Productos / Products:
Organismos oficiales, Instituciones y Clubes / Official Bodies, Ins-
titutions and Clubs.

ANTAL SRL 
MOLL D’ESPANYA || B 115

ITALIA
Web: www.antal.it
Representada por: TACK VELAS, S.L. (ESPAÑA)

APROACHE YACHTING 
MOLL DE LA FUSTA || C 325

ESPAÑA
Representada por: APROACHE YACHTING Charter (ESPAÑA)

APROACHE YACHTING CHARTER 
MOLL DE LA FUSTA || C 325

ESCULLERA POBLE NOU 150 PORT OLIMPIC
08005 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 250 266 - 690 662 310 - Fax: 932 255 094
E-Mail: salvakouk@aproache.com - Web: www.aproache.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Escuelas, acade-
mias. Turismo náutico. Otros /Sailing Boats. Schools, Acade-
mies. Nautical Tourism. Others.
Marcas: APROACHE YACHTING - DREAM YACHTS - GOLETAS ME-
DITERRANEO - KOUKOS YACHT CHARTER - MOORINGS - SUNSAIL
Empresas Representadas: NAVIGARE YACHTING (SUECIA)-
SJ YACHTING (TURQUIA)- APROACHE YACHTING (ESPAÑA)- KOU-
KOS YACHT CHARTER (ESPAÑA)- KIRIACOULIS (GRECIA)- SUN-
SAIL (FRANCIA)-GOLETAS MEDITERRANEO (ESPAÑA)- DREAM
YACHTS (FRENCH S.TERRIT)- MOORINGS (FRANCIA)

APS. 09.12.09. X-YATCHS-SPAIN 
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 61

SAN FELIU 10 1.IZQ
07012 PALMA DE MALLORCA - BALEARS (ESPAÑA)
Tel.: 691 390 958 
E-Mail: soren@portadrianosailing.com - Web: www.xyachtsspain.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela /Sailing Boats.
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AQUA SIGNAL 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ALEMANIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

AQUATIC AV 
MOLL DE LA FUSTA || E 578

EE.UU.
Web: www.aquaticav.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación / Electronics, Communication and Navigation Systems.
Representada por: SPORTNAV (ESPAÑA)

ASSOCIACIO AMICS QUETX CIUTAT 
DE BADALONA
MOLL DE LA FUSTA || C 385

PORT ESPORTIU I PESQUER DE BADALONA- EDIFICI CAPITANIA
08912 BADALONA - BARCELONA (ESPAÑA)

ARELSA 
MOLL DE LA FUSTA || E 596 – F668

BARCELONA (ESPAÑA)
Web: www.arelsa.com
Representada por: SMART MARINAS (ESPAÑA)

ARMADA ESPAÑOLA 
MOLL DE LA FUSTA || E 594

CALLE MONTALBAN 2 CUARTEL GRAL. DE LA ARMADA
28014 MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 913795047/48 - Fax: 915 217 544 
E-Mail: comunicacion@fn.mde.es- Web: www.armada.mde.es
Productos / Products: Organismos oficiales, Instituciones y Clu-
bes / Official Bodies, Institutions and Clubs.
Marcas: 225 ANIVERSARIO DE LAS ESCUELAS DE BUZOS DE LA
ARMADA.

ARMARE ROPES
MOLL DE LA FUSTA || C 327

Via Meucci, 3
33058 SAN GIORGIO DI NOGARO (ITALIA)
E-Mail: info@armare.it - Web: www.armare.it
Representada por: ACCESORIS NAUTICS BRUMAR, S.L. (ESPAÑA)

ASESORES FINANCIACIÓN NÁUTICA
ANDALUCIA S.L. 
MOLL D’ESPANYA || B 176

C/ HIGINI ANGLES, 4. 43001 TARRAGONA
Marcas: BANC SABADELL - AFINAN - BANDERA BELGA
Representada por: AFINAN (ESPAÑA)

ASESORES FINANCIACIÓN NÁUTICA S.L. 
MOLL D’ESPANYA || B 176

C/ HIGINI ANGLES, 4
43001 TARRAGONA
Marcas: BANC SABADELL - AFINAN - BANDERA BELGA
Representada por: AFINAN (ESPAÑA)

ASOCIACIÓN EDMAKTUB.
MOLL DE LA FUSTA || AMARRE 841

C/ MANILA, 54
08034 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 630 038 829
E-mail: edmaktub@edmaktub.com - Web: www.edmaktub.com

ASSOCIACIO CATALANA DE PORTS 
MOLL DE LA FUSTA || D 489

BALMES 156 ENTRESOL 2ª
08008 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 934 153 301 - Fax: 934 154 426
E-Mail: info@acpet.es - Web: www.acpet.es
Productos / Products: Turismo náutico. Puertos deportivos, ma-
rinas y clubes náuticos /Nautical Tourism. Marinas, yacht har-
bours and nautical clubs.

ASSOCIACIÓ D´ESTACIONS 
NÀUTIQUES DE CATALUNYA (AENC)
MOLL DE LA FUSTA || E 590

CARRER DEL CARME, s/n
43540 Vilanova i la Geltrú (ESPAÑA)
Tel.: 930 011 611 
E-Mail: info@encatalunya.cat- Web: www.encatalunya.info
Productos / Products: Turismo náutico /Nautical Tourism.
Marcas: ESTACIÓ NÀUTICA COSTA DAURADA - ESTACIÓ NÀU-
TICA DE L`ESTARTIT-ILLES MEDES - ESTACIÓ NÀUTICA DE RO-
SES-CAP DE CREUS - ESTACIÓ NÀUTICA DE SANT CARLES DE
LA RÀPITA-DELTA DE L`EBRE - ESTACIO NÀUTICA DE SANTA SU-
SANNA - ESTACIÓ NÀUTICA DE VILANOVA I LA GELTRÚ.
Representada por: GENERALITAT DE CATALUNYA (ESPAÑA)

ASTEL MARINE
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ESLOVENIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

ASTILLEROS AMILIBIA UNTZIOLAK, S. L
MOLL DE LA FUSTA || G 789

ARRATOLA ALDEA 14
20810 ORIO - GIPUZKOA (ESPAÑA)
Tel.: 943 830 829 - Fax: 943 894 081 – 
E-Mail: amilibia@amilibia.com - Web: www.amilibia.com
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Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones. Pantalanes
/ Accessories for Boats Construction and Maintenance ma-
terials for Boats. Pontoons.

ASTONDOA
MOLL DE LA FUSTA || D 453

ESPAÑA
Web: www.metropol.es/es/astondoa
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Yates. Grandes
yates. Embarcaciones pesca-paseo. Lanchas. Multicascos y catama-
ranes a motor. Embarcaciones esquí náutico / Motor Boats. Yachts.
Large yachts. Fishing and recreational boats. Launches. Mul-
tihull boats and catamarans with motors. Water skiing boats.
Marcas: ASTONDOA
Representada por: METROPOL NAUTICAS (ESPAÑA)

ATEP ITALIA SRL 
MOLL D’ESPANYA || B 106

CORSO EUROPA, 32
24067 SARNICO BG (ITALIA)
Tel.: 0039035913344 - Fax: 0039035911819
E-Mail: info@atep.it - Web: www.atep.it
Productos / Products: Electrodomésticos. Accesorios en cu-
bierta. Mobiliario y decoración de interiores. Servicios. Equipamien-
tos para puertos. Otros / Household electrical appliances. On-
deck Accessories. Furniture and Interior Decoration. Servi-
ces. Port Equipment. Others.
Marcas: MARINERIE.COM

AUCA 
MOLL DE LA FUSTA || D 494

ESPAÑA
Web: www.extintoresauca.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos. Accesorios en cubierta. Salvamen-
to y seguridad. Servicios. Equipamientos para puertos. Otros / Elec-
tronics, Communication and Navigation Systems. Electrical
Systems. On-deck Accessories. Rescue and Safety. Services.
Port Equipment. Others.
Marcas: AUCA-BALSAMAR
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

AUSMAR, S.A. 
MOLL DE LA FUSTA || E 564

PLAZA ESPAÑA 9 1º. IZDA.
28008 MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 915 425 878 - Fax: 915 476 087
E-Mail: ausmar@ausmar.es - Web: www.ausmar.es
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Botes. Radio-

navegación y telecomunicaciones. Salvamento y seguridad. Extin-
tores. Balsas de salvamento hinchables / Motor Boats. Uncove-
red Boats. Radionavigation and telecommunications. Rescue
and Safety. Extinguishers. Inflatable life rafts.
Marcas: DUARRY - HAMMAR - IMNASA - KANNAD - MC. MUR-
DO - OCEAN SIGNAL
Empresas Representadas: DUARRY (ESPAÑA)- SEA MATE (BEL-
GICA)- OCEAN SIGNAL (REINO UNIDO)- KANNAD (FRANCIA)-
HAMMAR (SUECIA)

AUSTIN PARKER
MOLL D’ESPANYA || D 180

ITALIA
Web: www.austinparker.it
Representada por: MARIVENT YACHTS, S.L. (ESPAÑA)

AUTOANCHOR
MOLL DE LA FUSTA || D 416

AUSTRALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

AZ TRADING PERFORMANCE SPORTS
MOLL DE LA FUSTA || C 383

AVDA. ANTONIO GAUDI, 78
08191 RUBI -BARCELONA(ESPAÑA)
Tel.: 936 242 456
E-mail: raulroca@aztrading.es - Web: www.aztrading.es
Representada por: ADIN (ESPAÑA)

AZIMUTEL MARINE 
MOLL DE LA FUSTA || E 546

CARRER DELS FURS 50
46701 GANDIA - VALENCIA (ESPAÑA)
Tel.: 962 965 100 - Fax: 962 965 251
E-Mail: info@azimut.es - Web: www.azimutmarine.es
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos. Electrodomésticos. Climatiza-
ción. Salvamento y seguridad. Pesca / Electronics, Communica-
tion and Navigation Systems. Electrical Systems. Household
electrical appliances. Temperature Control Systems. Rescue
and Safety. Fishing.
Marcas: BANTEN - BEP MARINE - FISCHER PANDA - FUSION -
GME - MASTERVOLT - RAYMARINE - VITRIFRIGO

expositores / exhibitors
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B
B&P WATER TECHNOLOGIES 
MOLL DE LA FUSTA || E 589

VIALE CESCO BASEGGIO, 44
00139 ROMA (ITALIA)
Tel.: +39 0689 02 16 47 - Fax: +39 0687 19 76 31
E-Mail: info@bpwatertech.com - Web: www.bpwatertech.com
Representada por: LLAÜT (ESPAÑA)

B.C.M. ILUMINAZIONE 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

BAITRA 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

C/ SOPEGAL 25
36393 SABARIS-BAIONA - PONTEVEDRA (ESPAÑA)
Tel.: 986 354 000 - Fax: 986 354 004
E-Mail: comercia@lbaitra.com- Web: www.baitra.com
Productos / Products: Motores Fueraborda. GPS. Correderas. Com-
pases y Sextantes. Sistemas eléctricos. Instalaciones eléctricas. Gene-
radores de energía y baterías. Luces de navegación. Electrodomésti-
cos. Electrodomésticos. Climatización. Instalaciones sanitarias. Acce-
sorios para Embarcaciones. Materiales construcción y mantenimiento
de embarcaciones. Accesorios en cubierta. Ventanas, portillos, para-
brisas. Escaleras, planchas, barandillas, pasamanos. Defensas. Herra-
jes. Anclas y cadenas. Salvamento y seguridad. Banderas. Lámparas y
señalización. Extintores. Boyas. Mobiliario y decoración de interiores.
Muebles. Otros / Outboard motors. GPS. Logs. Compasses and
sextants. Electrical Systems. Electrical facilities. Power genera-
tors and batteries. Navigation lights. Household electrical ap-
pliances. Household electrical appliances. Temperature Con-
trol Systems. Sanitary facilities. Accessories for Boats Construc-
tion and Maintenance materials for Boats. On-deck Accessories.
Windows, portholes, and windscreens. Stairways, gangways,
rails, handles. Fenders. Iron fittings. Anchors and chains. Res-
cue and Safety. Flags. Lights and signals. Extinguishers. Buoys.
Furniture and Interior Decoration. Furniture. Others.
Marcas: AIR-ONLY VENTILATORS - ALLEN - AMC - ANCHORLIFT -
AQUA SIGNAL - ARAVON - ASTEL MARINE - BCM ILLUMINAZIONE
- BEDFLEX - BFIRE EXTINCION - BIO-SOK - BLUE SEA SYSTEMS - BO-
MAR - BPLUS - BRAVO - C.E.M. - CATANLUPI - CLEAN WATER SOLU-
TIONS - COLE-HERSEE - CONEXUS - CONFORT SEAT - D.H.R. - DA-
MADE - DATA - DATA HIDROLICK - DECKMATE - DEK KING - DOEL-
FIN - DOLPHIN BATERY CHARGER - DOMETIC - DOMETIC - WAECO
- E-T-A - EASTERNER - ECHOMAX - ERTEC - EXALTO - FASTMOUNT -
FENDERCOVERS - FENDRESS - FLOVER - FREEMAN MARINE -

FRENSCH - GAS STRUT - GLAMOX - HEADHUNTER - HENDERSON
- HOLT - JOHNSON PUMP - KENYON - KLEINN - LAMP - LEB - LEN-
CO - LOFRANS - LOPOLIGHT - MAESTRINI - MANSON ANCHORS
LTD. - MARCO - MARINE INSTRUMENTS - MARINE PROPULSION -
MARINE TOWN - MASE - MENTE-MARINE - MG DUFF - MOBELLA -
MOBWATCHER - NAUTILUS - NOA - NORMA - NORSAP - OLCESE
RICCI - OSCULATI - PERFORMANCE METALS - POLIPODIO - POM-
PANETTE - POWER-PACKER - PROPROTECTOR - PROTEFLEX - R&S -
RARITAN - RATIO ELECTRIC - RAZETO & CASARETO - REBA - RESO-
LUX - REYA SAS - RITCHIE - ROCA - SAMSON - SEA FIRE - SEPAR -
SOUTHCO - SUTARS - SWIMGUARD - TECHIMPEX - TIKAL - UFLEX -
ULTRAFLEX - VETUS - VICTRON - WAECO - WATCHINGMAN - WAVES-
TREAM - WEMA - WHALE - WILKS - WISE SEATS - WISKA - XELOGEN
Empresas Representadas: TECHIMPEX (ITALIA)- CATA SIG-
NAL (CHINA)- ULTRA ANCHOR (TURQUIA)- PROTEFLEX (ESPA-
ÑA)- PERFORMANCE METALS (EE.UU.)-FENDRESS (FRANCIA)-
WHALE (NORUEGA)- A.M.C. (ESPAÑA)- WISE (REINO UNIDO)-
JOHNSON (SUECIA)- NOA (PAISES BAJOS)- DATA HIDROLICK
(TURQUIA)- SAMSON (EE.UU.)- WILKS (REINO UNIDO)- WAT-
CHINGMAN (ESPAÑA)- GLENDINNING (EE.UU.)- ROCA (SUE-
CIA)- BFIRE (ESPAÑA)- MARINE TOWN (CHINA)- CONFORT SE-
AT (REINO UNIDO)- ULTRA ANCHOR (TURQUIA)- UFLEX (ITALIA)-
LOFRANS (ITALIA)- MANSON (NUEVA ZELANDA)- BESTO (PAI-
SES BAJOS)- SOUTHCO (EE.UU.)- BIOSOK (EE.UU.)- LOPOLIGHT(DI-
NAMARCA)- KLEINN (EE.UU.)- C.E.M. (ITALIA)- GRIFFIN (SINGA-
PUR)- RITCHIE (EE.UU.)- AUTOANCHOR (AUSTRALIA)- RULE
(EE.UU.)- ULTRA ANCHOR (TURQUIA)- JOHNSON PUMP (SUECIA)-
DOELFIN (EE.UU.)- VICTRON ENERGY (ALEMANIA)- WHALE (REI-
NO UNIDO)- COLE HERSE (EE.UU.)- POWER-PACKER (ALEMA-
NIA)- BLUE SEA SYSTEM (EE.UU.)- FREEMAN MARINE (EE.UU.)-
LENCO (EE.UU.)- FASTMOUNT (NUEVA ZELANDA)- RAZETO & CA-
SARETO (ITALIA)- MOBWATCHER (REINO UNIDO)- BRAVO (ITA-
LIA)- E.POLIPODIO (ITALIA)- KENYON (EE.UU.) - AQUA SIGNAL
(ALEMANIA)-E-T-A (ALEMANIA)- ASTEL MARINE (ESLOVENIA)-
BEDFLEX (REINO UNIDO)- ECOMAX (REINO UNIDO)- RATIO ELEC-
TRIC (PAISES BAJOS)- JABSCO (EE.UU.)-POLYFORM U.S. (EE.UU.)-
GAS STRUT (REINO UNIDO)- PULS-R (EE.UU.)- WEMA (NORUE-
GA)- POMPANNETE (EE.UU.)- FENDEQUIP (REINO UNIDO)
SIEMENS VDO (ALEMANIA)-. LAMP (JAPON)- ACCULIFT (EE.UU.)-
ULTRAFLEX (ITALIA)- SUGATSUNE (JAPON)- MARINE INSTRUMENTS
(ESPAÑA)- PARKER RACOR (EE.UU.)- MASE GENERATOR (ITA-
LIA)- ALGAE-X (EE.UU.)- OSCULATI (ITALIA)- WAVESTREAM (EE.UU.)-
B.C.M. ILUMINAZIONE (ITALIA)- DECKMATE (REINO UNIDO)- BEN-
NETT (ITALIA)- MAESTRINI (ITALIA)- EXALTO (PAISES BAJOS)
MARCO (ITALIA)- DOLPHIN CHARGER (EE.UU.)- FRENSCH LIGHTING
(PAISES BAJOS)- SPEICH (ITALIA)- MURPHY (NORUEGA)- GLAMOX
(ALEMANIA)- BOMAR (EE.UU.)- NOR SAP (NORUEGA)- CANTALUPI
(ITALIA)- FLOVER (CHINA)- SURESEAL (AUSTRALIA)- TIKAL - TEF GEL
(ALEMANIA)- SPX JOHNSON (SUECIA)- CEREDI (ITALIA)- DOMETIC
(EE.UU.)- MGDUFF (EE.UU.)- RHEINSTROM (PAISES BAJOS)- HYDRO-
TAB (PAISES BAJOS)- D.H.R. (PAISES BAJOS)- CATA SIGNAL (CHINA)

expositores / exhibitors
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BALEARS, AGENCIA DE TURISME 
DE LES ILLES ILLES (A.T.B.) 
MOLL DE LA FUSTA || E 587

PARC BIT. CARRER RITA LEVI, S/N
07121 PALMA DE MALLORCA - BALEARS (ESPAÑA)
Tel.: 971 176 699 - Fax: 971 176 930
E-Mail: fires@atb.caib.es - Web: www.illesbalears.travel
Productos / Products: Turismo náutico. Organismos oficiales,
Instituciones y Clubes / Nautical Tourism. Official Bodies, Ins-
titutions and Clubs.
Marcas: FORMENTERA - FUNDACIÓN PALMA DE MALLORCA
365 - IBIZA - MALLORCA - MENORCA
Empresas Representadas: ALCUDIAMAR (ESPAÑA)

BALSAMAR 
MOLL DE LA FUSTA || D 494

ESPAÑA
Web: www.balsamar.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos. Accesorios en cubierta. Salvamen-
to y seguridad. Servicios. Equipamientos para puertos. Otros / Elec-
tronics, Communication and Navigation Systems. Electrical
Systems. On-deck Accessories. Rescue and Safety. Services.
Port Equipment. Others.
Marcas: BALSAMAR
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

BALSAMAR CONTRA-INCENDIS 
MOLL DE LA FUSTA || D 494

ESPAÑA
Web: www.extintoresbalsamar.com
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas. Electrónica,
sistemas de navegación y comunicación. Sistemas eléctricos. Acce-
sorios en cubierta. Salvamento y seguridad. Servicios. Equipamien-
tos para puertos. Otros / Inflatables. Electronics, Communica-
tion and Navigation Systems. Electrical Systems. On-deck Ac-
cessories. Rescue and Safety. Services. Port Equipment. Others.
Marcas: BALSAMAR
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || D 494

CARRER FRANCESC LAYRET 28-32 POL. IND. PLA D´EN BOET
08302 MATARO - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 937 586 078 - 629 750 296 - Fax: 937 569 037
E-Mail: info@balsamar.com - Web: www.balsamar.com
Productos / Products: Neumáticas rígidas. Electrónica, sistemas
de navegación y comunicación. Prismáticos. Accesorios para Embar-
caciones. Materiales construcción y mantenimiento de embarcacio-
nes. Salvamento y seguridad. Banderas. Lámparas y señalización. Ex-

tintores. Balsas de salvamento hinchables. Boyas. Servicios. Equi-
pamientos para puertos. Complementos para la práctica del buceo.
Otros / Rigid inflatables. Electronics, Communication and Na-
vigation Systems. Binoculars. Accessories for Boats Construc-
tion and Maintenance materials for Boats. Rescue and Sa-
fety. Flags. Lights and signals. Extinguishers. Inflatable life rafts.
Buoys. Services. Port Equipment. Diving accessories. Others.
Marcas: AERO MARINE - ALMAR - AUCA - BALSAMAR - BOTI-
QUINES SANS - CRV - EVAL - FIREBOY - GME - HAMMAR - ICOM
- ISP - JON BUOY - KANNAD - KRU - LADE OÜ - MCMURDO -
MULLION - NARWHAL - OCEAN SAFETY - ODEO FLARE - PLAS-
TIMO - RAIMAR - SCOTT - SEA MARSHALL - SEAWOLF
Empresas Representadas: AERO MARINE (ESPAÑA)- MCMUR-
DO (REINO UNIDO)- OCEAN SAFETY (REINO UNIDO)-EVAL (GRE-
CIA) -PLASTIMO (FRANCIA)- AUCA (ESPAÑA)- SIOEN (BELGICA)-
FIREBOY (EE.UU.) - ALMAR (ITALIA)- OROLIA (REINO UNIDO)- BAL-
SAMAR CONTRA-INCENDIS (ESPAÑA)- BALSAMAR (ESPAÑA)-
TRIDENTE (ESPAÑA)- KANNAD (REINO UNIDO)- SCOTT SAFETY
(REINO UNIDO)- SEAWOLF (ESPAÑA)- NARWAL (ESPAÑA)- CO-
MERCIAL DE APICACIONES ELECTRONICA, S.L. (ESPAÑA)

BAVARIA SPAIN 
MOLL DE LA FUSTA || C 360 – AMARRE 781 - AMARRE 782

CLUB DE MAR .
07015 PALMA DE MALLORCA - BALEARS (ESPAÑA)
Tel.: 971 401 883 - Fax: 971 401 901
E-Mail: info@bavaria-spain.com - Web: www.bavaria-spain.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Embarcaciones a mo-
tor. Turismo náutico / Sailing Boats. Motor Boats. Nautical Tourism.
Marcas: BAVARIA YACHTS (CATAMARANS) - BAVARIA YACHTS
(MOTOR) - BAVARIA YACHTS (SAIL)
Empresas Representadas: BAVARIA YACHTBAU GMBH (ALE-
MANIA)

BAVARIA YACHTBAU GMBH 
MOLL DE LA FUSTA || C 360 - AMARRE 781 – AMARRE 782

BAVARIASTRASE 1. 97232 GIEBELSTADT (ALEMANIA)
Tel.: +49 93 34 94 20 
E-Mail: info@bavaria-yachtbau.com - Web: www.bavaria-yachtbau.com
Representada por: BAVARIA SPAIN (ESPAÑA)

BAVARIA YACHTS 
MOLL DE LA FUSTA || C 359

ALEMANIA
Representada por: STAY NAUTICA, S. L. (ESPAÑA)

BEDFLEX 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

REINO UNIDO
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

expositores / exhibitors
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BELLINGHAM MARINE
MOLL DE LA FUSTA || E 583

EE.UU.
Web: www.bellingham-marine.com
Productos / Products: Servicios. Equipamientos para puertos /
Services. Port Equipment.
Representada por: CM FERRER, S.A. (ESPAÑA)

BENETEAU 
MOLL DE LA FUSTA || D 438 - AMARRE 631 – AMARRE 632 – AMARRE 633

- AMARRE 634 – AMARRE 635 - AMARRE 636 - AMARRE 637 – AMARRE

638 – AMARRE 639

RUE DU GRAND LARGE 2 VENDEOPOLE
85805 ST GILLES CROIX DE VIE CEDEX (FRANCIA)
Tel.: 0033251605000 - Fax: 0033251605010
E-Mail: internet@beneteau.com - Web: www.beneteau.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Embarcaciones a
motor / Sailing Boats. Motor Boats.
Marcas: ANTARES - BARRACUDA - FIRST - FLYER - GRAN TURIS-
MO - MONTECARLO - OCEANIS - SENSE - SWIFT TRAWLER

BENNETT 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

BERNARD-OPTIC
MOLL DE LA FUSTA || C 326

MOLL D’ESPANYA || B134

FAUBURG D´AUVERGNE 7
30100 ALES (FRANCIA)
Tel.: 0033622321307 
E-Mail: didier.bernard@bernard-optic.com -Web: www.bernard-
optic.com
Productos / Products: Fibra de vidrio. Ventanas, portillos, para-
brisas / Fibreglass. Windows, portholes, and windscreens.

BESTO 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

PAISES BAJOS
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

BFIRE 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ESPAÑA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

BIOSOK 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

BLUE SEA SYSTEM 
MOLL DE LA FUSTA || D 416 – E 578

EE.UU.
Web: www.blueseasystems.com
Productos / Products: Sistemas eléctricos /Electrical Systems
Representada por: BAITRA (ESPAÑA) - SPORTNAV (ESPAÑA)

BOAT WIDE, S.L
MOLL DE LA FUSTA || D 414

PASAJE AGUSTINA DE ARAGON, 13 BAJOS
08860 CASTELLDEFELS - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 93 635 07 78
E-mai: info@boatwide.es - Web: www.boatwide.es
Marcas: BOAT WIDE DEPOSITOS A MEDIDA -ODEO FLARE - MA-
RINE 16- ADISENSE - AUTOSOL - BEDFLEX - CAN MARINE - DRI-
FLUG - OFFSHORE SYSTIEMS -TRUDESIGN - WEMA - WETNAP
Representada por: ANAVRE

BOMAR 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

BORNAY COMERCIAL 
MOLL DE LA FUSTA || G 759

P.I RIU S/N. C/VALENCIA
03420 CASTALLA - ALICANTE (ESPAÑA)
Tel.: 965 543 077 - Fax: 965 560 732
E-Mail: info@bornaycomercial.es - Web: www.bornaycomercial.es
Productos / Products: Sistemas eléctricos. Accesorios para Em-
barcaciones. Materiales construcción y mantenimiento de embar-
caciones /Electrical Systems. Accessories for Boats Construc-
tion and Maintenance materials for Boats.
Marcas: DEKA - SCHNEIDER ELECTRIC - VICTRON ENERGY -
XANTREX

BOSTON WHALER 
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 351

FERRAN AGULLO 24 BAJOS
08021 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 670 693 072
E-Mail: info@bostonwhaler.es - Web: www.3bbcn.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor /Motor Boats.

expositores / exhibitors



83

BRAVO 
MOLL DE LA FUSTA || D 416
ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

BRICOMAR 
MOLL DE LA FUSTA || C 355 - AMARRE 771 – AMARRE 772 - AMARRE 773

–AMARRE 774 – AMARRE 775 - AMARRE 776 – AMARRE 777

PASSEIG COMTE JOAN DE BORBO 86
08003 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 219 208 - Fax: 932 219 218
E-Mail: info@bricomar.com - Web: www.bricomar.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Embarcaciones a
motor. Embarcaciones neumáticas. Electrónica, sistemas de nave-
gación y comunicación. Sistemas eléctricos. Climatización. Instala-
ciones sanitarias. Accesorios para Embarcaciones. Materiales cons-
trucción y mantenimiento de embarcaciones. / Sailing Boats. Mo-
tor Boats. Inflatables. Electronics, Communication and
Navigation Systems. Electrical Systems. Temperature Con-
trol Systems. Sanitary facilities. Accessories for Boats Cons-
truction and Maintenance materials for Boats.
Marcas: CNB YACHTS - DUFOUR YACHTS - SLY YACHTS

BRIG-MED 
MOLL DE LA FUSTA || E-506

27, AVENUE ST. JEROME .
13100 AIX-EN-PROVENCE (FRANCIA)
Tel.: 0033620900106 
E-Mail: frank@brig.fr - Web: www.brig.fr
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas / Inflatables.

BRITISH GALLERY
MOLL D’ESPANYA || B-103

C/ MOTORS, 148
08038 BARCELONA
Marcas: JAGUAR

BROWNELL BOAT STANDS 
MOLL DE LA FUSTA || E 581

5 BOAT ROCK RD.
02739 MATTAPOISETT (EE.UU.)
Tel.: 508-758-3671 
Web: www.boatstands.com
Representada por: ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS
S.L (ESPAÑA)

BRP 
MOLL DE LA FUSTA || E 572

ESPAÑA
Productos / Products: Motos de agua. Motores / Jet skis. Motors.

Marcas: CAN-AM - EVINRUDE - SEA-DOO
Representada por: BRP RECREATIONAL PRODUCTS SPAIN,
S.L. (ESPAÑA)

BRP RECREATIONAL PRODUCTS 
SPAIN, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || E 572

RAMBLA CATALUNYA 6
08007 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 936 361 097 - E-Mail: oscar.martinez@brp.com
Web: www.brp.com
Productos / Products: Motos de agua. Motores /Jet skis. Motors.
Marcas: CAN-AM - EVINRUDE - SEA-DOO
Empresas Representadas: BRP (ESPAÑA)

BRUNSWICK MARINE IN EMEA 
MOLL DE LA FUSTA || D 457 - E 565

BELGICA
Representada por: TOURON (ESPAÑA)

BUSINESS YACHTCLUB BARCELONA 
MOLL DE LA FUSTA || D 417

C/SENECA 11, 3º 2ª
08006 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 610 766 511 
E-Mail: info@business-yachtclub.com - Web: www.business-yacht-
club.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Veleros de cruce-
ro. Turismo náutico. Otros. Marina tradicional / Sailing Boats. Sai-
ling cruisers. Nautical Tourism. Others. Marina Tradicional.

C
C.E.M. 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

CANTALUPI 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

CANTIERE DEL PARDO 
MOLL DE LA FUSTA || AMARRE 531 - AMARRE 532

ITALIA
Tel.: 390543782404 
Web: www.grandsoleil.net
Representada por: MOTYVEL NAUTICA (ESPAÑA)

expositores / exhibitors
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CANTIERI CAPELLI 
MOLL DE LA FUSTA || E 575

ITALIA
Representada por: MOVILMOTORS, S.L. (ESPAÑA)

CAPI2 
MOLL DE LA FUSTA || E 544

Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos / Electronics, Communication
and Navigation Systems. Electrical Systems.
Marcas: CAPI2
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

CARMANAH 
MOLL DE LA FUSTA || E 581

250 Bay Street
V9A 3K5 Victoria, British Columbia (CANADA)
Tel.: 1.877.722.8877 - Fax: 1.877.722.8877
E-Mail: info@carmanah.com - Web: www.carmanah.com
Productos / Products: Luces de navegación / Navigation lights.
Representada por: ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS
S.L (ESPAÑA)

CATA SIGNAL 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

CHINA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

CATALANA DE SEGURETAT INTEGRAL 
79, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || F 648

RONDA PAÏSsOS CATALANS 78 BAJOS
08304 MATARÓ - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 902 732 686 - Fax: 932 937 129
E-Mail: soniacarrasco@csiseguretat.com - Web: www.csiseguretat.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Extintores. Otros /Electronics, Communication and
Navigation Systems. Extinguishers. Others.
Marcas: CATALANA DE SEGURETAT INTEGRAL - CSI CATALANA
DE SEGURETAT INTEGRAL

CATALUNYA YACHT 
MOLL DE LA FUSTA || E 557

AEROCLUB 14
17487 EMPURIABRAVA,GIRONA - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 972 451 818 - 649 979 366
E-Mail: catalunyayacht@gmail.com - ramon@nautivela.net
Productos / Products: Embarcaciones a motor / Motor Boats.
Marcas: FOUR WINNS - WELLCRAFT
Empresas Representadas: CATALUNYA YACHT (ESPAÑA)

CATAMARAN CENTER S.L 
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 151 - AMARRE 152 - AMARRE 153

PORT GINESTA - LOCAL 324
08860 PORT GINESTA - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 0034936652211 - 610 755 797 - Fax: 936 653 600
E-Mail: catamaran@catamaran-center.com - 
Web: www.catamarancenter.com
Representada por: CATAMARAN CENTER, S. L. (ESPAÑA)
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Veleros de cruce-
ro. Multicascos y catamaranes a vela. Embarcaciones a motor. Ya-
tes. Embarcaciones pesca-paseo. Multicascos y catamaranes a mo-
tor. Embarcaciones neumáticas. Neumáticas rígidas. Neumáticas se-
mi-rígidas. Motores. Motores Fueraborda. Lubricantes y aditivos.
Recambios para motores. Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Radionavegación y telecomunicaciones. Sonar y eco-
sondas. Radar. GPS. Pilotos automáticos. Prismáticos. Generadores
de energía y baterías. Transporte para embarcaciones. Accesorios
para Embarcaciones. Materiales construcción y mantenimiento de
embarcaciones. Accesorios en cubierta. Salvamento y seguridad.
Turismo náutico. Otros / Sailing Boats. Sailing cruisers. Multi-
hull boats and catamarans with sails. Motor Boats. Yachts.
Fishing and recreational boats. Multihull boats and catama-
rans with motors. Inflatables. Rigid inflatables. Semi-rigid in-
flatables. Motors. Outboard motors. Lubricants and additi-
ves. Spares for motors. Electronics, Communication and Na-
vigation Systems. Radionavigation and telecommunications.
Sonar and echo sounders. Radar. GPS. Automatic pilots. Bi-
noculars. Power generators and batteries. Transport for Bo-
ats. Accessories for Boats Construction and Maintenance
materials for Boats. On-deck Accessories. Rescue and Sa-
fety. Nautical Tourism. Others.
Marcas: ACCASTILLAGE DIFFUSION - ALQUILER DE CATAMA-
RANES - AMEL - BALI CATAMARANS - CATAMARAN CENTER -
CATANA - NANNI - NEEL - SPADE - YAMAHA - ZODIAC
Empresas Representadas: AMEL (FRANCIA) - CATANA GROUP
(FRANCIA) - CATAMARAN CENTER S.L (ESPAÑA)

CATAMARANS BARCELONA XXI, S.L.
MOLL D’ESPANYA || B 124 – AMARRE 91

ESCULLERA POBLE NOU D-16 PUERTO OLIMPICO
08005 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 637 411 696 - 637 411 696 
E-Mail: javier@catamaransbcn.com - Web: www.catamaransbcn.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Multicascos y ca-
tamaranes a vela. Embarcaciones a motor. Yates. Multicascos y ca-
tamaranes a motor. Reparación de embarcaciones. Charters / Sai-
ling Boats. Multihull boats and catamarans with sails. Motor
Boats. Yachts. Multihull boats and catamarans with motors.
Boat repairs. Charters.
Marcas: LAGOON - OUTREMER - PRIVILÈGE-MARINE
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CATANA GROUP 
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 151 - AMARRE 152 - AMARRE 153 - 

ZONE TECHNIQUE DU PORT
66140 CANET EN ROUSILLON (FRANCIA)
Tel.: 0033468801313 
Web: www.catana.com
Representada por: CATAMARAN CENTER, S. L. (ESPAÑA)

CENTRE DE NAVEGANTS
MOLL DE LA FUSTA || C- 383 

EDUARD MARISTANY, S/N PORT - LOCAL 9-10 MOLL DE RIBERA
08912 BADALONA (ESPAÑA)
Tel.: 93 516 05 73
E-mail: info@navegants.cat - Web: www.navegants.cat
Representada por: ADIN (ESPAÑA)

CEREDI 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

CHANTIERS AMEL
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 161

ZI DE PERIGNY, 8 RUE JOSEPH CUGNOT, BP80015
17183 PERIGNY CEDEX (FRANCIA)
Tel.: 0033546551731 - Fax: 0033546454303
E-Mail: amel@amel.fr - Web: www.amel.fr
Productos / Products: Embarcaciones a vela /Sailing Boats.
Marcas: CHANTIERS AMEL

CIMOLAI TECHNOLOGY 
MOLL DE LA FUSTA || F 668 – E 596

ITALIA
Web: www.cimolaitechnology.com
Representada por: SMART MARINAS (ESPAÑA)

CM FERRER, S.A. 
MOLL DE LA FUSTA || E 583

CARRER ONYAR , POL. IND. 1ER SECTOR DE GASERANS
17451 SANT FELIU DE BUIXALLEU - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 972 864 128 - Fax: 972 865 159
E-Mail: oficina@cmferrer.com - Web: www.cmferrer.com
Productos / Products: Servicios. Equipamientos para puertos /
Services. Port Equipment.
Marcas: BELLINGHAM MARINE - C.M. FERRER - ROLLINS MA-
RINE
Empresas Representadas: BELLINGHAM MARINE (EE.UU.) -
ROLLINS MARINE & CARAVAN SERVICES (REINO UNIDO)

CNB-LAGOON
MOLL D’ESPANYA || D 120 - AMARRE 171 - AMARRE 172 - AMARRE 173 –

AMARRE 174 - AMARRE 175

QUAI DE BRAZZA 162 CS 81217
33072 BORDEAUX (FRANCIA)
Tel.: 0033557809280 - Fax: 0033557809281
E-Mail: info@cata-lagoon.com - Web: www.cata-lagoon.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela / Sailing Boats.

CO,MAS
MOLL DE LA FUSTA || E 596 - F 668

ITALIA
Web: www.comasgru.com
Representada por: SMART MARINAS (ESPAÑA)

COLE HERSE 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

COMERCIAL DE APLICACIONES 
ELECTRÓNICA, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || D 494

ESPAÑA
Web: www.fidegas.com/es/
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Salvamento y seguridad. Otros / Electronics, Com-
munication and Navigation Systems. Rescue and Safety.
Others.
Marcas: FIDEGAS
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA 
MOLL DE LA FUSTA || G 765

CARRER MARINA 3 POLIGONO FELIU VILA
08338 PREMIA DE DALT - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 937 529 088 - Fax: 937 529 089
E-Mail: info@ruperez-nautica.com - Web: www.ruperez-nautica.com
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones. Accesorios
en cubierta. Mobiliario y decoración de interiores. Otros / Acces-
sories for Boats Construction and Maintenance materials
for Boats. On-deck Accessories. Furniture and Interior De-
coration. Others.
Marcas: DOT - AGORA - STANLEY - FERRARI - MEHLER - SUM-
BRELLA - NANOCAPSULAS - O´SEA - SKAI - PASKAL -ACCON MA-
RINE - STAZO - 3M - RECARO MARIME- NAUTOLEX - ZWAARDIS
BOSCH - FERRARI DABOND - TESSILMARE - ZWAARDVIS - BOSCH
- STAMOID - SAULEDA
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COMNAV 
MOLL DE LA FUSTA || E 578

CANADA
Web: www.comnavmarine.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación / Electronics, Communication and Navigation
Systems.
Representada por: SPORTNAV (ESPAÑA)

COMPAGNIE DES AVENTURES 
MOLL D’ESPANYA || B 139

RUE DES CHAMPS BAILY 5
14280 ST. CONTEST (FRANCIA)
Tel.: 0033611720014 - Fax: 0033231446718
E-Mail: voile-bleue@hotmail.fr - Web: www.winnipegwear.fr
Productos / Products: Otros / Others.
Marcas: WINNIPEG

CONADE IMPORTACIONS, S.L.
MOLL DE LA FUSTA || C 316

AVINGUDA CLUB NAUTICO S/N EDIFICI NEREDA 1-2-3
17487 EMPURIABRAVA - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 972 450 797 - 607 347 966 - Fax: 972 452 730
E-Mail: conade@conade.com - Web: www.conade.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor / Motor Boats.
Marcas: CHAPARRAL - ROBALO

CONFORT SEAT
MOLL DE LA FUSTA || D 416

REINO UNIDO
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

CONSORCI EL FAR
MOLL DE LA FUSTA || C- 384 - AMARRE 861

C/ ESCAR, 6-8
08039 BARCELONA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

CONSORCI DE LES DRASSANES 
REIALS I MUSEU MARITIM
MOLL DE LA FUSTA || C 357 -AMARRE 871- AMARRE 872 - AMARRE 873

C/ ESCAR, 6-8
08039 BARCELONA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

CORDERIE LANCELIN 
MOLL D’ESPANYA || B 130

RUE ALAIN COLAS .
53500 ERNEE (FRANCIA)
Tel.: 33243051386 - Fax: 33243052457

E-Mail: commercial@lancelin.com - Web: www.lancelin.es
Productos / Products: Accesorios en cubierta. Arboladuras y
aparejos / On-deck Accessories. Spars and rigging.
Marcas: IDTEC - LANCELIN - PROFURL

CORSA NAUTICA, S. L. 
MOLL DE LA FUSTA || G 775

MUELLE MARINA 9 PORT OLIMPIC
08005 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 023 717 - 656 811 899 - Fax: 934 146 183
E-Mail: monica@corsanautica.com - Web: www.corsanautica.com
Productos / Products: Escuelas, academias / Schools, Acade-
mies.

COSTA 
MOLL DE LA FUSTA || E 513

2361 MASON AVENUE , SUITE 100
32117 DAYTONA BEACH, FLORIDA (EE.UU.)
Tel.: 932 076 922 - Fax: 933 106 466
E-Mail: salmon2000@salmon2000.com - Web: www.flyshopsal-
mon2000.com
Productos / Products: Ropa náutica. Pesca. Otros / Nautical
Clothing. Fishing. Others.
Marcas: COSTA - COSTA DEL MAR - COSTA SUNGLASSES - FLY
SHOP SALMON 2000 - GAFAS COSTA DEL MAR - GAFAS NÁUTI-
CA - GAFAS POLARIZADAS

COSTA VASCA-EUSKADI TURISMO 
(BASQUETOUR S.A.) 
MOLL DE LA FUSTA || E 584

ALAMEDA DE URQUIJO 36 - 5ª PLANTA
48011 BILBAO - BIZKAIA (ESPAÑA)
Tel.: 946 077 598 
E-Mail: costavasca@basquetour.eus 
Web: www.euskaditurismo.eus/costa-vasca
Productos / Products: Turismo náutico. Administraciones pú-
blicas / Nautical Tourism. Public administration.

CRAFT MARINE BARCELONA, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || D 451

PUERTO AIGUADOLÇ 1
08870 SITGES - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 609409951 / 62935904 - Fax: 938 941 183
E-Mail: info@craftmarinebarcelona.com - Web: www.craftmarine-
barcelona.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor / Motor Boats.
Marcas: CHRIS CRAFT
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CRAFTSMAN MARINE 
MOLL D’ESPANYA || B 162

PAISES BAJOS
Productos / Products: Motores. Accesorios para Embarcacio-
nes. Materiales construcción y mantenimiento de embarcaciones /
Motors. Accessories for Boats Construction and Mainte-
nance materials for Boats.
Representada por: PASCH Y CIA (ESPAÑA)

CRANCHI
MOLL DE LA FUSTA || D 453 - AMARRE 751 - AMARRE 752 - AMARRE 753

ITALIA
Web: www.metropol.es/es/cranchi
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Yates. Grandes
yates. Embarcaciones pesca-paseo. Lanchas/ Motor Boats. Yachts.
Large yachts. Fishing and recreational boats. Launches.
Marcas: CRANCHI
Representada por: METROPOL NAUTICAS (ESPAÑA)

CREEBA 
MOLL D’ESPANYA || B 120

AVDA. MERIDIANA 34
08018 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 931 422 390 - 653 201 303
E-Mail: admin@creeba.com - Web: www.creeba.com
Productos / Products: Ropa náutica/ Nautical Clothing.

CRISTEC 
MOLL DE LA FUSTA || E 549

FRANCIA
Representada por: EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES (ESPAÑA)

CROWNLINE SPAIN
MOLL DE LA FUSTA || D 443

MARINA DE DENIA F2 L5
03700 DENIA - ALICANTE (ESPAÑA)
Tel.: 966 425 961 - 619 500 987 - Fax: 965 789 462
E-Mail: info@crownlinespain.com - Web: www.crownlinespain.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Electrónica, sis-
temas de navegación y comunicación. Seguros/ Motor Boats. Elec-
tronics, Communication and Navigation Systems. Insurance.
Marcas: CROWNLINE

CUMMINS POWER GENERATION 
MOLL DE LA FUSTA || D 457 - E 565

EE.UU.
Representada por: TOURON (ESPAÑA)

D
D.H.R.
MOLL DE LA FUSTA || D 416

PAISES BAJOS
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

DATA HIDROLICK 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

TURQUIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

DE ANTONIO YACHTS 
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 221 – AMARRE 222 - AMARRE 223 

BALMES 72 ENTLO
08007 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 934 676 036 
E-Mail: info@deantonioyachts.com - Web: www.deantonioyachts.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.
Marcas: DE ANTONIO YACHTS
Empresas Representadas: DEMARJOST SL (ESPAÑA)

DECKMATE 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

REINO UNIDO
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

DEMARJOST SL 
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 221 – AMARRE 222 - AMARRE 223 

Tenor Viñas 14, entlo 3º
08021 Barcelona - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 934 145 658 
E-Mail: info@deantonioyachts.com
Web: www.deantonioyachts.com
Representada por: DE ANTONIO YACHTS (ESPAÑA)

DEPARTAMENT D’AGRICULTURA, 
RAMADERIA, PESCA I ALIMENTACIÓ 
MOLL DE LA FUSTA || E 590

Gran Via de les Corts Catalanes, 612
08007 Barcelona - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 903 046 700 - Fax: 933 046 707
Web: agricultura.gencat.cat
Productos / Products: Escuelas, academias. Submarinismo/ Or-
ganismos oficiales, Instituciones y Clubes. / Schools, Academies.
Scuba Diving. Official Bodies, Institutions and Clubs.
Representada por: GENERALITAT DE CATALUNYA (ESPAÑA)
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DEPARTAMENT D`ENSENYAMENT
MOLL DE LA FUSTA || E 590

Via Augusta, 202
08021 Barcelona - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 93 400 69 00 - Fax: 93 241 53 42
Web: ensenyament.gencat.cat
Productos / Products: Escuelas, academias. Organismos ofi-
ciales, Instituciones y Clubes/ Schools, Academies. Official Bo-
dies, Institutions and Clubs.
Representada por: GENERALITAT DE CATALUNYA (ESPAÑA)

DEPARTAMENT DE TERRITORI 
I SOSTENIBILITAT
MOLL DE LA FUSTA || E 590

Avinguda de Josep Tarradellas, 2
08029 Barcelona - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 934 958 000 - Fax: 934 958 001
E-Mail: info.tes@gencat.cat - Web: territori.gencat.cat
Productos / Products: Organismos oficiales, Instituciones y Clu-
bes/ Official Bodies, Institutions and Clubs.
Marcas: PORTS ESPORTIUS DE CATALUNYA
Representada por: GENERALITAT DE CATALUNYA (ESPAÑA)

DESSAL TECNOLOGIA D L´AIGUA
MOLL D’ESPANYA || B 147

PASSEIG MARITIM 97 BJ.
08800 VILANOVA I LA GELTRU - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 938 160 827 - 629 864 309 - Fax: 938 160 628
E-Mail: jmca@dessal.es - Web: www.dessal.es
Productos / Products: Electrodomésticos. Instalaciones sanita-
rias/ Household electrical appliances. Sanitary facilities.
Marcas: HRO HORIZON REVERSE OSMOSIS - POMAR WATER -
RWO - VILLAGE MARINE

DESSALATOR ESPAÑA
MOLL D’ESPANYA || B 144

C/ PAUL GAUGUIN, 25
03730 JÁVEA - ALICANTE (ESPAÑA)
Tel.: 0034965771988 - 0034637890333
E-Mail: spain@dessalator.com - Web: www.dessalator.com
Productos / Products: Otros/ Others.
Marcas: DESSALATOR
Empresas Representadas: DESSALATOR ESPAÑA (ESPAÑA)

DIARIO MARITIMAS 
MOLL DE LA FUSTA || D 419

Paseo Colón, 24 - 2ª
08002 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 933 015 516 - Fax: 933 186 645
E-Mail: maritimas@men-car.com - Web: www.men-car.com

Productos / Products: Publicaciones náuticas. Otros/ Nautical
Publications. Others.
Marcas: NAUTIC PRESS
Representada por: GRUPO EDITORIAL MEN-CAR (ESPAÑA)

DISMARINA MEDITERRANEA, S. L.
MOLL DE LA FUSTA || D 425

CARRER PEP VENTURA 12 P. I. SUD
08440 CARDEDEU - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 938 462 953 - 609 457 311 - Fax: 938 454 761
E-Mail: dismanina@dismarina.com - Web: www.dismarina.com
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas. Electrónica,
sistemas de navegación y comunicación. Sistemas eléctricos. Elec-
trodomésticos. Instalaciones sanitarias. Accesorios para Embarca-
ciones. Materiales construcción y mantenimiento de embarcacio-
nes. Accesorios en cubierta. Salvamento y seguridad. Ropa náuti-
ca. Mobiliario y decoración de interiores. Servicios. Equipamientos
para puertos/ Inflatables. Electronics, Communication and Na-
vigation Systems. Electrical Systems. Household electrical
appliances. Sanitary facilities. Accessories for Boats Cons-
truction and Maintenance materials for Boats. On-deck Ac-
cessories. Rescue and Safety. Nautical Clothing. Furniture
and Interior Decoration. Services. Port Equipment.
Marcas: ACHILLES - AQUA-BASE - BARTON - BLUE STREAK - BO-
ATVENT - CLAMCLEAT - COMFORT SEAT - CONTENDER SAILCLOTH
- DECKMATE - GOIOT - GOTTIFREDI MAFFIOLI - GUTERMANN -
HELLA - KARVER - LANOPROTECT - LINDEMANN - MAGMA - PER-
FIX - PLASTIMO - PROTECT TAPES - RBS - RECKMAN - RUTGERSON
- SHURFLO - SIGMAR - SPARTITE - TENAX - TUFF LUFF - ULTRA-
MAR - WAVESTREAM - WEATHERMAX - WICHARD - WINDEX - YKK

DISTRIMAR, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || F 645

C/ JOSE LUIS GUERRA DE ARMAS 2
35009 LAS PLAMAS DE GRAN CANARIAS - LAS PALMAS (ESPAÑA)
Tel.: 928 466 155 - Fax: 928 467 207
E-Mail: carlosjr@distrimarsl.com - Web: www.distrimarsl.com
Productos / Products: Kayaks. GPS. Pesca. Accesorios y útiles
de pesca. Curricán. Pesca de fondo. Spining. Jiging/ Kayaks. GPS.
Fishing. Fishing tackle and accessories. Trolling lines. Game
fishing. Spining. Jiging.

DISVENT INGENIEROS, S.A.
MOLL DE LA FUSTA || E 550

C/ ECUADOR 77 BAJOS
08029 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 933 636 389 - Fax: 933 636 390
E-Mail: admi@disvent.com - Web: www.disvent.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos. Accesorios para Embarcaciones.

expositores / exhibitors



89

Materiales construcción y mantenimiento de embarcaciones. Pes-
ca/ Electronics, Communication and Navigation Systems.
Electrical Systems. Accessories for Boats Construction and
Maintenance materials for Boats. Fishing.
Marcas: ACTISENSE - AUTOTECK - BLUEFIN - C-MAP JEPPESEN
- CANNON - COBRA - COMNAV - FISCHER PANDA - FLIR - FRE-
EDOMLIFT - GRADE - HARPOON - HONDEX - HUMMINBIRD -
INMARSAT - IRIDIUM - KVH - LIFELINE - MARETRON - MINNKO-
TA - NASA - NAUTICLED - NAVIONICS - OCEAN LED - RAILBLA-
ZA - SEAVIEW - SEIWA - SOLARA - SONIHULL - THURAYA - UNI-
TRON - VICTRON ENERGY - WATT&SEA - WEATHERDOCK

DOCK MARINE
MOLL DE LA FUSTA || C 392 – E 588

PORT GINESTA LOCAL 703
08860 CASTELLDEFELS - BARCELONA (ESPAÑA)
E-Mail: marcos@aknamara.com
Productos / Products: Servicios. Equipamientos para puertos/
Services. Port Equipment.
Marcas: DOCK MARINE - DOCK MARINE SYSTEMS - ELIPSES
NAUTICASPHE - PORALU MARINE

DOELFIN 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

DOLPHIN CHARGER 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

DOMETIC 
MOLL DE LA FUSTA || D 416 

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

DOMETIC 
MOLL DE LA FUSTA || E 544

SUECIA
Productos / Products:
Electrodomésticos. Climatización/ Household electrical applian-
ces. Temperature Control Systems.
Marcas: CRUISAIR - MARINE AIR - WAECO
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

DOMOTICA Y MANTENIMIENTO VIP, S.L 
MOLL DE LA FUSTA || C 383

SANTANDER, 8
08320 EL MASNOU - BARCELONA (ESPAÑA)

Tel.: 93 555 07 78 - Fax: 928 467 207
E-Mail: info@mantenimientovip.com - Web: www.mantenimiento
vip.com
Representado por: ADIN (ESPAÑA)

DONNERBERG ORIGINAL 
MOLL DE LA FUSTA || G 783

ONYXPLATZ 5
80995 MUNICH (ALEMANIA)
Tel.: 00381212702342 
E-Mail: messe@donnerberg.net - Web: www.donnerberg.net
Productos / Products: Otros/ Others.
Marcas: MASSAGE DEVICE
Empresas Representadas: DONNERBERG (ALEMANIA)

DREAM YACHTS
MOLL DE LA FUSTA || C 325

FRENCH S.TERRIT
Representada por: APROACHE YACHTING CHARTER (ESPAÑA)

DUARRY
MOLL DE LA FUSTA || E 564

BARCELONA (ESPAÑA)
Representada por: AUSMAR, S.A. (ESPAÑA)

DUARRY DIFUSION 
MOLL DE LA FUSTA || E 560 

CARRER CROM 126
08907 L'HOSPITALET - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 934 714 500 - 610 426 775 - Fax: 932 213 898
E-Mail: yolanda@duarrydifusion.com - pfargas@duarry.com - Web:
www.duarrydifusion.com
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas. Salvamento
y seguridad. Submarinismo. Otros/ Inflatables. Rescue and Sa-
fety. Scuba Diving. Others.
Marcas: AB INFLATABLES - AERMARINE - DUARRY - VANGUARD
MARINE
Empresas Representadas: GRABNER (AUSTRIA) - VANGUARD
MARINE (PORTUGAL) - DUARRY DIFUSIÓN (ESPAÑA) - AB INFLA-
TABLES (COLOMBIA) - AERMARINE (ITALIA) - RETUBING (ESPA-
ÑA)

DUBARRY OF IRELAND 
MOLL DE LA FUSTA || D 405

IRLANDA
Representada por: A.P.PRO NAUTICA (ESPAÑA)
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E
E-T-A 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ALEMANIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

E.J. BOWMAN
MOLL D’ESPANYA || B 114

REINO UNIDO
Representada por: ECAMAR PROPULSORES MARINOS (ESPAÑA)

E.POLIPODIO 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

EBERSPÄCHER
MOLL DE LA FUSTA || E- 544

ALEMANIA
Productos / Products: Climatización/ Temperature Control
Systems.
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

ECAMAR PROPULSORES MARINOS
MOLL D’ESPANYA || B 114

C/ JUAN DE LA CIERVA 15 LOCAL 17
08339 VILASSAR DE DALT - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 935 555 230 - Fax: 935 552 253
E-Mail: propulsores@ecamar.com - Web: www.ecamar.com
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones. Otros/ Ac-
cessories for Boats Construction and Maintenance mate-
rials for Boats. Others.
Marcas: BOWMAN - GORI PROPELLER - MICHIGAN PROPE-
LLERS - TWINDISC - BCS - TWINDISC - TECHNODRIVE
Empresas Representadas: MICHIGAN WHEEL MARINE (REI-
NO UNIDO) - E.J. BOWMAN (REINO UNIDO) - GORI PROPELLER
(DINAMARCA) - TWINDISC (ITALIA)

ECO-SISTEMS WATERMAKERS, S. L. 
MOLL DE LA FUSTA || C 368

CARRER HORTA 22
08203 SABADELL - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 937 108 950 - Fax: 937 122 355
E-Mail: info@eco-sistems.com - Web: www.eco-sistems.com
Productos / Products:
Instalaciones sanitarias. Accesorios para Embarcaciones. Materia-
les construcción y mantenimiento de embarcaciones. Otros/ Sa-

nitary facilities. Accessories for Boats Construction and Main-
tenance materials for Boats. Others.
Marcas: ECO-SISTEMS

ECOMAX 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

REINO UNIDO
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

EDEN TECHNOLOGY
MOLL DE LA FUSTA || E 589

VIA MATTEI, 56
35015 GALLIERA VENETA (ITALIA)
Tel.: +39 049 796 88 30 - Fax: +39 049 796 88 29
E-Mail: mail@edentechnology.it
Web: www.edentechnology.it
Representada por: LLAÜT (ESPAÑA)

EDITORIAL GRUPO V
MOLL DE LA FUSTA || D 407

C/ VALPORTILLO PRIMERA 11 2ª
28108 ALCOBENDAS - MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 916 622 137 - Fax: 916 622 654
E-Mail: ibustamante@grupov.es - Web: www.grupov.es
Productos / Products: Publicaciones náuticas/ Nautical Pu-
blications.
Marcas: BARCOS A MOTOR - BARCOS A VELA -
NAUTIBARCOS.COM - NAUTIOCASIÓN

ELCO
MOLL D’ESPANYA || B 162

EE.UU.
Productos / Products: Motores/ Motors.
Representada por: PASCH Y CIA (ESPAÑA)

ELVSTROM VELAS 
MOLL D’ESPANYA || B 127

C/ PALOMAR 17 4B
46001 VALENCIA (ESPAÑA)
Tel.: 649 511 093 
E-Mail: info@elvstrom.es - Web: www.elvstromsails.com
Productos / Products: Velerías/ Sailmakers.

EPRONS ROV LTD
MOLL DE LA FUSTA || D 484

35A KRUSTPILS STREET
LV-1073 RIGA, LETONIA (LETONIA)
Tel.: +371 67248877 
Web: www.eprons.eu
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
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municación. Sistemas eléctricos. Salvamento y seguridad. Subma-
rinismo. Otros/ Electronics, Communication and Navigation
Systems. Electrical Systems. Rescue and Safety. Scuba Di-
ving. Others.
Marcas: MIRAGE ROV - RB100 ROV - RB150 ROV - RB50 ROV -
RB600 ROV
Representada por: QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVI-
CES (ESPAÑA)

EQUIPORT 
MOLL DE LA FUSTA || D 492

CARRER MELCHOR DE PALAU 5-7
08028 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 934 905 291 - Fax: 933 395 649
E-Mail: info@equiport.es - Web: www.equiport.es
Productos / Products: Instalaciones eléctricas. Salvamento y se-
guridad. Servicios. Equipamientos para puertos. Aparatos elevado-
res y grúas. Pantalanes. Otros/ Electrical facilities. Rescue and
Safety. Services. Port Equipment. Lifting equipment and cra-
nes. Pontoons. Others.
Marcas: ABI TRAILER - ASCOM - OLEOMAX - OLEOPATOR - PAR-
KUP - QUICKUP - RACKUP - SEAHELP - SEAPUMP - TALLYBEE -
TALLYCARD+ - TALLYKEY - TYLCC

EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES
MOLL DE LA FUSTA || E 549

C/ MERIDIANO 22 P.I. LAS MONJAS - SECTOR-8
28850 TORREJON DE ARDOZ - MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 917 254 400 - Fax: 917 258 044
E-Mail: enisa@enisa.com - Web: www.enisa.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Radionavegación y telecomunicaciones. Sonar y eco-
sondas. Radar. GPS. Software para la navegación. Pilotos automá-
ticos. Correderas. Salvamento y seguridad/ Electronics, Commu-
nication and Navigation Systems. Radionavigation and
telecommunications. Sonar and echo sounders. Radar. GPS.
Software for navigation. Automatic pilots. Logs. Rescue and
Safety.
Marcas: ASTEL - C-MAP - CRISTEC - GLOBALSTAR - KANNAD
MARINE - KNS - KODEN - LORENZ - NAVICOM - NAVITRON -
NEWMAR - NOBELTEC - ONWA - SANSHIN - SHAKESPEARE -
WAMBLEE
Empresas Representadas: CRISTEC (FRANCIA) - LORENZ (CHI-
NA) - SHAKESPEARE (REINO UNIDO) - KODEN (JAPON) - WAM-
BLEE (ITALIA) - ONWA (CHINA) - NAVITRON (REINO UNIDO) -
KNS (COREA DEL SUR) - GLOBALSTAR (EE.UU.) - NAVICOM (FRAN-
CIA) - OROLIA (REINO UNIDO)

ESCOLA NAUTICA MARESME
MOLL DE LA FUSTA || C 383

PORT MATARO LOCALES 14-15
08301 MATARO -BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 937 963 004
E-Mail: info@escolanautica.com - Web: www.escolanautica.com
Representada por: ADIN

ESCOLA NAUTICA MASNOU
MOLL DE LA FUSTA || C 382

PORT ESPORTIU LOCAL 41-42
08320 EL MASNOU -BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 935 407 276
E-Mail: info@enmasnou.com - Web: www.enmasnou.com
Representada por: ADIN

ESCOLA NAUTICA MEDIÑA
MOLL DE LA FUSTA || C 383

GRAN VIA JAUME I, 76, 4º 2º
17001 GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 972 201 769
E-Mail: info@medinya.com - Web: www.medinya.com
Representada por: ADIN

ERIC ZOBEL- INTERNATIONAL YACHTS
DEALER
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 22- AMARRE 23

PORT D’AIGUADOLÇ, LOCAL 1
08070 SITGES- BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 938 943 092
E-Mail: info@ericzobel.com - Web: www.ericzobel.com
Productos: BROKERAGE

ESTELLER
MOLL DE LA FUSTA || F 661

CARRER C 34 POL. IND. MOLI DELS FRARES
08620 SANT VICENÇ DELS HORTS - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 936 724 510 - Fax: 936 724 511
E-Mail: info@esteller.com - Web: www.esteller.com
Productos / Products: Herramientas. Herrajes/Tools. Iron fit-
tings.
Marcas: COLUMBIA RIVER KNIFE AND TOOL - HYDRAPAK - LE-
ATHERMAN - MAGLITE - NALGENE - SPYDERCO - SWAROVSKI
OPTIK

expositores / exhibitors



92

EVAL
MOLL DE LA FUSTA || D 494

GRECIA
Web: www.eval.gr
Productos / Products: Sistemas eléctricos. Salvamento y segu-
ridad. Servicios. Equipamientos para puertos. Otros / Electrical
Systems. Rescue and Safety. Services. Port Equipment. Others.
Marcas: EVAL
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

EXALTO
MOLL DE LA FUSTA || D 416

PAISES BAJOS
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

F
F.J. BLASCO, S.L.
MOLL DE LA FUSTA || F 660

P.I. CAN BAS, CALLE A NAVE 2
08739 LAVERN - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 931 263 909 - 629 509 003 - Fax: 933 033 252
E-Mail: javier@fjblasco.com - Web: www.fjblasco.com
Productos / Products: Botes. Instalaciones sanitarias. Acceso-
rios para Embarcaciones. Materiales construcción y mantenimien-
to de embarcaciones. Accesorios en cubierta. Salvamento y segu-
ridad/ Uncovered Boats. Sanitary facilities. Accessories for
Boats Construction and Maintenance materials for Boats. On-
deck Accessories. Rescue and Safety.
Marcas: AAA - ATLAS - ATWOOD - BAYSTAR - CAN - CAPILA-
NOL - CEREDI - DAN FENDERS - EASY MARINE - FERRARI - FLO-
YET - GLOBAL NAUTIC - HUMMINBIRD - HYNAUTIC - INSTA-
TRIM - ITALWINCH - JABSCO - LADE OÜ - MARCO - MARLOW -
MOONLIGHT - NAUTICUS - PROMENS - RIGIFLEX - SEASTAR -
SEAWORLD - SENSOTEX - SOROMAP - SURE JUST - TELEFLEX -
TMC - TREM - VETHREE - VITRIFRIGO

FADIN 
MOLL DE LA FUSTA || C 383

AVDA. REINA MARIA CRISTINA, S/N
08004 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 93 233 23 80
E-Mail: info@fadin.es - Web: www.fadin.es
Representada por: ADIN (ESPAÑA)

FAETON YACHTS, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || C 320

CARRETERA PAULENCA ALP III 111 KM. 1,4
04560 GADOR - ALMERÍA (ESPAÑA)

Tel.: 950 646 050 - 646 130 442 - Fax: 950 646 055
E-Mail: faeton@faeton.es - Web: www.faeton.es
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.

FASTMOUNT 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

NUEVA ZELANDA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

FEDERACIO CATALANA PER LA CULTURA
I EL PATRIMONI MARITIM I FLUVIAL
MOLL DE LA FUSTA || C 386 - AMARRE 851 - AMARRE 852 - AMARRE 853 -

AMARRE 854

FEDERACIO CATALANA DE VELA
MOLL DE LA FUSTA || D 495

MOLL DE GREGAL S/N PORT OLIMPIC
08005 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 243 900 - Fax: 932 243 905
E-Mail: info@vela.cat - Web: www.vela.cat
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Canoas, Kayaks.
Escuelas, academias. Turismo náutico. Organismos oficiales, Insti-
tuciones y Clubes. Otros/ Sailing Boats. Canoes, Kayaks. Scho-
ols, Academies. Nautical Tourism. Official Bodies, Institutions
and Clubs. Others.
Marcas: CENTRE MUNICIPAL DE VELA - CURSOS NÀUTICS -
FEDERACIÓ CATALANA DE VELA - NAVEGACIÓ A VELA - TITU-
LACIONS NÀUTIQUES - VELA BARCELONA - VELA CATALANA -
VELA.CAT

FENDEQUIP
MOLL DE LA FUSTA || D 416

REINO UNIDO
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

FENDRESS 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

FRANCIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

FINE YACHTS / CONTEST YACHTS 
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 51

JARDINES SAN TELMO .
07012 PALMA DE MALLORCA - BALEARES (ESPAÑA)
Tel.: 971 910 191
E-Mail: lwurm@fine-yachts.com - Web: www.fineyachts.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Embarcaciones a
motor/ Sailing Boats. Motor Boats.
Marcas: CONTEST YACHTS
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FIREBOY 
MOLL DE LA FUSTA || D 494

EE.UU.
Web: www.fireboy-xintex.com
Productos / Products: Sistemas eléctricos. Salvamento y segu-
ridad. Otros/ Electrical Systems. Rescue and Safety. Others.
Marcas: FIREBOY
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

FLASH CATAMARANS
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 111

RCNV - CAMINO DEL CANAL 91 LOCALES 8 y 9
46024 VALENCIA (ESPAÑA)
Tel.: 680 405 040 
E-Mail: info@flashcatamarans.com - Web: www.flashcatamarans.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Multicascos y ca-
tamaranes a vela. Embarcaciones a motor/ Sailing Boats. Multi-
hull boats and catamarans with sails. Motor Boats.

FLOVER 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

CHINA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

FORESPAR MARINE PRODUCTS
MOLL D’ESPANYA || B 115

EE.UU.
Web: www.forespar.com
Representada por: TACK VELAS, S.L. (ESPAÑA)

FORMACIÓN NAUTICA DE BARCELONA
MOLL DE LA FUSTA || C 383

NAVAS DE TOLOSA, 292, 3º 3ª
08027 BARCELONA (ESPAÑA)
E-mail: info@fnb-smssm.es - Web: www.fnb-smssm.es
Representada por: ADIN (ESPAÑA)

FOUNTAINE PAJOT 
MOLL D’ESPANYA || B 126 - AMARRE 10 – AMARRE 101 - AMARRE 102 –

AMARRE 103

ZONE INDUSTRIELLE DU FIEF GIRARD .
17290 AIGREFEUILLE (FRANCIA)
Tel.: 0033546357040 - Fax: 0033546355010
E-Mail: fountaine-pajot@fountaine-pajot.com - Web: www.fountai-
ne-pajot.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Embarcaciones a
motor/ Sailing Boats. Motor Boats.
Empresas Representadas: FOUNTAINE PAJOT SA (FRANCIA)

FREEMAN MARINE
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

FRENSCH LIGHTING
MOLL DE LA FUSTA || D 416

PAISES BAJOS
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

FRIGONAUTICA
MOLL DE LA FUSTA || E 544

ITALIA
Productos / Products: Electrodomésticos/ Household electri-
cal appliances.
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

FURUNO 
MOLL DE LA FUSTA || E 541

JAPON
Representada por: FURUNO (ESPAÑA)

FURUNO
MOLL DE LA FUSTA || E 541

C/ FRANCISCO REMIRO 2-B
28028 MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 917 259 088 - Fax: 917 259 897
E-Mail: furuno@furuno.es
Web: www.furuno.es
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación/ Electronics, Communication and Navigation
Systems.
Marcas: FURUNO
Empresas Representadas: FURUNO (JAPON)

FYORD- HANSE YACHTS
MOLL D’ESPANYA || D 180 

SALINEN STR.
GREIFSWALD (ALEMANIA)
Web: www.fjordyachts.de
Representada por: MARIVENT YACHTS, S.L. (ESPAÑA)
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G
GAME FISHER, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || E 522

C/ DOCTOR AIGUADER 4
08003 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 689 140 - Fax: 932 689 141
E-Mail: game-fisher@game-fisher.com - Web: www.game-fisher.com
Productos / Products: Pesca. Curricán. Atún de brumeo. Pesca
de fondo. Spining. Jiging. Charters/ Fishing. Trolling lines. Fis-
hing for tuna using hand lines (brumeo). Game fishing. Spi-
ning. Jiging. Charters.
Marcas: AVET - BERKLEY - CINNETIC - DAIWA - DUO - FIIISH
BLACK MINNOW - JIGGING MASTER - JIGMAN - JINKAI - LUCKY
CRAFT - MEGABASS - MITCHELL - OWNER - PENN - RAPALA -
SAKURA - SHIMANO - SUFIX - TENRYU - VARIVAS - WILLIAMSON
- YAMASHITA - YO-ZURI - ZENAQ

GARMIN 
MOLL DE LA FUSTA || E 552

EDIFICIO CRISTAL, 7ª PLANTA, BLOQUE B , CTRA. N-150, KM
6,7 (SECTOR BARICENTRO)
08210 BARBERA DEL VALLES - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 933 572 608 - Fax: 934 294 484
E-Mail: info.spain@garmin.com - Web: www.garmin.es
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación/ Electronics, Communication and Navigation
Systems.
Marcas: GARMIN

GAS STRUT
MOLL DE LA FUSTA || D 416

REINO UNIDO
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

GENERALITAT DE CATALUNYA
MOLL DE LA FUSTA || E 590

AVDA. DE JOSEP TARRADELLAS 2-4-6
08008 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 934 958 000 - Fax: 934 958 000
E-Mail: info.tes@gencat.cat - Web: gencat.cat
Productos / Products: Administraciones públicas/ Public ad-
ministration.
Empresas Representadas: DEPARTAMENT D´AGRICULTURA,
RAMADERIA, PESCA I ALIMENTACIÓ (ESPAÑA) - DEPARTAMENT
DE TERRITORI I SOSTENIBILITAT (ESPAÑA) - PORTS DE LA GENE-
RALITAT (ESPAÑA) - SERVEI METEOROLÒGIC DE CATALUNYA (ES-
PAÑA) - DEPARTAMENT D’ENSENYAMENT (ESPAÑA) - ASSOCIA-
CIÓ D´ESTACIONS NÀUTIQUES DE CATALUNYA (AENC) (ESPAÑA)

GIMEX ´0
MOLL DE LA FUSTA || D 405

ALEMANIA
Representada por: A.P.PRO NAUTICA (ESPAÑA)

GIRBAU BOATS
MOLL DE LA FUSTA || C 335 - AMARRE 571 – AMARRE 572

CERDANYA 14
17486 CASTELLO D'EMPURIES - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 972 158 192 - 606 546 628 - Fax: 972 158 196
E-Mail: Info@girbauboats.com - Web: www.girbauboats.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.

GLAMOX 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ALEMANIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

GLASTRON 
MOLL DE LA FUSTA || D 481

POLIGONO INDUSTRIAL EL PLA LA SELVA 12
17486 CASTELLO D'EMPURIES - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 972 158 961 - 616 486 888 - Fax: 972 158 961
E-Mail: comercial@nauticservice.es - Web: www.nauticservice.es
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.

GLENDINNING 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

GLOBALSTAR 
MOLL DE LA FUSTA || E 549

EE.UU.
Representada por: EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES (ESPAÑA)

GLOMEX
MOLL DE LA FUSTA || E 578

ITALIA
Web: www.glomex.it
Representada por: SPORTNAV (ESPAÑA)

GOLETAS MEDITERRANEO
MOLL DE LA FUSTA || C 325

ESPAÑA
Representada por: APROACHE YACHTING Charter (ESPAÑA)
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GORI PROPELLER 
MOLL D’ESPANYA || B 114

DINAMARCA
Representada por: ECAMAR PROPULSORES MARINOS (ESPAÑA)

GOZZO POSITANO
MOLL DE LA FUSTA || D 453

ITALIA
Tel.: 972 323 000 
Web: www.metropol.es/ES/GOZZO
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Embarcaciones
tradicionales: menorquinas, llaüts/ Motor Boats. Traditional bo-
ats: typical Minorcan boats, llaüts.
Marcas: GOZZO POSITANO
Representada por: METROPOL NAUTICAS (ESPAÑA)

GRABNER
MOLL DE LA FUSTA || E 560

AUSTRIA
Representada por: DUARRY DIFUSION (ESPAÑA)

GREEN SAILS SAS 
MOLL DE LA FUSTA || G 761

RUE BOURELY, BASE DES SOUS MARINS, PRESQU ÎLE DE KERO-
MAN . LORIENT
56100 . (FRANCIA)
Tel.: 0033297506938 
E-Mail: jlefloch@727sailsbags.com 
Web: www.727sailsbags.com
Productos / Products: Ropa náutica. Mobiliario y decoración
de interiores. Otros/ Nautical Clothing. Furniture and Interior
Decoration. Others.
Marcas: 727 SAILBAGS
Empresas Representadas:
GREEN SAILS SAS (FRANCIA)

GREENDESIGN 
MOLL D’ESPANYA || B 121

LAGASCA 90
28006 MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 918 862 086 - Fax: 918 867 591
E-Mail: anamartinez@greendesign.es - Web: www.greendesign.es
Productos / Products: Mobiliario y decoración de interiores /
Furniture and Interior Decoration.

GRIFFIN 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

SINGAPUR
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

GRUPO EDITORIAL MEN-CAR 
MOLL DE LA FUSTA || D 419

PASSEIG DE COLOM 24
08002 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 933 015 516 - Fax: 933 186 645
E-Mail: maritimas@men-car.com - Web: www.men-car.com
Productos / Products: Publicaciones náuticas. Prensa técnica /
Nautical Publications. Technical press.
Marcas: BARCELONAPORT - BILBAOPORT - CONSIGNAPORT
- DIARIO MARÍTIMAS - INTER-TRANSPORT - NAUTIC PRESS -
PORTNEWSPAPER - SPANISH AIRCARGO TRANSPORT - TRAN-
SITPORT - TRAVELPORT - VALENCIAPORT
Empresas Representadas: DIARIO MARITIMAS (ESPAÑA)

H
HALLBERG RASSY 
MOLL DE LA FUSTA || C 359

SUECIA
Representada por: STAY NAUTICA, S. L. (ESPAÑA)

HAMANN AG 
MOLL D’ESPANYA || B 162

ALEMANIA
Representada por: PASCH Y CIA (ESPAÑA)

HAMMAR 
MOLL DE LA FUSTA || E 564

SUECIA
Representada por: AUSMAR, S.A. (ESPAÑA)

HELICES Y SUMINISTROS NAVALES, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || E 580

MOLL DE LLEVANT 14
08039 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: +34932218052 - +34610560002 - Fax: +34932218549
E-Mail: info@barcelonapropellers.com - Web: www.barcelonapro-
pellers.com
Productos / Products: Ejes y hélices. Bocinas, arbotantes y ti-
mones/ Shafts and propellers. Orn and Rudder.
Marcas: BARCELONA PROPELLERS - HELICES PONS - HSN

HELIMOTOR 
MOLL DE LA FUSTA || D 430 - AMARRE 541 - AMARRE 581 

CARRER AEROCLUB 1
17487 CASTELLO D'EMPURIES-EMPURIABRAVA - GIRONA (ES-
PAÑA)
Tel.: 972 451 211 - Fax: 972 452 103
E-Mail: info@helimotor.com - Web: www.helimotor.com
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Productos / Products: Embarcaciones a motor. Neumáticas semi-
rígidas. Neumáticas plegables. Motores Fueraborda/ Motor Boats.
Semi-rigid inflatables. Folding inflatables. Outboard motors.
Marcas: BAVARIA - EBBTIDE - FORMULA - FRAUSCHER - GALE-
ON - HONDA - LEMA - MERCURY-MERCRUISER - SUZUKI - TO-
HATSU - VOLVO PENTA - ZODIAC

HELLY HANSEN
MOLL DE LA FUSTA || E 519

RONDA MAIOLS 1 EDIF. -BMC, PLANTA 1º
08192 SANT QUIRZE DEL VALLES - BARCELONA (ESPAÑA)
E-Mail: marco.perazzo@hellyhansen.com
Web:www.hellyhansen.com
Productos / Products: Ropa náutica/ Nautical Clothing.

HEMPEL YACHT
MOLL DE LA FUSTA || E 566

CARRETERA SENTMENAT 108
08213 POLINYA - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 937 283 015 - Fax: 937 283 002
E-Mail: yacht.es@hempel.com - Web: www.hempelyacht.es
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Materia-
les construcción y mantenimiento de embarcaciones/ Accessories
for Boats Construction and Maintenance materials for Boats.
Marcas: HEMPEL

HERMANOS BERGA
MOLL DE LA FUSTA || C 345 - AMARRE 661 – AMARRE 662 - 

CARRETERA AUTOVIA A7 SALIDA 1148 CAMBRILS EST
43850 CAMBRILS - TARRAGONA (ESPAÑA)
Tel.: 977 391 211 - 679 407 985 - Fax: 977 390 967
E-Mail: magda@hermanosberga.com 
Web: www.bergahermanos.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.
Marcas: SEALINE
Empresas Representadas: HERMANOS BERGA, SA (ESPAÑA)

HYDROACOUSTICS INC 
MOLL DE LA FUSTA || D 484

999 LEHIGH STATION ROAD HENRIETTA
EE.UU.
Tel.: 585.359.1000 
Web: hydroacousticsinc.com/
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos. Salvamento y seguridad. Otros/
Electronics, Communication and Navigation Systems. Elec-
trical Systems. Rescue and Safety. Others.
Marcas: PROTEUS 1000E ROV - PROTEUS 500 ROV
Representada por: QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVI-
CES (ESPAÑA)

HYDROTAB
MOLL DE LA FUSTA || D 416

PAISES BAJOS
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

I
ICOM SPAIN, S. L. 
MOLL DE LA FUSTA || E 548

CARRETERA RUBI 88 EDIFICI CAN CASTANYER - BAJOS A
08174 SANT CUGAT DEL VALLES - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 935 902 670 - Fax: 935 890 446
E-Mail: icom@icomspain.com - Web: www.icomspain.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Radionavegación y telecomunicaciones/ Electro-
nics, Communication and Navigation Systems. Radionaviga-
tion and telecommunications.
Marcas: ICOM

IDROMAR INTERNATIONAL
MOLL DE LA FUSTA || E 544

ITALIA
Productos / Products: Otros/ Others.
Marcas: IDROMAR INTERNATIONAL - MINI COMPACT JUNIOR
- MINI COMPACT SENIOR - MINI SAIL KIT - TOP COMPACT SE-
NIOR
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

IMHOFF OF HOLAND
MOLL DE LA FUSTA || D 405

PAISES BAJOS
Representada por: A.P.PRO NAUTICA (ESPAÑA)

IMNASA
MOLL DE LA FUSTA || 411 - D 453 – AMARRE 751 – AMARRE 752 – AMARRE 753

CARRETERA FORNELLS 13
17457 CAMPLLONG - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 902 300 214 - Fax: 972 481 116
E-Mail: imnasa@imnasa.com - Web: www.imnasa.com
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas. Neumáticas
rígidas. Neumáticas semi-rígidas. Neumáticas plegables/ Inflatables.
Rigid inflatables. Semi-rigid inflatables. Folding inflatables.
Marcas: IMNASA
Representada por: METROPOL NAUTICAS (ESPAÑA)
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IMNASA
MOLL DE LA FUSTA || D 411

CARRETERA FORNELLS 13
17457 CAMPLLONG - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 902 300 214 - Fax: 972 481 116
E-Mail: imnasa@imnasa.com - Web: www.imnasa.com
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas. Neumáticas
rígidas. Neumáticas semi-rígidas. Neumáticas plegables. Motores. Lu-
bricantes y aditivos. Recambios para motores. Ejes y hélices. Bocinas,
arbotantes y timones. Electrónica, sistemas de navegación y comu-
nicación. Sonar y ecosondas. Pilotos automáticos. Correderas. Com-
pases y Sextantes. Cronómetros. Prismáticos. Generadores de ener-
gía y baterías. Luces de navegación. Electrodomésticos. Electrodo-
mésticos. Instalaciones sanitarias. Instalaciones sanitarias. Transporte
para embarcaciones. Remolques. Accesorios para Embarcaciones.
Materiales construcción y mantenimiento de embarcaciones. Pintu-
ras y barnices. Resinas y otros materiales plásticos. Herramientas. Ac-
cesorios en cubierta. Velerías. Escoteras y guías de escota. Arbola-
duras y aparejos. Cabulleria. Ventanas, portillos, parabrisas. Escale-
ras, planchas, barandillas, pasamanos. Tornillería. Defensas. Herrajes.
Anclas y cadenas. Salvamento y seguridad. Banderas. Lámparas y
señalización. Extintores. Balsas de salvamento hinchables. Boyas. Ro-
pa náutica. Vestimenta técnica. Calzado. Ropa sportwear. Mobiliario
y decoración de interiores. Aparatos elevadores y grúas. Reparación
de embarcaciones. Submarinismo. Otros/ Inflatables. Rigid infla-
tables. Semi-rigid inflatables. Folding inflatables. Motors. Lu-
bricants and additives. Spares for motors. Shafts and prope-
llers. Orn and Rudder. Electronics, Communication and Navi-
gation Systems. Sonar and echo sounders. Automatic pilots.
Logs. Compasses and sextants. Chronometers. Binoculars. Po-
wer generators and batteries. Navigation lights. Household
electrical appliances. Household electrical appliances. Sanitary
facilities. Sanitary facilities. Transport for Boats. Trailers. Ac-
cessories for Boats Construction and Maintenance materials
for Boats. Paints and varnishes. Resins and other plastic ma-
terials. Tools. On-deck Accessories. Sailmakers. Sheave ho-
les and travellers. Spars and rigging. Cordage. Windows, por-
tholes, and windscreens. Stairways, gangways, rails, handles.
Nuts and bolts. Fenders. Iron fittings. Anchors and chains. Res-
cue and Safety. Flags. Lights and signals. Extinguishers. Infla-
table life rafts. Buoys. Nautical Clothing. Technical clothing.
Footwear. Sportswear. Furniture and Interior Decoration. Lif-
ting equipment and cranes. Boat repairs. Scuba Diving. Others.
Marcas: ADRIA BANDIERE - ALLEN BROTHERS - AQUA SIGNAL -
ARAVON - ATI - BAITEK - BARIGO - BARR - BELRAY - BENNETT -
BRUNASSO - BUSHNELL - CARAVEL - CARLING TECHNOLOGIES -
DURAMAX MARINE - ECHOMAX - ELICHE RADICE - ENO - EX-
TURN - FARIA - FEIT POMPES - FOB - FORESPAR - FORESTI & SUAR-
DI - FORMA - FURRION - GARELICK - GIANNESCHI - GS MARINE -
GUIDI - HELLA MARINE - HELLY HANSEN - HR - IMNASA - INDEL

WEBASTO - INDRA - ISOTHERM - ITALVIPLA - ITALWINCH - JOHN-
SON PUMP - SPX - KWIK TEK - LECOMBE & SCHMITT - LEWMAR -
LIROS - LOCTITE - LOXX - LUISI - LUMITEC - MAGGI GROUP - MA-
TROMARINE - MZ ELECTRONIC - NARDI COMPRESSORI - NAUTIX
- NAVISAFE - NAWA - OPACMARE - OPTRONICS - PACIFIC AERIALS
- PMP NAUTICA - POLYFORM - PROLOC - PSP MARINE TAPES - R&D
MARINE - SHURHOLD - SIDE-POWER - SLEIPNER - TASCO - TEC-
NOSEAL - TESSILMARE - THERMOWELL - TIGULLIO - TORROT - UN-
DERWATER KINETICS - VDO - VELERIA SAN GIORGIO
Representada por: METROPOL NÁUTICAS (ESPAÑA)

INGENIERIAS TECNICAS 
PORTUARIAS, S.L.
MOLL DE LA FUSTA || E 585

CARRER BLANQUERS 2 P.I. SANTIGA
08130 SANTA PERPETUA DE LA MOGODA - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 218 002 - Fax: 932 214 912
E-Mail: itp@itpsl.es - Web: www.itpsl.es
Productos / Products: Servicios. Equipamientos para puertos/
Services. Port Equipment.
Marcas: INTERMARINE - WISE

INSTITUTO OFTALMOLOGICO 
TRES TORRES 
MOLL DE LA FUSTA || E 598

VIA AUGUSTA 281
08017 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 521 841 - 686 367 059 - Fax: 932 009 880
E-Mail: coordinador@iott.org - Web: www.iott.net
Productos / Products: Otros/ Others.

INTERMAR SAILING SPAIN
MOLL DE LA FUSTA || C 383

MADRAZO, 145
08021 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 670 296 946 
E-Mail: info@internationalsailing.com 
Web: www.internationalsailing.com
Representada por: ADIN (ESPAÑA)

INTERNATIONAL PAINT
MOLL DE LA FUSTA || F 663

CARRER ARAGO 179 5ª PLANTA
08011 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 935 450 019 - Fax: 935 450 001
E-Mail: Estrella.orozco@akzonobel.com - Web: www.yachtpaint.com
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Materia-
les construcción y mantenimiento de embarcaciones/ Accessories
for Boats Construction and Maintenance materials for Boats.
Marcas: AWLGRIP - INTERNATIONAL PAINT

expositores / exhibitors



98

INVESTIGACION Y DESARROLLO 
NAVAL, SLU
MOLL DE DE LA FUSTA || C 383

C/ SOR ANGELA DE LA CRUZ, 31 , 2º C
28020 MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 91 634 61 84
E-Mail: ifo@idnaval.com - Web: www.idnaval.com
Representado por::ADIN (ESPAÑA)

ITACA ADVENTURE
MOLL D’ESPANYA || B 181 

C/ MAO, 25 - LOCAL IZDO
08022 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 626 238 262
E-mail: info@itacadventure.com - Web: www.itacanautic.com

IZANDO MARKETING
MOLL DE LA FUSTA || C 383

AVDA, DE MADRID, 127-133
08028 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 690 841 545
E-Mail: info@@izandomarketing.com 
Web: www.izandomarketing.com
Representado por: ADIN (ESPAÑA)

J
J-BOATS ESPAÑA
MOLL DE LA FUSTA || D 421

PORT ROSES, LOCAL 8A
17480 ROSES - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 902 431 655 - 609 061 522 - Fax: 972 150 434
E-Mail: info@nautamarine.com - Web: www.nautamarine.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela/ Sailing Boats.
Marcas: J/BOATS
Empresas Representadas: J/BOATS (EE.UU.)

J. RIBAS E HIJOS, S.L. - PROPSPEED
MOLL DE LA FUSTA || G 753

C/ GENOVA 12 11 D
28004 MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 986 233 904 - Fax: 986 233 904
E-Mail: jgllanos@propspeed.es - Web: www.propspeed.es
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Materia-
les construcción y mantenimiento de embarcaciones. / Accessories
for Boats Construction and Maintenance materials for Boats.
Marcas: PROPSPEED
Empresas Representadas: OCEANMAX (NUEVA ZELANDA)

J/BOATS 
MOLL DE LA FUSTA || D 421

EE.UU.
Representada por: J-BOATS ESPAÑA (ESPAÑA)

JABSCO 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

JEANNEAU
MOLL DE LA FUSTA || C 328 - AMARRE 501 – AMARRE 502 - AMARRE 511 –

AMARRE 512 – AMARRE 513 - AMARRE 514 -AMARRE 515 – AMARRE 516

– AMARRE 517 - AMARRE 518

AVENUE DES SABLES 
85505 LES HERBIERS - VENDEE (FRANCIA)
Tel.: 0033251642020 - Fax: 0033251673765
E-Mail: a.cragnotti@jeanneau.fr - Web: www.jeanneau.com
Productos/ Products: Veleros de crucero. Yates. Embarcaciones pes-
ca-paseo. Motores Intraborda. Motores Fueraborda/ Sailing cruisers.
Yachts. Fishing and recreational boats. Inboard motors. Outboard motors.
Marcas: JEANNEAU - PRESTIGE

JEANNEAU YACHTS 
MOLL DE LA FUSTA || AMARRE 531 - AMARRE 532

FRANCIA
Tel.: 33251642020 
Web: www.jeanneau.com
Representada por: MOTYVEL NAUTICA (ESPAÑA)

JEANNEAU
MOLL DE LA FUSTA || C-300

FRANCIA
Representada por: YAMAHA

JETS
MOLL D’ESPANYA || B 162

NORUEGA
Representada por: PASCH Y CIA (ESPAÑA)

JLAUDIO
MOLL DE LA FUSTA || E 578

EE.UU.
Web: www.jlaudio.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación/ Electronics, Communication and Navigation
Systems.
Representada por: SPORTNAV (ESPAÑA)

expositores / exhibitors
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JOHNSON 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

SUECIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

JOHNSON FITNESS STORE 
MOLL DE LA FUSTA || G 745

C/ SERRANO 100. 28006 MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 914 352 916 - Fax: 914 885 422
Web: www.johnsonfitness.es
Productos / Products: Mobiliario y decoración de interiores.
Otros/ Furniture and Interior Decoration. Others.
Marcas: NOHRD - VISION - WATERROWER

JOHNSON PUMP 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

SUECIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

K
KANNAD 
MOLL DE LA FUSTA || E 564

FRANCIA
Representada por: AUSMAR, S.A. (ESPAÑA)

KANNAD
MOLL DE LA FUSTA || D 494

REINO UNIDO
Web: www.kannadmarine.com/en
Productos / Products: Sistemas eléctricos. Salvamento y segu-
ridad. Otros/ Electrical Systems. Rescue and Safety. Others.
Marcas: KANNAD
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

KANNAD 
MOLL DE LA FUSTA || E 564

FRANCIA
Representada por: AUSMAR, S.A. (ESPAÑA)

KAPPA LES VOILES SAINT TROPEZ 
MOLL DE LA FUSTA || D 405

FRANCIA
Representada por: A.P.PRO NAUTICA (ESPAÑA)

KENYON
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

KIRIACOULIS
MOLL DE LA FUSTA || C 325

GRECIA
Representada por: APROACHE YACHTING Charter (ESPAÑA)

KLEINN
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

KNS
MOLL DE LA FUSTA || E 549

COREA DEL SUR
Representada por: EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES (ESPA-
ÑA)

KODEN
MOLL DE LA FUSTA || E 549

JAPON
Representada por: EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES (ESPAÑA)

KOHLER GENERATORS
MOLL D’ESPANYA || B 162

EE.UU.
Representada por: PASCH Y CIA (ESPAÑA)

KOUKOS YACHT CHARTER
MOLL DE LA FUSTA || C 325

ESCULLERA POBLE NOU, 15 - PORT OLIMPIC
08005 BARCELONA (ESPAÑA)
Representada por: APROACHE YACHTING Charter (ESPAÑA)

L
LA CAMA AZUL
MOLL DE LA FUSTA || G 743

MADERA 9 1º 2ª. 28004 MADRID (ESPAÑA)
E-Mail: info@lacamaazul.es - Web: www.lacamaazul.es
Productos / Products: Accesorios en cubierta/ On-deck Ac-
cessories.

LA FACTORIA NAUTICA SCCL
MOLL DE LA FUSTA || E 507

SANT GERVASI DE CASSOLES, 79
08022 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 93 211 1146 - 610 709 086 - Fax: 93 212 7911
E-Mail: ny@nauticayyates.com - Web: www.nauticayyates.com
Productos / Products: Publicaciones náuticas. Prensa técnica /
Nautical Publications. Technical press.

expositores / exhibitors
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Marcas: BARCOS EXCLUSIVOS - NAUTICA & YATES M@GAZI-
NE - SURF A VELA
Representada por: LA FACTORIA NAUTICA, SCCL (ESPAÑA)

LALIZAS 
MOLL DE LA FUSTA || D 402

GOUNARI 3
18531 PIRAEUS (GRECIA)
Tel.: +302104226274 - Fax: +302104226273
E-Mail: marketingadmin@lalizas.com - Web: www.lalizas.com
Representada por: LALIZAS ESPAÑA (ESPAÑA)

LALIZAS ESPAÑA
MOLL DE LA FUSTA || D 402

C/ GOLETA 19 P.I. EC ZABAL
11300 LA LINEA DE LA CONCEPCION - CÁDIZ (ESPAÑA)
Tel.: 956 644 004 - 609 573 716 - Fax: 956 644 006
E-Mail: lalizas@ctv.es - Web: www.lalizas.com
Productos / Products: Compases y Sextantes. Prismáticos. Sis-
temas eléctricos. Instalaciones sanitarias. Accesorios para Embar-
caciones. Materiales construcción y mantenimiento de embarcacio-
nes. Accesorios en cubierta. Escaleras, planchas, barandillas, pasa-
manos. Tornillería. Defensas. Herrajes. Anclas y cadenas. Salvamento
y seguridad. Banderas. Balsas de salvamento hinchables. Ropa náu-
tica. Vestimenta técnica. Calzado/ Compasses and sextants. Bi-
noculars. Electrical Systems. Sanitary facilities. Accessories
for Boats Construction and Maintenance materials for Boats.
On-deck Accessories. Stairways, gangways, rails, handles.
Nuts and bolts. Fenders. Iron fittings. Anchors and chains.
Rescue and Safety. Flags. Inflatable life rafts. Nautical Clo-
thing. Technical clothing. Footwear.
Marcas: LALIZAS - LOFRANS` - MAX POWER - NUOVA RADE -
OCEAN
Empresas Representadas: LALIZAS (GRECIA)

LAMP
MOLL DE LA FUSTA || D 416

JAPON
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

LENCO
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

LLAÜT 
MOLL DE LA FUSTA || E 589

AVDA. MERIDIANA 309
08027 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 469 421 - 619 491 759 - Fax: 933 527 550

E-Mail: llaut@llaut.net - Web: www.llaut.net
Productos / Products: Transporte para embarcaciones. Acce-
sorios para Embarcaciones. Materiales construcción y mantenimien-
to de embarcaciones. Servicios. Equipamientos para puertos. Otros/
Transport for Boats. Accessories for Boats Construction
and Maintenance materials for Boats. Services. Port Equip-
ment. Others.
Marcas: ALTO SERVICE ITALIA - B&P WATER TECHNOLOGY -
EDEN TECHNOLOGY - PLUS MARINE - PORMAT - VENTURINI
Empresas Representadas: EDEN TECHNOLOGY (ITALIA) - B&P
WATER TECHNOLOGIES (ITALIA) - ANACONDA NAUTICAL (ES-
PAÑA) - PLUS S.R.L. (ITALIA) - PORMAT (ESPAÑA) - ALTO SERVI-
CE ITALIA (ITALIA)

LLIBRERIA NAUTICA 
MOLL DE LA FUSTA || E 512

CARRER FUSTERIA 12
08002 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 933 150 504 - Fax: 933 191 224
E-Mail: info@librerianautica.com - Web: www.librerianautica.com
Productos / Products: Publicaciones náuticas/ Nautical Pu-
blications.
Marcas: CARTAS DEPORTIVAS IMRAY - CARTAS DEPORTIVAS
NAVICARTE - EDITORIALES TANTO NACIONALES COMO EXTRAN-
JERAS - INSITUTO HIDROGRAFICO DE LA MARINA

LOFRANS
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

LOMAC NAUTICA
MOLL DE LA FUSTA || C 300 - C 305

VIA BRUNO BUOZZI, 26
20097 SAN DONATO MILANESE- MILAN (ITALIA)
Tel.: 39 025 18 00 538
E-mai: lomac@lomac.it - Web:www.lomac.it
Representada por: YAMAHA

LOPOLIGHT 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

DINAMARCA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

LORENZ
MOLL DE LA FUSTA || E 549

CHINA
Representada por: EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES (ESPAÑA)

expositores / exhibitors
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LUMITEC
MOLL DE LA FUSTA || E 578

EE.UU.
Web: www.lumitec.com
Productos / Products: Sistemas eléctricos/ Electrical Systems.
Representada por: SPORTNAV (ESPAÑA)

LUX MONTAGGI, NAVAL FURNISHINGS
& SERVIC
MOLL D’ESPANYA || B 145

VIA SALVEMINI 7
73040 ARADEO - LECCE (ITALIA)
Tel.: 00393932507766 - 634 303 056
E-Mail: a.cisotta@luxfurnishing.com - Web: www.luxfurnishing.com
Productos / Products: Mobiliario y decoración de interiores/
Furniture and Interior Decoration.

M
MACTAC EUROPE, S.A.
MOLL DE LA FUSTA || F 666

MONTSERRAT ROIG 16-18 POL. IND. PEDROSA
08908 HOSPITALET DE LLOBREGAT - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 902 157 994- Fax: 933 350 100
E-Mail: jmagre@bemis.com
Web: www.mactac.es
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones/ Accesso-
ries for Boats Construction and Maintenance materials for
Boats.

MAESTRINI 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

MAGNI TELESCOPIC HANDLERS 
MOLL DE LA FUSTA || E 596 - F 668

ITALIA
Web: www.magnith.com
Representada por: SMART MARINAS (ESPAÑA)

MAN 
MOLL D’ESPANYA || B 162

ALEMANIA
Representada por: PASCH Y CIA (ESPAÑA)

MANSON
MOLL DE LA FUSTA || D 416

NUEVA ZELANDA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

MARCO
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

MAREMOTO JETS, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || D 432

POLIGONO SAN CARLOS 1B
03700 DENIA - ALICANTE (ESPAÑA)
Tel.: 966 42 27 65 - 678 456 265
E-Mail: info@flyboard2014.com - Web: fly-board.es
Productos / Products: Motos de agua. / Jet skis.
Marcas: FLYBOARD - HOVERBOARD - JETPACK BY ZR - SEA-DOO
- ZAPATA RACING
Empresas Representadas: ZAPATA RACING (FRANCIA)

MARINA DI PORTISCO SPA
MOLL DE LA FUSTA || D 486

STRADA PANORAMICA COSTA SMERALDA KM 0,100
07026 OLBIA, OT (ITALIA)
Tel.: 0039078933520 - Fax: 0039078933560
E-Mail: info@marinadiportisco.it
Web: www.marinadiportisco.it
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.

MARINA ESTRELLA 
MOLL D’ESPANYA || D 190 || AMARRE 411 || AMARRE 412 || AMARRE 413 ||

AMARRE 414 || AMARRE 415 || AMARRE 416 || AMARRE 421 || AMARRE

422 || AMARRE 423 || AMARRE 424 || AMARRE 425 || AMARRE 426 || AMA-

RRE 427 || AMARRE 428 || AMARRE 431 || AMARRE 432 || AMARRE 433

PORT ESPORTIU 34-35
08320 EL MASNOU - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 935 403 900 - Fax: 935 403 753
E-Mail: comercial@marinaestrella.com - Web: www.marinaestrella.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Embarcaciones a
motor/ Sailing Boats. Motor Boats.
Marcas: AZIMUT YACHTS - HANSE YACHTS - SASGA

MARINA GRUP
MOLL DE LA FUSTA || C 318

PTO. DEPORTIVO EL MASNOU LOCAL 44
08320 EL MASNOU - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 935 407 161 
Web: www.marinagrup.es
Marcas: GALEON - INVICTUS - MONTERREY
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MARINA MARBELLA 
MOLL DE LA FUSTA || D 445

PUERTO PESQUERO S/N
29600 MARBELLA - MÁLAGA (ESPAÑA)
Tel.: 952 777 098 - Fax: 952 822 737
E-Mail: info@marinamarbella.net - Web: www.marinamarbella.net
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Yates. Grandes
yates. Embarcaciones pesca-paseo. Lanchas. Embarcaciones esquí
náutico. Embarcaciones neumáticas. Motos de agua. Motores/ Mo-
tor Boats. Yachts. Large yachts. Fishing and recreational bo-
ats. Launches. Water skiing boats. Inflatables. Jet skis. Motors.
Marcas: CHRIS CRAFT - DOMINATOR - DREAM LINE - FRAUS-
CHER - LAZZARA - MARQUIS - PIRELLI - SEA RAY

MARINA PORT GINESTA
MOLL DE LA FUSTA || C 318

PORT GINESTA - LOCAL 311
08860 CASTELLDEFELS - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 936 654 053 - Fax: 936 657 100
E-Mail: info@marinagrup.es - Web: www.marinagrup.es
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.
Marcas: GALEON - INVICTUS - MONTERREY

MARINA VELA
MOLL D’ESPANYA || B 108

P. JUAN DE BORBON S/N
08039 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 217 062 
E-Mail: info@marinavela.com
Productos / Products: Marina tradicional/ Marina Tradicional.

MARINE ACCESSORIES
MOLL DE LA FUSTA || E 523

PAISES BAJOS
Representada por: ORANGE MARINE (ESPAÑA)

MARINE BUSINESS
MOLL DE LA FUSTA || D 415

CARRER CASES NOVES 61-65
08790 GELIDA - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 937 793 546 - Fax: 937 790 951
E-Mail: angel@marinebusiness.net - Web: www.marinebusiness.net
Productos / Products: Instalaciones sanitarias. Accesorios pa-
ra Embarcaciones. Materiales construcción y mantenimiento de em-
barcaciones. Accesorios en cubierta. Mobiliario y decoración de in-
teriores. Otros/ Sanitary facilities. Accessories for Boats Cons-
truction and Maintenance materials for Boats. On-deck
Accessories. Furniture and Interior Decoration. Others.
Marcas: BESENZONI - MARINE BUSINESS - SEA & SYMPHONY
- TECMA

MARINE FENDERING SYSTEMS SL 
MOLL DE LA FUSTA || C 354 - AMARR E 761

CAN VICTORIANO 11
08358 ARENYS DE MUNT- BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 937 939 042
E-Mail: administracion@tecnofender.com 
Web: www.mfs-tecnogroup.com
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas. Botes. Ac-
cesorios para Embarcaciones. Materiales construcción y manteni-
miento de embarcaciones. Defensas. Servicios. Equipamientos pa-
ra puertos/ Inflatables. Uncovered Boats. Accessories for
Boats Construction and Maintenance materials for Boats.
Fenders. Services. Port Equipment.
Marcas: TECNOAIR - TECNOFENDER - TECNOGRIP - TECNO-
NAVAL - TECNOPORT

MARINE INSTRUMENTS
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ESPAÑA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

MARINE TOWN 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

CHINA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

MARINE TRAVELIFT, INC.
MOLL DE LA FUSTA || E 581

49 E YEW STREET. STURGEON BAY (EE.UU.)
Tel.: (920) 743-6202 – Fax: (920) 743-1522
E-Mail: amy@marinetravelift.com - Web: www.marinetravelift.com
Productos / Products: Transporte para embarcaciones. Servi-
cios. Equipamientos para puertos./ Transport for Boats. Servi-
ces. Port Equipment.
Representada por: ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS
S.L (ESPAÑA)

MARIVENT YACHTS, S.L. 
MOLL D’ESPANYA || D 180 - AMARRE 331 – AMARRE 332 - AMARRE 333 –

AMARRE 334

MOLL DE RONDA, PORT FORUM, ED. 29
08930 SANT ADRIA DE BESOS - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 936 364 618 - 670 760 569
E-Mail: info@mariventyachts.com - Web: www.mariventyachts.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.
Marcas: AUSTIN PARKER - FJORD - OUTLET YACHTS CENTER
PORT FORUM - PRESTIGE
Empresas Representadas: OUTLET YACHTS CENTER PORT
FORUM (ESPAÑA) - AUSTIN PARKER (ITALIA) - FYORD-HANSE
YACHTS AG (ALEMANIA) 
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MARNATON 
MOLL DE LA FUSTA || C 389

CARRERAS 12-14 PL BJ 2
08034 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 667 716 216 - +34667716216
E-Mail: david@marnaton.com
Productos / Products: Otros/ Others.
Marcas: MARNATON

MASE GENERATOR
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

MASTERCRAFT SPAIN
MOLL DE LA FUSTA || D 448

CARRER CERDANYA 4 P.I. EL PLA
17486 CASTELLO D'EMPURIES - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 972 550 353 - Fax: 972 158 632
E-Mail: info@mastercraft.es - Web: www.mastercraft.es
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Embarcaciones
esquí náutico/ Motor Boats. Water skiing boats.
Marcas: MASTERCRAFT

MATT CHEM 
MOLL DE LA FUSTA || G 750

RUE DE FONETANAY
92220 BAGNUEX (FRANCIA)
Tel.: +33 142537373 
E-Mail: info@mattchem.fr
Web: www.mattchem.fr
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones/ Accesso-
ries for Boats Construction and Maintenance materials for
Boats.
Representada por: TGB GROUP MARINE (ESPAÑA)

MAX POWER
MOLL DE LA FUSTA || E 544

FRANCIA
Productos / Products: Ejes y hélices/ Shafts and propellers.
Marcas: MAX POWER
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

MCMURDO 
MOLL DE LA FUSTA || D 494

REINO UNIDO
Web: www.mcmurdomarine.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos. Salvamento y seguridad/ Electro-

nics, Communication and Navigation Systems. Electrical
Systems. Rescue and Safety.
Marcas: MCMURDO
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

MED, S.R.L.
MOLL DE LA FUSTA || F 668

VIA BENEFICIO II TRONCO 57/C
48015 MONTALETTO DI CERVIA - RAVENNA (ITALIA)
Tel.: 00390544964211 - Fax: 00390544965571
E-Mail: sales@arimar.com
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas/ Inflatables.

MERCANAUTIC BARNA
MOLL DE LA FUSTA || G 762

CARRER PARC 3 BAJOS
08002 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 933 170 213 - Fax: 933 023 569
E-Mail: administracion@mercanauticbarna.com
Web: www.mercanauticbarna.com
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas. Canoas, Ka-
yaks. Motores. Electrónica, sistemas de navegación y comunicación.
Sistemas eléctricos. Electrodomésticos. Climatización. Instalaciones
sanitarias. Accesorios para Embarcaciones. Materiales construcción y
mantenimiento de embarcaciones. Accesorios en cubierta. Salvamen-
to y seguridad. Ropa náutica. Otros/ Inflatables. Canoes, Kayaks.
Motors. Electronics, Communication and Navigation Systems.
Electrical Systems. Household electrical appliances. Tempera-
ture Control Systems. Sanitary facilities. Accessories for Boats
Construction and Maintenance materials for Boats. On-deck
Accessories. Rescue and Safety. Nautical Clothing. Others.
Marcas: 3M - AEROGEN - AGUASIGNAL - ANCLA DELTA - ANTAL -
BOERO - BOMBARD - BOSS - COUSIN - DOLPHIN - ELECTROSCAN
- ENO - EXITE - FORTRESS - FURUNO - FUSION - GARMIN - GILL -
GOIOT - HARKEN - HELLA - HELLY HANSEN - HOLT - HUMMINBIRD
- ICOM - INTERNATIONAL - ISITEEK - ITALWINCHE - JABSCO - JOHN
GUEST - JOHNSON - LEATHERMAN - LEWMAR - MANTAGUA - MAS-
TERVOLT - NASA - NAUTIX - NAVICART - OCEAN TECHNOLOGIES -
OCEANLED - OWATROL - PLASTIMO - POLYFORM - RAYMARINE -
RITCHIE - SEACORK - SELMAR - SHOM - SOROMAP - SPECTRA - SPIN-
LOCK - TACK TICK - TBS - TORQUEEDO - VENEZIANI - VETUS - VITRI-
FRIGO - WAECO - WALLAS - WATT & SEA - WEBASTO - WICHARD
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METROPOL NAUTICAS
MOLL DE LA FUSTA || D 453 - AMARRE 751 – AMARRE 752 - AMARRE 753

CARRETERA DE PALAMOS 133
17220 SANT FELIU DE GUIXOLS - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 972 323 000 - Fax: 972 321 901
E-Mail: info@metropol.es - Web: www.metropol.es
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Yates. Grandes
yates. Embarcaciones pesca-paseo. Lanchas. Embarcaciones tradi-
cionales: menorquinas, llaüts. Multicascos y catamaranes a motor.
Offshore. Embarcaciones esquí náutico. Embarcaciones neumáticas.
Neumáticas rígidas. Neumáticas semi-rígidas. Neumáticas plegables.
Motores. Motores Intraborda. Motores Fueraborda. Lubricantes y
aditivos. Recambios para motores. Ejes y hélices. Bocinas, arbotan-
tes y timones. Electrónica, sistemas de navegación y comunicación.
Radionavegación y telecomunicaciones. Sonar y ecosondas. Radar.
GPS. Software para la navegación. Pilotos automáticos. Correderas.
Compases y Sextantes. Cronómetros. Prismáticos. Sistemas eléctri-
cos. Instalaciones eléctricas. Generadores de energía y baterías. Lu-
ces de navegación. Electrodomésticos. Climatización. Instalaciones
sanitarias. Transporte para embarcaciones. Remolques. Accesorios
para Embarcaciones. Materiales construcción y mantenimiento de
embarcaciones. Cascos y elementos de construcción en kit. Fibra de
vidrio. Maderas. Pinturas y barnices. Resinas y otros materiales
plásticos. Herramientas. Accesorios en cubierta. Salvamento y segu-
ridad. Banderas. Lámparas y señalización. Extintores. Balsas de sal-
vamento hinchables. Boyas. Ropa náutica. Mobiliario y decoración
de interiores. Servicios. Equipamientos para puertos. Aparatos ele-
vadores y grúas. Pantalanes. Invernajes. Reparación de embarcacio-
nes. Entidades financieras. Bancos. Financieras. Seguros. Seguros/
Motor Boats. Yachts. Large yachts. Fishing and recreational
boats. Launches. Traditional boats: typical Minorcan boats,
llaüts. Multihull boats and catamarans with motors. Offshore.
Water skiing boats. Inflatables. Rigid inflatables. Semi-rigid in-
flatables. Folding inflatables. Motors. Inboard motors. Out-
board motors. Lubricants and additives. Spares for motors.
Shafts and propellers. Orn and Rudder. Electronics, Com-
munication and Navigation Systems. Radionavigation and te-
lecommunications. Sonar and echo sounders. Radar. GPS.
Software for navigation. Automatic pilots. Logs. Compasses
and sextants. Chronometers. Binoculars. Electrical Systems.
Electrical facilities. Power generators and batteries. Naviga-
tion lights. Household electrical appliances. Temperature Con-
trol Systems. Sanitary facilities. Transport for Boats. Trailers.
Accessories for Boats Construction and Maintenance mate-
rials for Boats. Hulls and construction elements in kits. Fibre-
glass. Wood. Paints and varnishes. Resins and other plastic
materials. Tools. On-deck Accessories. Rescue and Safety.
Flags. Lights and signals. Extinguishers. Inflatable life rafts.
Buoys. Nautical Clothing. Furniture and Interior Decoration.
Services. Port Equipment. Lifting equipment and cranes. Pon-

toons. Winter storage. Boat repairs. Financial Institutions.
Banks. Finance companies. Insurance. Insurance.
Marcas: ASTONDOA - CRANCHI - GOZZO POSITANO - IMNA-
SA - RANIERI - REGAL - SCOUT
Empresas Representadas: RANIERI (ITALIA) - ASTONDOA (ES-
PAÑA) - IMNASA (ESPAÑA) - GOZZO POSITANO (ITALIA) - CRAN-
CHI (ITALIA) - SCOUT BOATS (EE.UU.) - REGAL BOATS (EE.UU.) -
RAMERI (ITALIA)

METROPOLIS 
MOLL D’ESPANYA || B 172

ALCALA, 39
28014 MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 911 024 000 - Fax: 911 024 005
E-Mail: bcanelo@metropolis-sa.es
Web: www.metropolis-sa.es
Productos / Products: Seguros/ Insurance.
Marcas: METROMAR
Empresas Representadas: METROPOLIS (ESPAÑA)

MGDUFF 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

MICHIGAN WHEEL MARINE 
MOLL D’ESPANYA || B 114

REINO UNIDO
Representada por: ECAMAR PROPULSORES MARINOS (ESPAÑA)

MOBWATCHER
MOLL DE LA FUSTA || D 416

REINO UNIDO
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

MOORINGS
MOLL DE LA FUSTA || C 325

FRANCIA
Representada por: APROACHE YACHTING Charter (ESPAÑA)

MOTONÁUTICA DEL SUR
MOLL DE LA FUSTA || E 502

AUTOVÍA DEL MEDITERRÁNEO KM 166,2
29680 ESTEPONA - MÁLAGA (ESPAÑA)
Tel.: 952 882 546 - Fax: 952 882 194
E-Mail: info@motonauticadelsur.com
Web: www.motonauticadelsur.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Veleros de cruce-
ro. Vela ligera. Embarcaciones a motor. Yates. Grandes yates. Embar-
caciones pesca-paseo. Lanchas. Embarcaciones tradicionales: me-
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norquinas, llaüts. Multicascos y catamaranes a motor. Offshore. Em-
barcaciones esquí náutico. Embarcaciones neumáticas. Neumáticas
rígidas. Neumáticas semi-rígidas. Neumáticas plegables. Motos de
agua. Motos de agua. Canoas, Kayaks. Canoas. Kayaks. Botes. Bo-
tes a remos. Motores. Motores Intraborda. Motores Fueraborda. Lu-
bricantes y aditivos. Recambios para motores. Ejes y hélices. Boci-
nas, arbotantes y timones. Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Radionavegación y telecomunicaciones. Sonar y
ecosondas. Radar. GPS. Software para la navegación. Pilotos auto-
máticos. Correderas. Compases y Sextantes. Cronómetros. Prismá-
ticos. Sistemas eléctricos. Instalaciones eléctricas. Generadores de
energía y baterías. Luces de navegación. Electrodomésticos. Electro-
domésticos. Climatización. Calefacción. Aire Acondicionado. Insta-
laciones sanitarias. Instalaciones sanitarias. Transporte para embar-
caciones. Remolques. Accesorios para Embarcaciones. Materiales
construcción y mantenimiento de embarcaciones. Pinturas y barni-
ces. Herramientas. Accesorios en cubierta. Velerías. Escoteras y guías
de escota. Arboladuras y aparejos. Cabulleria. Ventanas, portillos, pa-
rabrisas. Escaleras, planchas, barandillas, pasamanos. Tornillería. De-
fensas. Herrajes. Anclas y cadenas. Salvamento y seguridad. Bande-
ras. Lámparas y señalización. Extintores. Balsas de salvamento hin-
chables. Boyas. Ropa náutica. Vestimenta técnica. Calzado. Ropa
sportwear. Mobiliario y decoración de interiores. Muebles. Antigüe-
dades. Artículos de regalo. Servicios. Equipamientos para puertos.
Aparatos elevadores y grúas. Invernajes. Reparación de embarcacio-
nes. Financieras. Seguros. Seguros. Complementos para la práctica
del buceo/ Sailing Boats. Sailing cruisers. Dinghies. Motor
Boats. Yachts. Large yachts. Fishing and recreational boats.
Launches. Traditional boats: typical Minorcan boats, llaüts.
Multihull boats and catamarans with motors. Offshore. Water
skiing boats. Inflatables. Rigid inflatables. Semi-rigid inflata-
bles. Folding inflatables. Jet skis. Jet skis. Canoes, Kayaks. Ca-
noes. Kayaks. Uncovered Boats. Rowing boats. Motors. Inbo-
ard motors. Outboard motors. Lubricants and additives. Spa-
res for motors. Shafts and propellers. Orn and Rudder.
Electronics, Communication and Navigation Systems. Radio-
navigation and telecommunications. Sonar and echo soun-
ders. Radar. GPS. Software for navigation. Automatic pilots.
Logs. Compasses and sextants. Chronometers. Binoculars.
Electrical Systems. Electrical facilities. Power generators and
batteries. Navigation lights. Household electrical appliances.
Household electrical appliances. Temperature Control Systems.
Heating. Air conditioning. Sanitary facilities. Sanitary facilities.
Transport for Boats. Trailers. Accessories for Boats Construc-
tion and Maintenance materials for Boats. Paints and varnis-
hes. Tools. On-deck Accessories. Sailmakers. Sheave holes
and travellers. Spars and rigging. Cordage. Windows, portho-
les, and windscreens. Stairways, gangways, rails, handles. Nuts
and bolts. Fenders. Iron fittings. Anchors and chains. Rescue
and Safety. Flags. Lights and signals. Extinguishers. Inflatable
life rafts. Buoys. Nautical Clothing. Technical clothing. Foot-

wear. Sportswear. Furniture and Interior Decoration. Furnitu-
re. Antiques. Gifts. Services. Port Equipment. Lifting equip-
ment and cranes. Winter storage. Boat repairs. Finance com-
panies. Insurance. Insurance. Diving accessories.
Marcas: ARTESANIA ESTEBAN FERRER - CBOALT - CRANCHI -
CUMMINS - GOZZO POSITANO - GRAND SOLEIL - HELLY HAN-
SEN - IMNASA - JEANNEAU - JOBE - MARINE BUSINESS - MUS-
TO - PRESTIGE - RANIERI - SCOUT - TIBURÓN - WHALY - YAMA-
HA WAVE RUNNER - ZODIAC
Representada por: MOTONAUTICA LLONCH (ESPAÑA)

MOTONAUTICA LLONCH
MOLL DE LA FUSTA || E 502 – AMARRE 551

AVDA. TRAMONTANA 17
17487 EMPURIABRAVA - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 972 452 161 - Fax: 972 453 231
E-Mail:info@motonauticallonch.com
Web:www.motonauticallonch.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Veleros de cruce-
ro. Vela ligera. Embarcaciones a motor. Yates. Grandes yates. Embar-
caciones pesca-paseo. Lanchas. Embarcaciones tradicionales: me-
norquinas, llaüts. Multicascos y catamaranes a motor. Embarcacio-
nes esquí náutico. Embarcaciones neumáticas. Neumáticas rígidas.
Neumáticas semi-rígidas. Neumáticas plegables. Motos de agua. Mo-
tos de agua. Canoas. Kayaks. Botes a remos. Motores. Motores In-
traborda. Motores Fueraborda. Lubricantes y aditivos. Recambios pa-
ra motores. Ejes y hélices. Bocinas, arbotantes y timones. Electróni-
ca, sistemas de navegación y comunicación. Radionavegación y
telecomunicaciones. Sonar y ecosondas. Radar. GPS. Software pa-
ra la navegación. Pilotos automáticos. Correderas. Compases y Sex-
tantes. Cronómetros. Prismáticos. Sistemas eléctricos. Instalaciones
eléctricas. Generadores de energía y baterías. Luces de navegación.
Electrodomésticos. Electrodomésticos. Climatización. Calefacción.
Aire Acondicionado. Instalaciones sanitarias. Instalaciones sanitarias.
Transporte para embarcaciones. Remolques. Accesorios para Em-
barcaciones. Materiales construcción y mantenimiento de embar-
caciones. Pinturas y barnices. Herramientas. Accesorios en cubier-
ta. Velerías. Escoteras y guías de escota. Arboladuras y aparejos.
Cabulleria. Ventanas, portillos, parabrisas. Escaleras, planchas, ba-
randillas, pasamanos. Tornillería. Defensas. Herrajes. Anclas y cade-
nas. Salvamento y seguridad. Banderas. Lámparas y señalización. Ex-
tintores. Balsas de salvamento hinchables. Boyas. Ropa náutica. Ves-
timenta técnica. Calzado. Ropa sportwear. Mobiliario y decoración
de interiores. Muebles. Pesca. Servicios. Equipamientos para puer-
tos. Aparatos elevadores y grúas. Pantalanes. Invernajes. Reparación
de embarcaciones. Entidades financieras. Bancos. Financieras. Se-
guros. Seguros. Submarinismo. Trajes de inmersión. Divings. Com-
plementos para la práctica del buceo/ Sailing Boats. Sailing crui-
sers. Dinghies. Motor Boats. Yachts. Large yachts. Fishing and
recreational boats. Launches. Traditional boats: typical Minor-
can boats, llaüts. Multihull boats and catamarans with motors.

expositores / exhibitors



106

Water skiing boats. Inflatables. Rigid inflatables. Semi-rigid in-
flatables. Folding inflatables. Jet skis. Jet skis. Canoes. Ka-
yaks. Rowing boats. Motors. Inboard motors. Outboard mo-
tors. Lubricants and additives. Spares for motors. Shafts and
propellers. Orn and Rudder. Electronics, Communication and
Navigation Systems. Radionavigation and telecommunications.
Sonar and echo sounders. Radar. GPS. Software for naviga-
tion. Automatic pilots. Logs. Compasses and sextants. Chro-
nometers. Binoculars. Electrical Systems. Electrical facilities.
Power generators and batteries. Navigation lights. Household
electrical appliances. Household electrical appliances. Tem-
perature Control Systems. Heating. Air conditioning. Sani-
tary facilities. Sanitary facilities. Transport for Boats. Trailers.
Accessories for Boats Construction and Maintenance mate-
rials for Boats. Paints and varnishes. Tools. On-deck Acces-
sories. Sailmakers. Sheave holes and travellers. Spars and rig-
ging. Cordage. Windows, portholes, and windscreens. Stair-
ways, gangways, rails, handles. Nuts and bolts. Fenders. Iron
fittings. Anchors and chains. Rescue and Safety. Flags. Lights
and signals. Extinguishers. Inflatable life rafts. Buoys. Nauti-
cal Clothing. Technical clothing. Footwear. Sportswear. Fur-
niture and Interior Decoration. Furniture. Fishing. Services.
Port Equipment. Lifting equipment and cranes. Pontoons. Win-
ter storage. Boat repairs. Financial Institutions. Banks. Finan-
ce companies. Insurance. Insurance. Scuba Diving. Diving
suits. Diving excursions. Diving accessories.
Marcas: BOMBARD - COBALT - IMNASA - JEANNEAU - PRESTI-
GE YACHTS - TIBURÓN
Empresas Representadas: MOTONÁUTICA DEL SUR (ESPAÑA)

MOTYVEL NAUTICA
MOLL DE LA FUSTA || AMARRE 531 – AMARRE 532

EL PORT BALIS S/N LOCAL 19-21
08392 SANT ANDREU DE LLAVANERES - BARCELONA (ESPA-
ÑA)
Tel.: 937 927 306 
E-Mail: info@motyvel.com - Web: www.motyvel.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Embarcaciones a
motor. Charters/ Sailing Boats. Motor Boats. Charters.
Marcas: GRAND SOLEIL - JEANNEAU YACHTS - PRESTIGE YACHTS
Empresas Representadas: JEANNEAU YACHTS (FRANCIA) -
MOTYVEL NAUTICA (ESPAÑA) - CANTIERE DEL PARDO (ITALIA)
Representada por: MOTYVEL NAUTICA (ESPAÑA)

MOVILMOTORS, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || E 575

PORT GINESTA . LOCAL 711-712
08860 CASTELLDEFELS - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 936 362 497 - Fax: 936 360 041
E-Mail: info@movilmotors.com - Web: www.movilmotors.com

Productos / Products: Embarcaciones a motor. Embarcaciones
neumáticas. Motores/ Motor Boats. Inflatables. Motors.
Marcas: CAPELLI - TEMPEST - SUZUKI - SUZUMAR
Empresas Representadas: SUZUKI (JAPON) - CANTIERI CA-
PELLI (ITALIA)

MRS AQUA GMBH 
MOLL DE LA FUSTA || G 746

WALDSTRABE 32
60528 FRANKFURT AN MAIN (ALEMANIA)
Tel.: 00496920329606 - Fax: 00496920329630
E-Mail: boatsland@gmail.com
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Materia-
les construcción y mantenimiento de embarcaciones/ Accessories
for Boats Construction and Maintenance materials for Boats.
Marcas: RIF
Empresas Representadas: RIF (UCRANIA)

MURIMAR SEGUROS
MOLL DE LA FUSTA || C 343 - AMARRE 651

C/ ORENSE 58 6ª PLANTA
28020 MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 915 971 835 - Fax: 915 971 813
E-Mail: secretaria@murimar.com - Web: www.murimar.com
Productos / Products: Seguros/ Insurance.

MURPHY 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

NORUEGA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

MUSTO
MOLL DE LA FUSTA || D 405

REINO UNIDO
Representada por: A.P.PRO NAUTICA (ESPAÑA)

N
NANNI DIESEL
MOLL D’ESPANYA || B 162

FRANCIA
Representada por: PASCH Y CIA (ESPAÑA)

NAOCONTROL, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || F 647

C/ FELIX ACEVEDO 1 6º D2
15008 A CORUÑA (ESPAÑA)
Tel.: 610 509 406 
E-Mail: naocontrol@naocontrol.com - Web: www.naocontrol.com
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Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Radionavegación y telecomunicaciones/ Electro-
nics, Communication and Navigation Systems. Radionaviga-
tion and telecommunications.
Marcas: NAOCONTROL - SHIPCONTROLLER

NARWHAL BOATS, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || D 473

CAMIÑO SERRA DA AUGA 26
36416 MOS - PONTEVEDRA (ESPAÑA)
Tel.: 647 899 985 - 630 708 911
E-Mail: narwhalboats@narwhal.es - Web: www.narwhal.es
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Embarcaciones
neumáticas. Salvamento y seguridad. Pesca. Submarinismo. Turis-
mo náutico. Organismos oficiales, Instituciones y Clubes/ Motor
Boats. Inflatables. Rescue and Safety. Fishing. Scuba Diving.
Nautical Tourism. Official Bodies, Institutions and Clubs.
Marcas: NARWHAL INFLATABLE CRAFT
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

NAUTIC LUIS 
MOLL DE LA FUSTA || D 435 || AMARRE 621 || AMARRE 622 || AMARRE 623

|| AMARRE 624

AVINGUDA JOAN CARLES I, 46
17487 EMPURIA BRAVA - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 972450063 
E-Mail: nauticluis@nauticluis.com - Web: www.nauticluis.es
Productos / Products: Neumaticas rigidas, botes a remo, botes,
embarcaciones a motor. / Boats, Inflatables rigids, Motor Boats, Pad-
dle Boats.
Marcas: STING - PIONER - DRACO - PARKER - STEADY - WINDY
- NORDKAPP - MAREX - NIMBUS

NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A. 
MOLL DE LA FUSTA || E 530

C/ CASARES 1 P.I. COMERCIAL AZUCARERA
29004 MALAGA - MÁLAGA (ESPAÑA)
Tel.: 952 230 316 
E-Mail: nap@nap.es - Web: www.nap.es
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Embarcaciones
neumáticas. Botes. Motores. Electrónica, sistemas de navegación y
comunicación. Accesorios para Embarcaciones. Materiales cons-
trucción y mantenimiento de embarcaciones. Accesorios en cubier-
ta. Salvamento y seguridad. Pesca/ Motor Boats. Inflatables.
Uncovered Boats. Motors. Electronics, Communication and
Navigation Systems. Accessories for Boats Construction and
Maintenance materials for Boats. On-deck Accessories. Res-
cue and Safety. Fishing.
Marcas: DUROMAR - FOURWINNS - JEANNEAU - KIMPLE - PO-
SEIDON - RINKER - TERHI - YAMAHA

NAUTICLAND 
MOLL DE LA FUSTA || G 784

AVINGUDA L´ONZE SETEMBRE 4
43202 REUS - TARRAGONA (ESPAÑA)
Tel.: 977 590 350 - 664 057 358
E-Mail: info@camionland.com
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Materia-
les construcción y mantenimiento de embarcaciones/ Accessories
for Boats Construction and Maintenance materials for Boats.

NAVAL TECNOSUD SRL
MOLL DE LA FUSTA || E 596 – F 668

ITALIA
Web: www.navaltecnosud.it
Representada por: SMART MARINAS (ESPAÑA)

NAVICOM
MOLL DE LA FUSTA || E 549

FRANCIA
Representada por: EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES (ESPAÑA)

NAVIGARE YACHTING
MOLL DE LA FUSTA || C 325

SUECIA
Representada por: APROACHE YACHTING CHARTER (ESPAÑA)

NAVITRON 
MOLL DE LA FUSTA || E 549

REINO UNIDO
Representada por: EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES (ESPAÑA)

NOA 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

PAISES BAJOS
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

NOCKT
MOLL DE LA FUSTA || G 780

COSTA BRAVA, 33
28034 MADRID (ESPAÑA)
E-mail: nocktnautical@gmail.com
Productos / Produts: Ropa náutica. Otros / Nautical Clothing.
Others.
Marcas: NOCKT

NOR SAP 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

NORUEGA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)
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NORTH SAILS
MOLL D’ESPANYA || B 104

POLIGONO INDUSTRIAL A RAN 62
36775 PONTEVEDRA (ESPAÑA)
Tel.: 986 548 132 - Fax: 986 548 259
E-Mail: info@es.northsails.com - Web: www.northsails.es
Productos / Products: Velerías/ Sailmakers.
Marcas: CÓDIGO 0 - GENNAKERS DE CRUCERO C-SERIES - MA-
YORES Y GÉNOVAS 3DI RAW - MAYORES Y GÉNOVAS 3DI STAN-
DARD - MAYORES Y GÉNOVAS 3DL RACE - MAYORES Y GÉNO-
VAS CRUCERO 3DL MARATHON - MAYORES Y GÉNOVAS DE PA-
NELES SPORT - ONE-DESIGN - RADIAN - SNUFFERS -
SPINNAKERS ASIMÉTRICOS V-SERIES - SPINNAKERS SIMÉTRI-
COS V-SERIES - VELAS CLÁSICAS - VELAS DE CRUCERO DACRON
C-CUT - VELAS DE CRUCERO PANELES TOUR

NORTH WIND -
WWW.BARCOSNAUTICA.COM
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 81

LOCAL 23 PTO PUERTO AIGUADOLÇ
08870 SITGES - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 935 069 103 - Fax: 935 069 197
E-Mail: jldiazvarela@indukerm.es
Productos / Products: Embarcaciones a vela/ Sailing Boats.

NORTHERN LIGHTS
MOLL DE LA FUSTA || E 544

EE.UU.
Productos / Products: Generadores de energía y baterías/ Po-
wer generators and batteries.
Marcas: NORTHERN LIGHTS
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

NUTRISET, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || G 748

Pol. Ind. El Cortés, 3
08262 CALLÚS - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 938 360 062 - Fax: 938 360 412
E-Mail: grammer@nutriset.com - Web: www. nautic.grammer.com
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones. Accesorios
en cubierta/ Accessories for Boats Construction and Mainte-
nance materials for Boats. On-deck Accessories.
Marcas: GRAMMER NAUTIC

NV EQUIPMENT
MOLL DE LA FUSTA || G 749

ZI DE LA BEGAUDIERE .
85803 SAINT GILLES C. DE VIE (FRANCIA)
Tel.: 0033251556078 - Fax: 0033251559841

E-Mail: info@nvequipment.com - Web: www.nvequipment.com
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones/ Accesso-
ries for Boats Construction and Maintenance materials for
Boats.

O
OCEAN SAFETY
MOLL DE LA FUSTA || D 494

REINO UNIDO
Web: www.oceansafety.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Salvamento y seguridad. Servicios. Equipamientos pa-
ra puertos. Otros/ Electronics, Communication and Navigation
Systems. Rescue and Safety. Services. Port Equipment. Others.
Marcas: JON BUOY - OCEAN SAFETY
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

OCEAN SIGNAL
MOLL DE LA FUSTA || E 564

REINO UNIDO
Representada por: AUSMAR, S.A. (ESPAÑA)

OCEANMAX 
MOLL DE LA FUSTA || G 753

NUEVA ZELANDA
Representada por: J. RIBAS E HIJOS, S.L. - PROPSPEED (ESPAÑA)

ONWA 
MOLL DE LA FUSTA || E 549

CHINA
Representada por: EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES (ESPAÑA)

ORANGE MARINE
MOLL DE LA FUSTA || E 523

CTRA. NACIONAL 260 KM 41,5 P.I. LA TIMBA
17742 AVINYONET DE PUIGVENTOS - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 665 617 709
E-Mail: info@orangemarine.es - Web: www.orangemarine.es
Productos / Products: Neumáticas semi-rígidas. Botes. Electró-
nica, sistemas de navegación y comunicación. Accesorios en cubier-
ta/ Semi-rigid inflatables. Uncovered Boats. Electronics, Com-
munication and Navigation Systems. On-deck Accessories.
Marcas: MONSTER TOWER - ROUGHNECK MARINE - TURBO
SWING - WHALY BOATS
Empresas Representadas: MARINE ACCESSORIES (PAISES
BAJOS)

expositores / exhibitors
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ORIGIN-MARINE, S.L. 
MOLL D’ESPANYA || B 169

LA PAU 2 PORT FORUM, AREA TECNIA
08930 SANT ADRIA DEL BESOS - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 619 709 056 
E-Mail: oriol@origin-marine.com - Web: www.origin-marine.com
Productos / Products: Neumáticas semi-rígidas. Sistemas
eléctricos. Accesorios en cubierta. Otros/ Semi-rigid infla-
tables. Electrical Systems. On-deck Accessories. Others.
Marcas: GOCYCLE - ROCNA - SEPCO - WILLIAMS PERFORMAN-
CE TENDERS
Empresas Representadas: WILLIAMS PERFORMANCE TEN-
DERS (REINO UNIDO)

OROLIA
MOLL DE LA FUSTA || D 494 - E 549

REINO UNIDO
Web: www.orolia.com/en
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos. Salvamento y seguridad. Otros/
Electronics, Communication and Navigation Systems. Elec-
trical Systems. Rescue and Safety. Others.
Marcas: KANNAD - MCMURDO
Representada por: EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES (ESPA-
ÑA) - BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

OSCULATI 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

OUTLAND TECHNOLOGY 
MOLL DE LA FUSTA || D 484

38190 COMMERCIAL CT, SLIDELL
LA 70458 (EE.UU.)
Tel.: +1 985-847-1104 
Web: www.outlandtech.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y
comunicación. Salvamento y seguridad. Otros/ Electronics, Com-
munication and Navigation Systems. Rescue and Safety. Others.
Representada por: QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVI-
CES (ESPAÑA)

OUTLET YACHTS CENTER PORT FORUM
MOLL D’ESPANYA || D 180 

BARCELONA (ESPAÑA)
Web: www.outletyachtscenter.com/
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Embarcaciones a
motor/ Sailing Boats. Motor Boats.
Representada por: MARIVENT YACHTS, S.L. (ESPAÑA)

P
PACIFIC CRAFT 
MOLL DE LA FUSTA || C 310

PRAZA DA LOWXA 1
15960 RIVEIRA - A CORUÑA (ESPAÑA)
Tel.: 981 835 662 - Fax: 981 870 616
E-Mail: perezqueiruga@yahoo.es - Web: apoutada.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats

PANTAENIUS SPAIN S.L. 
MOLL D’ESPANYA || B 122

C/ TORRE PELAIRES 5
07015 PALMA DE MALLORCA - BALEARES (ESPAÑA)
Tel.: 971 708 670 - 607 747 678 - Fax: 971 708 671
E-Mail: info@pantaenius.es - Web: www.panaenius.es
Productos / Products: Seguros/ Insurance.

PARKER RACOR
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

PASCH Y CIA
MOLL D’ESPANYA || B 162

GRAN VIA DE LES CORTS CATALANES 645 2º 1ª
08010 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 944 132 660 - Fax: 944 132 662
E-Mail: infobilbao@pasch.es - Web: www.pasch.es
Productos / Products: Motores. Motores Intraborda. Motores
Fueraborda. Recambios para motores. Ejes y hélices. Sistemas eléc-
tricos. Instalaciones eléctricas. Instalaciones sanitarias. Accesorios
en cubierta. Ventanas, portillos, parabrisas/ Motors. Inboard mo-
tors. Outboard motors. Spares for motors. Shafts and prope-
llers. Electrical Systems. Electrical facilities. Sanitary facilities.
On-deck Accessories. Windows, portholes, and windscreens.
Marcas: ALAMARINE - ELCO - HAMANN - KOHLER - MAN - MAX-
WELL - NANNI DIESEL - STEYR - TRAC - ZIP WAKE
Empresas Representadas: ZIP WAKE (SUECIA)- ABT-TRAC
(EE.UU.) - CRAFTSMAN MARINE (PAISES BAJOS) - JETS (NORUE-
GA) - HAMANN AG (ALEMANIA)- ELCO (EE.UU.)- STEY MOTORS
(AUSTRIA) - MAN (ALEMANIA) - KOHLER GENERATORS (EE.UU.)
- NANNI DIESEL (FRANCIA) - ALAMARIN JET (FINLANDIA)

PEGASO EYEWEAR 
MOLL DE LA FUSTA || E 508

C/ QUINTANA I MILLARS, 2 NAVE G
08940 CORNELLA - BARCELONA (ESPAÑA)
Marcas: Pegaso Eyewear.
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PERFORMANCE METALS
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

PINMAR SUPPLY
MOLL DE LA FUSTA || G 774

PASEO JUAN DE BORBON 90
08039 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 974 713 744 
E-Mail: info@pinmar.com - Web: pinmarsupply.com
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones. Accesorios
en cubierta/ Accessories for Boats Construction and Mainte-
nance materials for Boats. On-deck Accessories.
Marcas: 3M - ALEXSEAL - ANZA - AWLGRIP - CLIN AZUR - DU-
REPOX - ECOWORKS MARINE - EPIFANES - FEIN - FESTOOL -
INTERNATIONAL PAINTS - JOTUN - SABA - SEA HAWK - SEAJET
- SHURHOLD - SIKA - SNAPPY TEAK NU - STOPPANI - TEAK
DECKING SYSTEMS - TEAK MINUS - TEAK PLUS - TEAK PLUS -
TEAK WONDER - WEST SYSTEM
Empresas Representadas: PINMAR SUPPLY (ESPAÑA)
Representada por: 
PINMAR SUPPLY (ESPAÑA)

PLANUS 
MOLL DE LA FUSTA || E 544

AFGANISTAN
Productos / Products: Instalaciones sanitarias. Instalaciones sa-
nitarias/ Sanitary facilities. Sanitary facilities.
Marcas: ARTIC - ELITE - IMPACT - PLANUS - RACE - SKY - VISION
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

PLASTIMO
MOLL DE LA FUSTA || D 494

FRANCIA
Web: www.plastimo.com/en
Productos / Products: Salvamento y seguridad/ Rescue and
Safety.
Marcas: PLASTIMO
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

PLUS S.R.L. 
MOLL DE LA FUSTA || E 589

VIA BRACCESCA, 80
48124 RAVENNA (ITALIA)
Tel.: +39 0544 270 335 - Fax: +39 0544 271 498
E-Mail: info@plusmarine.com - Web: www.plusmarine.com
Representada por: LLAÜT (ESPAÑA)

POLYFORM U.S. 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

POMPANNETE
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

PORMAT 
MOLL DE LA FUSTA || E 589

MILA I FONTANALS, 6 BIS.
08205 SABADELL - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 902 101 165 - Fax: 93 711 96 58
Representada por: LLAÜT (ESPAÑA)

PORT ELEVEN CLUB NAUTIC 
MOLL D’ESPANYA || B 112

C/ ESCAR, 26 PORT OF BARCELONA
08039 BARCELONA (ESPAÑA)

PORTS DE LA GENERALITAT 
MOLL DE LA FUSTA || E 590

C. DEL DR. ROUX, 59-61
08017 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 060 930 - Fax: 932 060 931
E-Mail: ports.generalitat@gencat.cat - Web: www.portsgeneralitat.org
Productos / Products: Organismos oficiales, Instituciones y Clu-
bes/ Official Bodies, Institutions and Clubs.
Representada por: GENERALITAT DE CATALUNYA (ESPAÑA)

POWER-PACKER
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ALEMANIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

PROJECTES NÀUTICS 
COSTA BRAVA 2014, S.L. 
MOLL D’ESPANYA || D 140 || AMARRE 261 – AMARRE 262 - AMARRE 263

CRTA. N-II, KM. 8,3 B (MINERALIA)
17600 FIGUERES - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: +34 972 451 268 - +34 638174264
E-Mail: peregarcia@probrava.com - Web: www.sessamarine.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Embarcaciones
neumáticas/ Motor Boats. Inflatables.
Marcas: LOMAC - SESSA
Empresas Representadas: SESSA INTERNATIONAL S.R.L. (ITALIA)
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PRONAUTIC
MOLL DE LA FUSTA || D 427 - E 525

CARRER MIQUEL SERVET 19 P.I. CAMI PAL
08850 GAVA - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 936 333 680 - Fax: 936 625 733
E-Mail: info@pronautic.net - Web: www.pronautic.net
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Embarcaciones
neumáticas. Botes. Motores. Electrónica, sistemas de navegación y
comunicación. Sistemas eléctricos. Electrodomésticos. Climatización.
Instalaciones sanitarias. Accesorios para Embarcaciones. Materiales
construcción y mantenimiento de embarcaciones. Pinturas y barni-
ces. Herramientas. Accesorios en cubierta. Cabulleria. Escaleras,
planchas, barandillas, pasamanos. Defensas. Herrajes. Anclas y ca-
denas. Salvamento y seguridad. Banderas. Lámparas y señalización.
Extintores. Balsas de salvamento hinchables. Boyas. Mobiliario y
decoración de interiores. Pesca. Accesorios y útiles de pesca. Otros/
Motor Boats. Inflatables. Uncovered Boats. Motors. Electro-
nics, Communication and Navigation Systems. Electrical
Systems. Household electrical appliances. Temperature Con-
trol Systems. Sanitary facilities. Accessories for Boats Cons-
truction and Maintenance materials for Boats. Paints and var-
nishes. Tools. On-deck Accessories. Cordage. Stairways, gang-
ways, rails, handles. Fenders. Iron fittings. Anchors and chains.
Rescue and Safety. Flags. Lights and signals. Extinguishers.
Inflatable life rafts. Buoys. Furniture and Interior Decoration.
Fishing. Fishing tackle and accessories. Others.
Marcas: 3M MARINE - ADRIA BANDIERE - ALMAR - ALPHA RO-
PES - ANAF EXTINTORES - ATLANTIS - ATWOOD - BALLISTIC -
BARR - BESENZONI - BODY GLOVE - C.A.N. PLASTICS - CHAM-
PION - FLOJET - FORESTI & SUARDI - GROTAMAR - HIDEA - HYDROS-
LIDE - JABSCO - LENCO - MAJONI FENDERS - MARCO - MARLIN
- MAVI MARE - MAYFAIR - MICHIGAN PROPELLERS - N.G.K. - NAVY-
LINE - NORMA ABRAZADERAS - ONGARO - ORBITRADE - OVER-
BOARD - PERFORMANCE METALS - PERKO - PRONAUTIC SPORTS
- PROSEA - PROTENDER - QUICK - QUICK MARINE LIGHTING -
RITCHIE - RULE - SANSON BATERIAS - SEASTAR - SIERRA - SPRING-
FIELD - TELEFLEX - TESSILMARE - TK PINTURA - TREM - VELOX -
WAECO - WINDEX - YACHTICON - ZINETI
Empresas Representadas: QUICK (ITALIA)

PROTEFLEX 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ESPAÑA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

PUERTOS DEL ESTADO
MOLL DE LA FUSTA || D 498

AVENIDA PARTENON 10
28042 MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 91 524 55 00 - Fax: 915 245 505

E-Mail: alerin@puertos.es - Web: www.puertos.es
Productos / Products: Organismos oficiales, Instituciones y Clu-
bes/ Official Bodies, Institutions and Clubs.

PULS-R
MOLL DE LA FUSTA || D 416
EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

Q
QONTINUUM PLUS, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || E 596 – F 668

ESPAÑA
Web: www.qontinuum-plus.es
Representada por: 
SMART MARINAS (ESPAÑA)

QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA
SERVICES 
MOLL DE LA FUSTA || D 484

C/MEDES 4-6
08023 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: +34616604778 
C7SUCRE 26
35008 LAS PALMAS (ESPAÑA)
Tel.: 928 914 813 - 619 686 473 
E-Mail: info@qstar.es - Web: www.rovs.eu
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Electrónica, sis-
temas de navegación y comunicación. Sistemas eléctricos. Trans-
porte para embarcaciones. Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones. Salva-
mento y seguridad. Servicios. Equipamientos para puertos. Escuelas,
academias. Submarinismo. Otros/ Motor Boats. Electronics, Com-
munication and Navigation Systems. Electrical Systems. Trans-
port for Boats. Accessories for Boats Construction and Main-
tenance materials for Boats. Rescue and Safety. Services.
Port Equipment. Schools, Academies. Scuba Diving. Others.
Marcas: AC-CESS ROV - AGEOTEC ROV - CURSO DE PILOTO TÉC-
NICO DE ROV - EPRONS ROV - HYDROACOUSTICS INC - OU-
TLAND TECHNOLOGY ROV - QSTAR ROV - SEAMOR ROV - SERV-
CICIOS DE ROV
Empresas Representadas:QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA
SERVICES (ESPAÑA) - HYDROACOUSTICS INC (EE.UU.) - AC-CESS
ROV (REINO UNIDO) - OUTLAND TECHNOLOGY (EE.UU.)- EPRONS
ROV LTD (LETONIA) - AGEOTEC SLR (ITALIA) - SEAMOR (CANADA)
Representada por: QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVI-
CES (ESPAÑA)
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QUANTUM EUROPE MANUFACTURING
MOLL D’ESPANYA || B 156 || AMARRE 191

PORT DE BADALONA - MOL DE LA RIBERA, 13-14
08912 BADALONA - BARCELONA (ESPAÑA)

QUER PROFESSIONAL BOATS, S. L. 
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 41 

CARRETERA DE CADAQUES S/N.
17489 PORT DE LA SELVA - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 972 387 231 - 628 943 674 - Fax: 972 126 056
E-Mail: admin@quer.net - Web: www.quer.net
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.

QUICK 
MOLL DE LA FUSTA || D 427 - E 525 – E 544

VIA PIANGIPANE 120
48124 PIANGIPANE (RAVENA) (ITALIA)
Tel.: 390544415061- Fax: 390544415047
E-Mail: quick@quickitaly.com - Web: www.quicknauticalequipment.com
Productos / Products: Electrodomésticos. Accesorios para
Embarcaciones. Materiales construcción y mantenimiento de em-
barcaciones/ Household electrical appliances. Accessories for
Boats Construction and Maintenance materials for Boats.
Marcas: QUICK - SIGMAR MARINE
Representada por: PRONAUTIC (ESPAÑA) - ACASTIMAR (ES-
PAÑA)

R
RANIERI 
MOLL DE LA FUSTA || D 453 – AMARRE 75 - AMARRE 751 – AMARRE 752 –

AMARRE 753 - 

ITALIA
Web: www.metropol.es/es/ranieri
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Yates. Embar-
caciones pesca-paseo. Lanchas. Multicascos y catamaranes a mo-
tor. Embarcaciones esquí náutico/ Motor Boats. Yachts. Fishing
and recreational boats. Launches. Multihull boats and cata-
marans with motors. Water skiing boats.
Marcas: RANIERI
Representada por: METROPOL NAUTICAS (ESPAÑA)

RATIO ELECTRIC
MOLL DE LA FUSTA || D 416

PAISES BAJOS
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

RAZETO & CASARETO
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
MOLL DE LA FUSTA || E 578

CARRER DELS OFICIS 23 P.I. EL REGAS
08850 GAVA - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 936 626 655 - Fax: 936 626 659
E-Mail: fina@recmar.es - Web: www.recambiosmarinos.es
Productos / Products: Neumáticas semi-rígidas. Neumáticas ple-
gables. Motores Fueraborda. Lubricantes y aditivos. Recambios pa-
ra motores. Ejes y hélices. Luces de navegación. Pinturas y barni-
ces. Herramientas. Escoteras y guías de escota. Arboladuras y apa-
rejos. Cabulleria. Ventanas, portillos, parabrisas. Escaleras, planchas,
barandillas, pasamanos. Tornillería. Defensas. Herrajes. Anclas y ca-
denas. Banderas. Lámparas y señalización. Extintores. Boyas/ Se-
mi-rigid inflatables. Folding inflatables. Outboard motors. Lu-
bricants and additives. Spares for motors. Shafts and prope-
llers. Navigation lights. Paints and varnishes. Tools. Sheave
holes and travellers. Spars and rigging. Cordage. Windows,
portholes, and windscreens. Stairways, gangways, rails, han-
dles. Nuts and bolts. Fenders. Iron fittings. Anchors and
chains. Flags. Lights and signals. Extinguishers. Buoys.
Marcas: ANCOR - BARZ OPTICS - BLUE SEA - CANADA METAL
- FIRSTMATE - GOLDENSHIP - HGE - MARINCO - NOCO - O`BRIEN
- OCEANSOUTH - ORBITRADE - PARSUN - POLY-ROPES - POLY-
FORM - PRETECH - PROTORQUE - SEAFLO - SHERWOOD - SHUR-
FLO - SOLAS - STING RAY - TBB POWER - TECNOSEAL - TEXA -
THETFORD - YARDAM
Empresas Representadas: SUZHOU PARSUN POWR MACHI-
NE CO. LTD. (ESPAÑA)

REGAL BOATS 
MOLL DE LA FUSTA || D 453 

EE.UU.
Web: www.metropol.es/es/regal
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Yates. Grandes
yates. Embarcaciones pesca-paseo. Lanchas. Embarcaciones esquí
náutico/ Motor Boats. Yachts. Large yachts. Fishing and re-
creational boats. Launches. Water skiing boats.
Marcas: CRANCHI
Representada por: METROPOL NAUTICAS (ESPAÑA)

REMOLCS CORTES, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || D 408

CTRA. SANT HIPOLIT 4
08503 GURB - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 938 892 231 - 667 791 045 - Fax: 938 893 402
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E-Mail: josepm@rcortes.com - Web: www.rcortes.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Embarcaciones a
motor. Embarcaciones neumáticas. Motos de agua. Canoas, Kayaks.
Transporte para embarcaciones. Remolques. Pesca/ Sailing Boats.
Motor Boats. Inflatables. Jet skis. Canoes, Kayaks. Transport
for Boats. Trailers. Fishing.
Marcas: BEACH WHEELS EUROPE - BRANDERUP - ELLEBI - RE-
MOLCS CORTÉS - THULE - WHEELEEZ

REPSOL
MOLL D’ESPANYA || B 105

MENDEZ ALVARO 44
28045 MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 917 538 100 - Fax: 902 303 145
E-Mail: jmartinj@repsol.com - Web: www.repsol.com
Productos / Products: Otros/ Others.

RETUBING
MOLL DE LA FUSTA || E 560

ESPAÑA
Representada por: DUARRY DIFUSION (ESPAÑA)

RHEINSTROM
MOLL DE LA FUSTA || D 416

PAISES BAJOS
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

RIF
MOLL DE LA FUSTA || G 746

DOSTOIEVSKIY ST., 5
61009 KHARKOV (UCRANIA)
E-Mail: sales@boatsland.com - Web: www.rif.tm
Representada por: MRS AQUA GMBH (ALEMANIA)

RITCHIE
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

ROCA
MOLL DE LA FUSTA || D 416

SUECIA
Representada por: 
BAITRA (ESPAÑA)

RODMAN POLYSHIPS 
MOLL D’ESPANYA || D 130 – AMARRE 251 – AMARRE 252

RIOS TEIS S/N
36206 VIGO - PONTEVEDRA (ESPAÑA)
Tel.: 986 393 966 - Fax: 986 811 817
E-Mail: marketing@rodman.es - Web: www.rodman.es
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.
Marcas: RODMAN FISHER&CRUISER - RODMAN MUSE - ROD-
MAN SPIRIT

ROLLINS MARINE & CARAVAN 
SERVICES 
MOLL DE LA FUSTA || E 583

REINO UNIDO
Web: www.rmcs.co.uk
Representada por: CM FERRER, S.A. (ESPAÑA)

RONAUTICA, S. A. 
MOLL DE LA FUSTA || E 554

AVENIDA GARCIA OLLOQUI 6
36201 VIGO - PONTEVEDRA (ESPAÑA)
Tel.: 986 431 402 - 610 210 000 - Fax: 986 434 472
E-Mail: comercial@ronautica.com - Web: www.ronautica.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.
Marcas: OCEANMASTER

ROSES STYX, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || G 773

AVINGUDA NORD 53 STA.MARGARITA
17480 ROSES - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 972 255 708 - 616 428 505 - Fax: 972 255 708
E-Mail: info@styxmotor.com - Web: www.styxmotor.com
Productos / Products: Servicios. Equipamientos para puertos/
Services. Port Equipment.
Marcas: WAVE ARMOR

RULE 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

RUMBO NORTE IBIZA 
MOLL DE LA FUSTA || C 330

PASEO DE LA MAR . EDIF. FARO II LOCAL 8-10
07820 SAN ANTONIO-IBIZA - BALEARS (ESPAÑA)
Tel.: 971 094 994 - 674 140 352
E-Mail: info@rumbonorte.es - Web: www.rumbonorte.es
Productos / Products: Embarcaciones a vela. Turismo náutico.
Charters/ Sailing Boats. Nautical Tourism. Charters.
Marcas: JEANNEAU - LAGOON - TORQEEDO - YANMAR
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S
SAILSELECT 
MOLL D’ESPANYA || B 133

PASEO ESPIGOL 18
08870 SITGES - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 607 440 936 - Fax: 935 457 471
E-Mail: info@sailselect.es - Web: www.sailselect.es
Productos / Products: Velerías/ Sailmakers.
Marcas: SAILSELECT

SAMSON 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

SAMYUNG
MOLL DE LA FUSTA || E 578

COREA DEL SUR
Web: www.samyungenc.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación/ Electronics, Communication and Navigation
Systems.
Representada por: SPORTNAV (ESPAÑA)

SAN REMO BLUE - INDUSTRIA
NAUTICA, LDA 
MOLL DE LA FUSTA || AMARRE 691 – AMARRE 692

E.N. 235
3770-059 OIA - OLIU BAIRRO (AVEIRO) (PORTUGAL)
Tel.: 00351234722829 - Fax: 00351234722969
E-Mail: comercial@sanremoboats.com 
Web: www.sanremoboats.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.
Marcas: SANREMO 635 - SANREMO 750 - SANREMO 860 BLUE
SKY - SANREMO 930 - SANREMO OFFSHORE
Empresas Representadas: SANREMO (PORTUGAL)

SASTRERIA DEL MAR 
MOLL DE LA FUSTA || G 771

CRTA. NOVA 151
08530 LA GARRIGA - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 938 719 257 - 660 883 144
E-Mail: info@sastreriadelmar.com - Web: www.sastreriadelmar.com
Productos / Products: Ropa náutica/ Nautical Clothing.
Marcas: SASTRERÍA DEL MAR

SCARAB JET BOATS 
MOLL DE LA FUSTA || D 478

UNIT 1/2-TALLINGTON SERVICES MAIN ROAD .
PE9 4RN STAMFORD (REINO UNIDO)
Tel.: 00441778341144 
E-Mail: info@158performance.co.uk - Web: www.scarabboats.es
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.

SCOTT SAFETY
MOLL DE LA FUSTA || D 494

REINO UNIDO
Web: www.scottsafety.com/es/latam/Pages/Default
Productos / Products: Salvamento y seguridad/ Rescue and
Safety.
Marcas: ELSA - SIGMA
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

SCOUT BOATS 
MOLL DE LA FUSTA || D 453 

EE.UU.
Web: www.metropol.es/es/scout-boats
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Yates. Grandes
yates. Embarcaciones pesca-paseo. Lanchas. Embarcaciones esquí
náutico/ Motor Boats. Yachts. Large yachts. Fishing and re-
creational boats. Launches. Water skiing boats.
Marcas: SCOUT BOATS
Representada por: METROPOL NAUTICAS (ESPAÑA)

SCUBA - ELX, S. L. 
MOLL DE LA FUSTA || D 471

C/ CAPITAN A. MENA 92
03204 ELCHE - ALICANTE (ESPAÑA)
Tel.: 629 644 146 - Fax: 966 637 737
E-Mail: info@scubaelx.com - Web: www.scubaelx.com
Productos / Products: Submarinismo. Botellas para inmersión.
Máscaras, aletas y tubos. Trajes de inmersión. Compresores para
inmersión. Pesca submarina. Divings. Ordenadores para submari-
nismo. Complementos para la práctica del buceo/ Scuba Diving.
Diving tanks. Masks, fins and snorkels. Diving suits. Diving
compressors. Underwater fishing. Diving excursions. Dive
computers. Diving accessories.

SEA MATE 
MOLL DE LA FUSTA || E 564

BELGICA
Representada por: AUSMAR, S.A. (ESPAÑA)
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SEA RECOVERY
MOLL DE LA FUSTA || E 544

EE.UU.
Productos / Products: Otros/ Others.
Marcas: AQUA MATIC - AQUA WHISPER - CORAL SEA - SEA RE-
COVERY - TASMAN SEA - ULTRA WHISPER
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

SEAMOR 
MOLL DE LA FUSTA || D 484

SEAMOR MARINE LTD. 1914 NORTHFIELD ROAD NANAIMO
V9S 3B5 NANAIMO (CANADA)
Web: www.seamor.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos. Salvamento y seguridad. Submarinis-
mo. Otros/ Electronics, Communication and Navigation Systems.
Electrical Systems. Rescue and Safety. Scuba Diving. Others.
Marcas: 7 FUNCTIONS H-ARM - CUSTOMIZED ROV - SEAMOR
CHINOOK ROV - SEAMOR STEELHEAD ROV
Representada por: QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVI-
CES (ESPAÑA)

SEAWOLF
MOLL DE LA FUSTA || D 494

ESPAÑA
Web: www.balsamar.com
Productos / Products: Salvamento y seguridad. Otros/ Res-
cue and Safety. Others.
Marcas: SEAWOLF
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

SELDEN MAST 
MOLL D’ESPANYA || B 143

ZA ACTIPOLE 85 OUEST
85170 LE POIRE SUR VIE (FRANCIA)
Tel.: 0033251362110 – 0034965793752 - Fax: 0033251362185
E-Mail: info@seldenmast.fr - Web: www.seldenmast.fr
Productos / Products: Arboladuras y aparejos/ Spars and rigging.
Marcas: FURLEX - SELDÉN

SEMIRRIGIDAS CARIBE 
MOLL D’ESPANYA || B 150

MARINA DE PORT PREMIA , LOCAL 24
08330 PREMIA DE MAR - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 931 142 636 - 663 948 322 
E-Mail: info@semirrigidascaribe.com
Web: www.semirrigidascaribe.com
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas/ Inflatables.
Marcas: ARUBA - CARIBE - HIGHFIELD
Empresas Representadas: WEIHAI HIFEI MARINE CO,LTD (CHINA)

SERVEI METEOROLÒGIC DE CATALUNYA 
MOLL DE LA FUSTA || E 590

BERLÍN, 38-48
08029 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 935 676 090 - Fax: 935 676 102
E-Mail: smc@meteo.cat - Web: www.meteo.cat
Productos / Products: Organismos oficiales, Instituciones y Clu-
bes. Otros/ Official Bodies, Institutions and Clubs. Others.
Representada por: GENERALITAT DE CATALUNYA (ESPAÑA)

SERVICE JP. 
MOLL DE LA FUSTA || F 662

C/ RAFAEL ALBERTI, 84
08291 RIPOLLET - BARCELONA (ESPAÑA)
Marcas: BOAT LIFT - SERVICE JP

SERVICOS Y EXCLUSIVAS 
AUTONAVALES, S.A.
MOLL DE LA FUSTA || C 383

RONDA BARCELO, 63
08302 MATARO - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 933 007 211
E-Mail: info@autonavales.com
Web: www.autonavales.com
Representada por: ADIN

SESSA INTERNATIONAL S.R.L. 
MOLL DE LA FUSTA || E 504 - D 140 || AMARRE 261 - AMARRE 262 – AMA-

RRE 263

VIA CORTENUOVA 21-23
24050 CIVIDATE AL PIANO (ITALIA)
Tel.: +39 0363 946500 
E-Mail: sessa@sessamarine.com - Web: www.sessamarine.com
Representada por: PROJECTES NÀUTICS COSTA BRAVA 2014,
S.L. (ESPAÑA)

SHAKESPEARE
MOLL DE LA FUSTA || E 549

REINO UNIDO
Representada por: EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES (ESPAÑA)

SHANGHAHI HIKETEXTILE CO., LTD 
MOLL DE LA FUSTA || G 744

RM416 88 MAO XING ROAD, PUDONG NEW DISTRICT
200120 SHANGHAI (CHINA)
Tel.: 00862158401971 - Fax: 00862158401973
E-Mail: liu@hiketex.com - Web: www.hiketex.com
Productos / Products: Ropa náutica/ Nautical Clothing.
Marcas: T-ANTELOPE
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SIEMENS VDO
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ALEMANIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

SIOEN 
MOLL DE LA FUSTA || D 494

BELGICA
Web: www.mullion.org
Productos / Products: Salvamento y seguridad/ Rescue and
Safety.
Marcas: MULLION
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

SITGES GALLERY 
MOLL D’ESPANYA || B 149

C/DEL L´AIGUA,10
08870 SITGES - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 930 153 695 - 649 466 229
E-Mail: sitgesgallery@gmail.com
Web: www.facebook.com/sitgesgallery
Productos / Products: Mobiliario y decoración de interiores/
Furniture and Interior Decoration.
Marcas:
JAD - JAD ARTISTA - SITGES GALLERY
Empresas Representadas:
SITGES GALLERY (ESPAÑA)

SJ YACHTING 
MOLL DE LA FUSTA || C 325

TURQUIA
Representada por: APROACHE YACHTING Charter (ESPAÑA)

SKIPPER
MOLL DE LA FUSTA || E 516

CARRER CONSELL DE CENT 398 BAIXOS
08009 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 933 180 101- Fax: 933 183 505
E-Mail: publicidadnautica@curtediciones.com 
Web: www.skippermar.com
Productos / Products: Publicaciones náuticas/ Nautical Pu-
blications.
Marcas: REGATA - NEUMATICAS - PESCA A BORDO - SKIPPER
- THE BEST SUPER YATES Y MARINAS

SMART MARINAS
MOLL DE LA FUSTA || E 596 - F 668

UNIO 4 4ºB
08221 TERRASSA - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 630 023 748 
E-Mail: raimon@smartmarinas.com
Productos / Products: Servicios. Equipamientos para puertos.
Otros/ Services. Port Equipment. Others.
Marcas: SMART MARINAS
Empresas Representadas: CO,MAS (ITALIA) - CIMOLAI TECH-
NOLOGY (ITALIA) - QONTINUUM PLUS, S.L. (ESPAÑA) - MAGNI
TELESCOPIC- HANDLERS (ITALIA)- NAVAL TECNOSUD SRL (ITA-
LIA)- ARELSA (ESPAÑA)

SOCIEDAD DE SALVAMENTO 
Y SEGURIDAD MARITIMA
MOLL DE LA FUSTA || AMARRE 781

FRUELA, 3
28011 MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 917 559 117 
Web: www.salvamentomaritimo.es
Productos / Products: Instituciones 

SOLARIS YACHTS IBERICA, S.L. 
MOLL D’ESPANYA || AMARRE 71 - AMARRE 72 – AMARRE 73

C/ ESCULLERS DEL POBLENOU S/N LOCAL 0
08005 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 934 652 094 
E-Mail: info@solarisiberica.com - Web: www.solarisyachts.com
Productos / Products: Embarcaciones a vela/ Sailing Boats.

SOLE, S.A. 
MOLL DE LA FUSTA || D 469

C-243B, KM 2
08760 MARTORELL - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 937 751 400 - Fax: 937 753 013
E-Mail: info@solediesel.com - Web: www.solediesel.com
Productos / Products: Motores. Motores Intraborda. Lubrican-
tes y aditivos. Ejes y hélices. Bocinas, arbotantes y timones. Gene-
radores de energía y baterías/ Motors. Inboard motors. Lubri-
cants and additives. Shafts and propellers. Orn and Rudder.
Power generators and batteries.
Marcas: SOLÉ DIESEL

SOLORUEDA
MOLL D’ESPANYA || B 141

C/ ZARAGOZA, 7
41001 SEVILLA (ESPAÑA)
Web: www.solorueda.es
Marca: SOLORUEDA 
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SOUTHCO 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

SPAL 
MOLL DE LA FUSTA || E 544

ITALIA
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos/ Electronics, Communication
and Navigation Systems. Electrical Systems.
Marcas: SPAL
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

SPEICH 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

SPORTNAV 
MOLL DE LA FUSTA || E 578

OFICIS 23 POL.IND. EL REGAS
08850 GAVA - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 902 108 585 - Fax: 936 626 659
E-Mail: info@sportnav.com - Web: www.sportnav.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos/ Electronics, Communication
and Navigation Systems. Electrical Systems.
Marcas: ANCOR - AQUATIC AV - BLUESEASYSTEMS - COMNAV
- GLOMEX - JLAUTIO - LUMITEC - SAMYUNG - STANDARD HORI-
ZON - SUNWARE
Empresas Representadas: SPORTNAV (ESPAÑA) - COMNAV
(CANADA) - GLOMEX (ITALIA) - SAMYUNG (COREA DEL SUR)-
SUNWARE (ALEMANIA)- LUMITEC (EE.UU.) - JLAUDIO (EE.UU.)-
STANDARD HORIZON (JAPON) - AQUATIC AV (EE.UU.) - BLUESE-
ASYSTEMS (EE.UU.) - ANCOR (EE.UU.)
Representada por: SPORTNAV (ESPAÑA)

SPW GMBH 
MOLL DE LA FUSTA || E 544

ALEMANIA
Productos / Products: Ejes y hélices/ Shafts and propellers.
Marcas: VARIFOLD - VARIPROFILE - VARIPROP
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

SPX JOHNSON
MOLL DE LA FUSTA || D 416

SUECIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

STAMEGNA 
MOLL DE LA FUSTA || E 544

ITALIA
Productos / Products: Motores/ Motors.
Marcas: STAMEGNA
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

STANDARD HORIZON
MOLL DE LA FUSTA || E 578

JAPON
Web: www.standardhorizon.com
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación/ Electronics, Communication and Navigation
Systems.
Representada por: SPORTNAV (ESPAÑA)

STARFISHER
MOLL DE LA FUSTA || C 359 – AMARRE 811- AMARRE 812

AVENIDA CANOVAS DEL CASTILLO 10
36202 VIGO - PONTEVEDRA (ESPAÑA)
Tel.: 629 425 599 - Fax: 00351251708881
E-Mail: starfisher@starfisher.com - Web: www.starfisher.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.
Marcas: ST BOATS - STARFISHER
Representada por: STAY NAUTICA, S. L. (ESPAÑA)

STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
MOLL DE LA FUSTA || F 642

CARRETERA DEL MIG 90
08907 HOSPITALET DE LLOBREGAT - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 933 360 306 - Fax: 933 360 909
E-Mail: comercial@statemarinenautica.net 
Web: www.statemarinenautica.net
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos/ Electronics, Communication
and Navigation Systems. Electrical Systems.
Marcas: AMEC - AMPHIBIUS - B&G - FURUNO - ICOM - LOWRAN-
CE - OYSTER - SHAKESPEARE - SIMRAD - STATE - STERLING - TMQ
- TREGOO

STAY NAUTICA, S. L.
MOLL DE LA FUSTA || C 359

PORT ESPORTIU - LOCAL 32
08320 EL MASNOU - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 935 402 825 - 609 390 277 - Fax: 935 402 835
E-Mail: info@staynautica.com - Web: www.staynautica.com
Productos/ Products: Embarcaciones a vela. Embarcaciones a motor.
Embarcaciones neumáticas/ Sailing Boats. Motor Boats. Inflatables.
Marcas: BAVARIA YACHTS - CAPELLI - HALLBERG RASSY - STAR-
FISHER
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Empresas Representadas: STARFISHER (ESPAÑA)- BAVARIA
YACHTS (ALEMANIA) - HALLBERG RASSY (SUECIA)

STEY MOTORS
MOLL D’ESPANYA || B 162

AUSTRIA
Representada por: PASCH Y CIA (ESPAÑA)

SUGATSUNE
MOLL DE LA FUSTA || D 416

JAPON
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

SUNSAIL 
MOLL DE LA FUSTA || C 325

FRANCIA
Representada por: APROACHE YACHTING CHARTER (ESPAÑA)

SUNSEEKER
MOLL D’ESPANYA || B 100 || AMARRE 11 || AMARRE 12 || AMARRE 13 ||

AMARRE 14 || AMARRE 15 || AMARRE 16  

C/ AEROCLUB 59
17487 EMPURIABRAVA - GIRONA (ESPAÑA)
Tel.: 972 456 098 - Fax: 972 456 099
E-Mail: info@sunseekerspain.es - Web: www.sunseekerspain.es
Productos / Products: Embarcaciones a motor/ Motor Boats.
Marcas: SUNSEEKER

SUNWARE 
MOLL DE LA FUSTA || E 578

ALEMANIA
Web: www.sunware.de
Productos / Products: Sistemas eléctricos/ Electrical Systems.
Representada por: SPORTNAV (ESPAÑA)

SURESEAL
MOLL DE LA FUSTA || D 416

AUSTRALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

SUZHOU PARSUN POWR 
MACHINE CO. LTD. 
MOLL DE LA FUSTA || E 578

OFICIS 23
08850 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: + 34 93662 6655 - 691 219 836 - Fax: +34936626659
E-Mail: fina@recambiosmarinos.es - Web: www.recambiosmarinos.es
Representada por: RECAMBIOS MARINOS, S. L. (ESPAÑA)

SUZUKI 
MOLL DE LA FUSTA || E 575

JAPON
Representada por: MOVILMOTORS, S.L. (ESPAÑA)

SYS FINANCE 
MOLL DE LA FUSTA || C 340

CAMI DE GENOVA 2 2º3º
07014 PALMA DE MALLORCA - BALEARS (ESPAÑA)
Fax: 971 283 526
E-Mail: salvador.sancho@sysfinance.es - Web: sysfinance.es
Productos / Products: Servicios. Equipamientos para puertos/
Services. Port Equipment.
Marcas: CGI FINANCE - SGB FINANCE

T
TACK VELAS, S.L 
MOLL D’ESPANYA || B 115

PASSEIG JOAN DE BORBO, 92
08039 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 218 212 - 610 263 232 - Fax: 932 218 950
E-Mail: info@tackvelas.com - Web: www.tackvelas.com
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones. Accesorios
en cubierta/ Accessories for Boats Construction and Mainte-
nance materials for Boats. On-deck Accessories.
Marcas: ANTAL - BSI - COMFORT SEAT - FORESPAR - KOHLHOFF
- TACK VELAS
Empresas Representadas: TACK VELAS, S.L (ESPAÑA) - FO-
RESPAR MARINE PRODUCTS (EE.UU.) - ANTAL SRL (ITALIA)
Representada por:TACK VELAS, S.L (ESPAÑA)

TECNICA DE FLUIDOS 
MOLL D’ESPANYA || B 123 

C/ MIGUEL HERNANDEZ, 77
08908 L’HOSPITALET DE LL. - BARCELONA (ESPAÑA)

TECHIMPEX 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

TELA MARINERA 
MOLL DE LA FUSTA || AMARRE 881

RAVAL D’ALT, 36
1725 VALL LLOBREGA - GIRONA (ESPAÑA)
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TGB GROUP MARINE
MOLL DE LA FUSTA || G 750

CARRER L´ALSINA. PARCELA 37 NAVE 3, P.I"LA MASIA"
08798 SANT CUGAT SESGARRIGUES - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 938 182 450 - 938 182 450 - Fax: 938 920 781
E-Mail: dolors@tgbgroup.es - Web: www.tgbgroup.es
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones. Otros/ Ac-
cessories for Boats Construction and Maintenance mate-
rials for Boats. Others.
Marcas: AIRWHEEL - MATT CHEM
Empresas Representadas: MATT CHEM (FRANCIA)

THALMAN 
MOLL DE LA FUSTA || F 670

PUIG DEL RAVAL 2
17242 QUART - GIRONA (ESPAÑA)
E-Mail: thalman@thalman.net
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Mate-
riales construcción y mantenimiento de embarcaciones/ Accesso-
ries for Boats Construction and Maintenance materials for
Boats.

THE COOLUXURY 
MOLL D’ESPANYA || B 160

RAMBLA CATALUNYA 98 BIS 2º 1ª
08008 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 932 725 419 - 669 425 141 - Fax: 932 725 444
E-Mail: direccion@thecooluxury.com - Web: www.thecooluxury.com
Productos / Products: Otros/ Others.

TIKAL - TEF GEL 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ALEMANIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

TOPBARCOS.COM 
MOLL D’ESPANYA || B 138

PASSATGE D´ADOLF COMERON 18 PLANTA 3 LOCAL 4
08302 MATARÓ - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 937 588 646 - 657 647 050
E-Mail: info@topbarcos.com - Web: www.topbarcos.com
Productos / Products: Otros/ Others.

TOPOPLASTIC 
MOLL DE LA FUSTA || D 405

FRANCIA
Representada por: A.P.PRO NAUTICA (ESPAÑA)

TORQEEDO GMBH 
MOLL D’ESPANYA || B 163

FRIEDRICHSHAFENER STR. 4A
82205 GILCHING (ALEMANIA)
Tel.: 00498151268670 - Fax: 004981512686719
E-Mail: iberia@torqeedo.com - Web: www.torqeedo.com
Productos / Products: Motores. Motores Fueraborda. Sistemas
eléctricos/ Motors. Outboard motors. Electrical Systems.
Marcas: TORQEEDO

TOURON
MOLL DE LA FUSTA || D 457 - E 565

C/ LA GRANJA 16 POLIGONO INDUSTRIAL DE ALCOBENDAS
28108 ALCOBENDAS - MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 916 572 773 - 670 216 521 - Fax: 916 615 104
E-Mail: touron@touronsa.es - Web: www.touron-nautica.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Embarcaciones neu-
máticas. Neumáticas rígidas. Neumáticas semi-rígidas. Neumáticas ple-
gables. Canoas, Kayaks. Botes. Motores. Motores Intraborda. Motores
Fueraborda. Lubricantes y aditivos. Recambios para motores. Electró-
nica, sistemas de navegación y comunicación/ Motor Boats. Inflata-
bles. Rigid inflatables. Semi-rigid inflatables. Folding inflatables.
Canoes, Kayaks. Uncovered Boats. Motors. Inboard motors. Out-
board motors. Lubricants and additives. Spares for motors. Elec-
tronics, Communication and Navigation Systems.
Marcas: AIRIS - ATTWOOD - BAYLINER - BLACK FIN - CUMMINS
- CUMMINS ONAN - MARINER - MERCURY - MERCURY DIESEL
- MERCURY MERCRUISER - MOTORGUIDE - QUICKSILVER - VA-
LIANT - WALKER BAY
Empresas Representadas: WALKER BAY BOATS (EE.UU.)- CUM-
MINS POWER GENERATION (EE.UU.)- BRUNSWICK MARINE IN
EMEA (BELGICA)

TRIDENTE 
MOLL DE LA FUSTA || D 494

ESPAÑA
Web: www.tridentesl.com
Productos / Products: Salvamento y seguridad/ Rescue and
Safety.
Marcas: BCB - CRV
Representada por: BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. (ESPAÑA)

TWINDISC 
MOLL D’ESPANYA || B 114

ITALIA
Representada por: ECAMAR PROPULSORES MARINOS (ESPA-
ÑA)
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U
U-LINE 
MOLL DE LA FUSTA || E 544
AFGANISTAN
Productos / Products: Electrodomésticos/ Household electri-
cal appliances.
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

UFLEX
MOLL DE LA FUSTA || D 416
ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

ULTRA ANCHOR 
MOLL DE LA FUSTA || D 416
TURQUIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

ULTRAFLEX 
MOLL DE LA FUSTA || D 416
ITALIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

V
VANGUARD MARINE LDA.
MOLL DE LA FUSTA || E 559 - E 560-
ZONA INDUSTRIAL 2
4920-012 CAMPOS - VILA NOVA DE CERVEIRA (PORTUGAL)
Tel.: 00351251709144 - 629 735 464 - Fax: 00351251709143
E-Mail: jl.rivera@vanguradmarine.com - Web: www.vanguardmarine.com
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas. Accesorios
para Embarcaciones. Materiales construcción y mantenimiento de
embarcaciones. Salvamento y seguridad. Escuelas, academias. Sub-
marinismo. Organismos oficiales, Instituciones y Clubes/ Inflata-
bles. Accessories for Boats Construction and Maintenance
materials for Boats. Rescue and Safety. Schools, Academies.
Scuba Diving. Official Bodies, Institutions and Clubs.
Representada por: DUARRY DIFUSION 

VECO 
MOLL DE LA FUSTA || E 544
ITALIA
Productos / Products: Sistemas eléctricos. Electrodomésticos.
Climatización/ Electrical Systems. Household electrical applian-
ces. Temperature Control Systems.
Marcas: CLIMMA - FRIGOBOAT
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

VELAS MARINAMAR
MOLL DE LA FUSTA || G 742

C/ ARIBAU 230-240
08006 BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 934 146 115 - Fax: 934 146 115
E-Mail: velas@marinamar.es - Web: www.marinamar.es
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Materia-
les construcción y mantenimiento de embarcaciones. Accesorios en
cubierta. Mobiliario y decoración de interiores. Otros/ Accessories
for Boats Construction and Maintenance materials for Boats.
On-deck Accessories. Furniture and Interior Decoration. Others.
Empresas Representadas: VELAS MARINAMAR (ESPAÑA)
Representada por: VELAS MARINAMAR (ESPAÑA) 

VENTURA YACHTS, S.L. 
MOLL D’ESPANYA || D 170

C/ BENABOLA CASA D, PORTAL 3 PUERTO BANUS
29660 MARBELLA - MÁLAGA (ESPAÑA)
Tel.: 952 810 066 - 669 494 488
E-Mail: kw@venturayachts.com - Web: www.venturayachts.com
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Yates. Grandes
yates/ Motor Boats. Yachts. Large yachts.
Marcas: CRN - CUSTOM LINE - FERRETTI YACHTS - MOCHI CRAFT
- PERSHING

VERMELL POSTVENTA, S.L. 
MOLL D’ESPANYA || D 171

JORDI DES RACO 10
07550 SON SERVERA - BALEARS (ESPAÑA)
Tel.: 971 817 029 - Fax: 971 817 029
E-Mail: carme@vermellpv.com
Productos / Products: Yates/ Yachts.
Marcas: ITAMA

VETUS HISPANIA, S.A.
MOLL DE LA FUSTA || E 562

CARRER TALLERS 30-32 P.I. EL FOIX
43720 L'ARBOÇ DEL PENEDES - TARRAGONA (ESPAÑA)
Tel.: 902 101 883 - Fax: 977 186 375
E-Mail: vetus@vetus.es - Web: www.vetus.com
Productos / Products: Embarcaciones neumáticas. Neumáticas se-
mi-rígidas. Electrónica, sistemas de navegación y comunicación. Pris-
máticos. Sistemas eléctricos. Instalaciones eléctricas. Generadores
de energía y baterías. Luces de navegación. Instalaciones sanitarias.
Accesorios para Embarcaciones. Materiales construcción y manteni-
miento de embarcaciones. Resinas y otros materiales plásticos. Acce-
sorios en cubierta. Ventanas, portillos, parabrisas. Escaleras, planchas,
barandillas, pasamanos. Anclas y cadenas. Otros/ Inflatables. Semi-
rigid inflatables. Electronics, Communication and Navigation
Systems. Binoculars. Electrical Systems. Electrical facilities.
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Power generators and batteries. Navigation lights. Sanitary fa-
cilities. Accessories for Boats Construction and Maintenance
materials for Boats. Resins and other plastic materials. On-deck
Accessories. Windows, portholes, and windscreens. Stairways,
gangways, rails, handles. Anchors and chains. Others.
Marcas: MAREX - MAXWELL - V-QUIPMENT - VETUS

VICARPO
MOLL DE LA FUSTA || G 787

AVDA. BEIRAMAR 183 INTERIOR
36212 VIGO - PONTEVEDRA (ESPAÑA)
Tel.: 986 212 767 
E-Mail: info@vicarpo.com - Web: www.vicarpo.com
Productos / Products: Accesorios para Embarcaciones. Materia-
les construcción y mantenimiento de embarcaciones/ Accessories
for Boats Construction and Maintenance materials for Boats.

VICTRON ENERGY
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ALEMANIA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

VICTRON ENERGY
MOLL DE LA FUSTA || D 416 - E 544

ALEMANIA. PAISES BAJOS
Productos / Products: Electrónica, sistemas de navegación y co-
municación. Sistemas eléctricos. Instalaciones eléctricas. Genera-
dores de energía y baterías/ Electronics, Communication and
Navigation Systems. Electrical Systems. Electrical facilities.
Power generators and batteries.
Marcas: VICTRON ENERGY
Representada por: BAITRA (ESPAÑA) - ACASTIMAR (ESPAÑA)

VOLPI TECNO ENERGIA 
MOLL DE LA FUSTA || E 544

ITALIA
Productos / Products: Generadores de energía y baterías/ Po-
wer generators and batteries.
Marcas: PAGURO
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

W
WAECO 
MOLL DE LA FUSTA || E 544

PAISES BAJOS
Productos / Products: Sistemas eléctricos. Electrodomésticos/
Electrical Systems. Household electrical appliances.
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

WALKER BAY BOATS 
MOLL DE LA FUSTA || D 457 – E 565

EE.UU.
Representada por: TOURON (ESPAÑA)

WAMBLEE 
MOLL DE LA FUSTA || E 549

ITALIA
Representada por: EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES (ESPAÑA)

WATCHINGMAN 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

ESPAÑA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

WAVESTREAM 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

EE.UU.
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

WEBASTO 
MOLL DE LA FUSTA || E 567

C/ MAR TIRRENO 33
28830 SAN FERNANDO DE HENARES - MADRID (ESPAÑA)
Tel.: 916 268 610 - Fax: 916 268 631
E-Mail: info@webasto.es - Web: www.webasto.es
Productos / Products: Climatización. Accesorios para Embarca-
ciones. Materiales construcción y mantenimiento de embarcacio-
nes/ Temperature Control Systems. Accessories for Boats
Construction and Maintenance materials for Boats.
Marcas: WEBASTO
Empresas Representadas: WEBASTO (ALEMANIA) - WE-
BASTO SE (ALEMANIA)
Representadoa por: WEBASTO (ALEMANIA)

WEBASTO SE 
MOLL DE LA FUSTA || E 567

KRAILLINGER STRASSE 5
82131 STOCKDORF (ALEMANIA)
Tel.: +49 (89) 85794-0 - Fax: +49 (89) 85794-448
E-Mail: news@webasto.com - Web: www.webasto-group.com
Productos / Products: Climatización/ Temperature Control
Systems.
Representada por: WEBASTO (ESPAÑA)
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WEIHAI HIFEI MARINE CO,LTD 
MOLL D’ESPANYA || B 150

BAOJIA, INDUSTRIAL
264213 POYU (CHINA)
Tel.: +866315764761 - Fax: +86 6315689982
E-Mail: holly@highfieldboats.com- Web: www.highfieldboats.com
Representada por: SEMIRRIGIDAS CARIBE (ESPAÑA)

WEMA
MOLL DE LA FUSTA || D 416

NORUEGA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

WESMAR 
MOLL DE LA FUSTA || E 544

EE.UU.
Productos / Products: Ejes y hélices/ Shafts and propellers.
Marcas: WESMAR
Representada por: ACASTIMAR (ESPAÑA)

WHALE
MOLL DE LA FUSTA || D 416

REINO UNIDO
NORUEGA
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

WILKS
MOLL DE LA FUSTA || D 416

REINO UNIDO
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

WILLIAMS PERFORMANCE TENDERS 
MOLL D’ESPANYA || B 169

REINO UNIDO
Tel.: 0034935177110 - 0034619709056
E-Mail: oriol@origin-marine.com - Web: www.williamsjettenders.com/
Representada por: ORIGIN-MARINE, S.L. (ESPAÑA)

WISE 
MOLL DE LA FUSTA || D 416

REINO UNIDO
Representada por: BAITRA (ESPAÑA)

Y
YAHIS 
MOLL DE LA FUSTA || G 781

C/ VALENCIA 13 BAJOS
46200 PAIPORTA - VALENCIA (ESPAÑA)
E-Mail: mail@yahis.es
Productos / Products: Maderas. Accesorios en cubierta/ Wo-
od. On-deck Accessories.
Marcas: FLEXITEEK - YAHIS

YAMAHA MOTOR EUROPE N.V. 
SUC. ESPAÑA 
MOLL DE LA FUSTA || C 300- C 305

CARRER MONTSIA 1 PARQUE NEGOCIOS MAS BLAU
08820 EL PRAT DE LLOBREGAT - BARCELONA (ESPAÑA)
Tel.: 935 576 059 - Fax: 935 576 071
Web: www.yamaha-motor.es
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Embarcaciones
neumáticas. Motos de agua. Motores / Motorboats. Inflatables. Jets-
ki. Motors. 
Marcas: JENNEAU- LOMAC- STARFISHER- WAVE RUNNER- YAM
- YAMAHA

YANMAR EQUIPMENT IBERICA 
MOLL DE LA FUSTA || D 466

C/ TALLERS 30-32 P.I. EL FOIX
43720 L'ARBOÇ DEL PENEDES - TARRAGONA (ESPAÑA)
Tel.: 977 990 530 - Fax: 977 187 106
E-Mail: info@yanmariberica.es - Web: www.yanmar.es
Productos / Products: Embarcaciones a motor. Embarcaciones
neumáticas. Botes. Motores/ Motor Boats. Inflatables. Uncove-
red Boats. Motors.
Marcas: SELVA - YANMAR

Z
ZAPATA RACING 
MOLL DE LA FUSTA || D 432

FRANCIA
Representada por: MAREMOTO JETS, S.L. (ESPAÑA)

ZIP WAKE 
MOLL D’ESPANYA || B 162

SUECIA
Representada por: PASCH Y CIA (ESPAÑA)
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Accesorios en cubierta 
ACCESSORIS NAUTICS BRUMAR, S.L. - AMURA - ATEP ITALIA SRL
- AUCA - BAITRA - BALSAMAR - CATAMARAN CENTER, S. L. - CO-
MERCIAL RUPEREZ NAUTICA - CORDERIE LANCELIN - DISMARI-
NA MEDITERRANEA, S. L. - F.J. BLASCO, S.L. - IMNASA - LA CA-
MA AZUL - LALIZAS ESPAÑA - MARINE BUSINESS - MERCANAU-
TIC BARNA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH - NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A.
- NUTRISET, S.L. - ORANGE MARINE - ORIGIN-MARINE, S.L. -
PASCH Y CIA - PINMAR SUPPLY - PRONAUTIC - TACK VELAS, S.L.
- VELAS MARINAMAR, S.L. - VETUS HISPANIA, S.A. – YAHIS

Accesorios para Embarcaciones.
Materiales construcción y
mantenimiento de embarcaciones
ABT-TRAC - ACASTIMAR - ACCESSORIS NAUTICS BRUMAR, S.L.
- AGEOTEC SLR - ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L
- AMBIENTECH - ASTILLEROS AMILIBIA UNTZIOLAK, S. L - BAI-
TRA - BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - BORNAY COMERCIAL -
BRICOMAR - CATAMARAN CENTER, S. L. - COMERCIAL RUPEREZ
NAUTICA - CRAFTSMAN MARINE - DISMARINA MEDITERRANEA,
S. L. - DISVENT INGENIEROS, S.A. - ECAMAR PROPULSORES MA-
RINOS - ECO-SISTEMS WATERMAKERS, S. L. - F.J. BLASCO, S.L. -
HEMPEL YACHT - IMNASA - INTERNATIONAL PAINT - J. RIBAS E
HIJOS, S.L. - PROPSPEED - LALIZAS ESPAÑA - LLAÜT - MACTAC
EUROPE, S.A. - MARINE BUSINESS - MARINE FENDERING
SYSTEMS SL - MATT CHEM - MERCANAUTIC BARNA - METRO-
POL NAUTICAS – MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH - MRS AQUA GMBH - NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA,
S.A. - NAUTICLAND - NUTRISET, S.L. - NV EQUIPMENT - PINMAR
SUPPLY - PRONAUTIC - QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SER-
VICES - QUICK - TACK VELAS, S.L. - TGB GROUP MARINE - THAL-
MAN - VANGUARD MARINE LDA - VELAS MARINAMAR, S.L. - VE-
TUS HISPANIA, S.A. - VICARPO – WEBASTO

Accesorios y útiles de pesca
DISTRIMAR, S.L. – PRONAUTIC

Administraciones públicas
COSTA VASCA-EUSKADI TURISMO (BASQUETOUR S.A.) - GENE-
RALITAT DE CATALUNYA

Aire Acondicionado
ACASTIMAR - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH 

Anclas y cadenas 
BAITRA - IMNASA 

Antigüedades 
MOTONAUTICA DEL SUR

Aparatos elevadores y grúas
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L - EQUIPORT - IM-
NASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MO-
TONAUTICA LLONCH

Arboladuras y aparejos
CORDERIE LANCELIN - IMNASA - MOTONAUTICA DEL SUR - MO-
TONAUTICA LLONCH - RECAMBIOS MARINOS, S. L. - SELDEN MAST

Artículos de regalo 
MOTONAUTICA DEL SUR

Asociaciones 
ADIN

Atún de brumeo 
GAME FISHER, S.L.

Balsas de salvamento hinchables 
AUSMAR, S.A. - BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - IMNASA 

Bancos
METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA LLONCH

Banderas 
BAITRA - BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - IMNASA - LALIZAS ES-
PAÑA - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTO-
NAUTICA LLONCH - PRONAUTIC - RECAMBIOS MARINOS, S.L.

Bocinas, arbotantes y timones 
HELICES Y SUMINISTROS NAVALES, S.L. - IMNASA - METROPOL
NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH
- SOLE, S.A.

Botellas para inmersión
SCUBA - ELX, S. L.
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Botes 
AUSMAR, S.A. - F.J. BLASCO, S.L. - MARINE FENDERING SYSTEMS
SL - MOTONAUTICA DEL SUR - NAUTIC LUIS - NAUTICA ANTO-
NIO DE LA PEÑA, S.A. - ORANGE MARINE - PRONAUTIC - TOU-
RON - YANMAR EQUIPMENT IBERICA

Botes a remos 
MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - NAUTIC LUIS

Boyas
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L - BAITRA - BAL-
SAMAR SERVICES 2000, S.L. - IMNASA - METROPOL NAUTICAS
- MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - PRONAU-
TIC - RECAMBIOS MARINOS, S. L.

Cabullería 
IMNASA - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH -
PRONAUTIC - RECAMBIOS MARINOS, S. L.

Calefacción 
ACASTIMAR - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Calzado 
IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTO-
NAUTICA LLONCH

Canoas, Kayaks 
A.P.PRO NAUTICA - FEDERACIO CATALANA DE VELA - MERCA-
NAUTIC BARNA - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH - REMOLCS CORTES, S.L. – TOURON

Cascos y elementos de construcción en kit
METROPOL NAUTICAS

Charters 
CATAMARANS BARCELONA XXI, S.L. - GAME FISHER, S.L. - MOTY-
VEL NAUTICA - RUMBO NORTE IBIZA

Climatización
ACASTIMAR - AZIMUTEL MARINE - BAITRA - BRICOMAR - DO-
METIC - EBERSPÄCHER - MERCANAUTIC BARNA - METROPOL
NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH
- PRONAUTIC - VECO - WEBASTO  SE

Compases y Sextantes
BAITRA - IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - METROPOL NAUTICAS -
MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Complementos para la práctica del buceo
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - MOTONAUTICA DEL SUR - MO-
TONAUTICA LLONCH - SCUBA - ELX, S. L.

Compresores para inmersión
SCUBA - ELX, S. L.

Correderas
BAITRA - EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES - IMNASA - METRO-
POL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH

Cronómetros
IMNASA 

Curricán 
DISTRIMAR, S.L. - GAME FISHER, S.L.

Defensas
BAITRA - IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - MARINE FENDERING
SYSTEMS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH
- PRONAUTIC - RECAMBIOS MARINOS, S. L.

Divings
MOTONAUTICA LLONCH - SCUBA - ELX, S. L.

Ejes y hélices
ACASTIMAR - HELICES Y SUMINISTROS NAVALES, S.L. - IMNA-
SA - MAX POWER - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA
DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - PASCH Y CIA - RECAMBIOS
MARINOS, S. L. - SOLE, S.A. - SPW GMBH – WESMAR

Electrodomésticos
ACASTIMAR - ATEP ITALIA SRL - AZIMUTEL MARINE - BAITRA - DES-
SAL TECNOLOGIA DE L’AIGUA - DISMARINA MEDITERRANEA, S.
L. - DOMETIC - FRIGONAUTICA - IMNASA - MERCANAUTIC BAR-
NA - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTO-
NAUTICA LLONCH - PRONAUTIC - QUICK - U-LINE - VECO – WAE-
CO

Electrónica, sistemas de navegación 
y comunicación 
A.P.PRO NAUTICA - AC-CESS ROV - ACASTIMAR - AGEOTEC SLR
- AQUATIC AV - AUCA - AZIMUTEL MARINE - BALSAMAR - BRI-
COMAR - CAPI2 - CATALANA DE SEGURETAT INTEGRAL 79, S.L.
- CATAMARAN CENTER, S. L. - COMERCIAL DE APLICACIONES
ELECTRONICA, S.L. - COMNAV - CROWNLINE SPAIN - DISMA-
RINA MEDITERRANEA, S. L. - DISVENT INGENIEROS, S.A. -
EPRONS ROV LTD - EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES - FURU-
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NO - GARMIN - HYDROACOUSTICS INC - ICOM SPAIN, S. L. -
IMNASA - JLAUDIO - MCMURDO - MERCANAUTIC BARNA - ME-
TROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTI-
CA LLONCH - NAOCONTROL, S.L. - NAUTICA ANTONIO DE LA
PEÑA, S.A. - OCEAN SAFETY - ORANGE MARINE - OROLIA - OU-
TLAND TECHNOLOGY - PRONAUTIC - QSTAR ROV TRAINING &
SUBSEA SERVICES - SAMYUNG - SEAMOR - SPAL - SPORTNAV -
STANDARD HORIZON - STATE MARINE NAUTICA, S.L. - TOU-
RON - VETUS HISPANIA, S.A. - VICTRON ENERGY

Embarcaciones a motor
ABSOLUTE S.P.A - AIRON MARINE SPA - ASTONDOA - AUSMAR,
S.A. - BAVARIA SPAIN - BENETEAU - BOSTON WHALER - BRICO-
MAR - CATALUNYA YACHT - CATAMARAN CENTER, S. L. - CATAMA-
RANS BARCELONA XXI, S.L. - CONADE IMPORTACIONS, S.L. -
CRAFT MARINE BARCELONA, S.L. - CRANCHI - CROWNLINE SPAIN
- DE ANTONIO YACHTS - ERIC ZOBEL - INTERNATIONAL YACHTS
DEHLER - FAETON YACHTS, S.L. - FINE YACHTS / CONTEST YACHTS
- FLASH CATAMARANS - FOUNTAINE PAJOT - GIRBAU BOATS -
GLASTRON - GOZZO POSITANO - HELIMOTOR - HERMANOS BER-
GA - MARINA DI PORTISCO SPA - MARINA ESTRELLA - MARINA
MARBELLA - MARINA PORT GINESTA - MARIVENT YACHTS, S.L. -
MASTERCRAFT SPAIN - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA
DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - MOTYVEL NAUTICA - MO-
VILMOTORS, S.L. - NARWHAL BOATS, S.L. - NAUTIC LUIS - NAU-
TICA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A. - OUTLET YACHTS CENTER PORT
FORUM - PACIFIC CRAFT- PROJECTES NAUTICS COSTA BRAVA 2014,
S.L. - PRONAUTIC - QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVICES -
QUER PROFESSIONAL BOATS, S. L. - RANIERI - REGAL BOATS - RE-
MOLCS CORTES, S.L. -RODMAN POLYSHIPS -RONAUTICA, S. A. -
SAN REMO BLUE - INDUSTRIA NAUTICA, LDA - SCARAB JET BO-
ATS - SCOUT BOATS - SESSA INTERNATIONAL - STARFISHER - STAY
NAUTICA, S. L. - SUNSEEKER - TOURON - VENTURA YACHTS, S.L.
- YANMAR EQUIPMENT IBERICA

Embarcaciones a vela
ANAM - APROACHE YACHTING CHARTER - APS. 09.12.09. X-
YATCHS-SPAIN - BAVARIA SPAIN - BENETEAU - BRICOMAR  -
BUSINESS YACHTCLUB BARCELONA - CATAMARAN CENTER, S.
L. - CATAMARANS BARCELONA XXI, S.L. - CHANTIERS AMEL -
CNB-LAGOON - FEDERACIO CATALANA DE VELA - FINE YACHTS
/ CONTEST YACHTS - FLASH CATAMARANS - FOUNTAINE PAJOT
- J-BOATS ESPAÑA - MARINA ESTRELLA - MOTONAUTICA DEL
SUR - MOTONAUTICA LLONCH - MOTYVEL NAUTICA - NORTH
WIND - WWW.BARCOSNAUTICA.COM - OUTLET YACHTS CEN-
TER PORT FORUM - REMOLCS CORTES, S.L. - RUMBO NORTE IBI-
ZA - SOLARIS YACHTS IBERICA, S.L. - STAY NAUTICA, S. L.

Embarcaciones esquí náutico 
ASTONDOA - MARINA MARBELLA - MASTERCRAFT SPAIN - ME-
TROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTI-
CA LLONCH - RANIERI - REGAL BOATS - SCOUT BOATS

Embarcaciones neumáticas
A.P.PRO NAUTICA - AGAPI BOATING ESPAÑA - BALSAMAR CON-
TRA INCENDIS - BRICOMAR - BRIG-MED - CATAMARAN CENTER,
S. L. - DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. - DUARRY DIFUSION -
IMNASA - MARINA MARBELLA - MARINE FENDERING SYSTEMS
- MED, S.R.L. - MERCANAUTIC BARNA - METROPOL NAUTICAS -
MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - MOVILMO-
TORS, S.L. -  NARWHAL BOATS, S.L. - NAUTICA ANTONIO DE LA
PEÑA, S.A. - PROJECTES NAUTICS COSTA BRAVA 2014, S.L. - PRO-
NAUTIC - REMOLCS CORTES, S.L- SEMIRRIGIDAS CARIBE - STAY
NAUTICA, S. L. - TOURON - VANGUARD MARINE LDA - VETUS HIS-
PANIA, S.A. - YANMAR EQUIPMENT IBERICA

Embarcaciones pesca paseo
ASTONDOA - CATAMARAN CENTER, S. L. - CRANCHI - JEANNE-
AU - MARINA MARBELLA - METROPOL NAUTICAS - MOTONAU-
TICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - RANIERI - REGAL
BOATS - SCOUT BOATS

Embarcaciones tradicionales:
menorquinas, llaüts
GOZZO - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MO-
TONAUTICA LLONCH
Entidades financieras - Financial Institutions AFINAN - METRO-
POL NAUTICAS - MOTONAUTICA LLONCH

Escaleras, planchas, barandillas, pasamanos
BAITRA - IMNASA 

Escoteras y guías de escota
IMNASA 

Escuelas, academias
APROACHE YACHTING CHARTER - CORSA NAUTICA, S. L. - DE-
PARTAMENT D`AGRICULTURA, RAMADERIA, PESCA I ALIMENTA-
CIO - DEPARTAMENT D`ENSENYAMENT - FEDERACIO CATALA-
NA DE VELA - QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVICES - VAN-
GUARD MARINE LDA. - PORT ELEVEN CLUB NÀUTIC, S.L.

Extintores 
AUSMAR, S.A. - BAITRA - BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - CA-
TALANA DE SEGURETAT INTEGRAL 79, S.L. - IMNASA - METRO-
POL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH - PRONAUTIC - RECAMBIOS MARINOS, S. L.
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Fibra de vidrio
BERNARD OPTIC - METROPOL NAUTICAS

Financieras
METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAU-
TICA LLONCH

Generadores de energía y baterías
ACASTIMAR - BAITRA - CATAMARAN CENTER, S. L. - IMNASA -
METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAU-
TICA LLONCH - NORTHERN LIGHTS - SOLE, S.A. - VETUS HISPA-
NIA, S.A. - VICTRON ENERGY - VOLPI TECNO ENERGIA

GPS
BAITRA - CATAMARAN CENTER, S. L. - DISTRIMAR, S.L. - EQUI-
POS NAVALES INDUSTRIALES - METROPOL NAUTICAS - MOTO-
NAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Grandes yates
ASTONDOA - CRANCHI - MARINA MARBELLA - METROPOL NAU-
TICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - RE-
GAL BOATS - SCOUT BOATS - VENTURA YACHTS, S.L.

Herrajes
BAITRA - ESTELLER - IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - MOTONAUTI-
CA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - PRONAUTIC - RECAM-
BIOS MARINOS, S. L.

Herramientas
ESTELLER - IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA
DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - PRONAUTIC - RECAM-
BIOS MARINOS, S. L.

Instalaciones eléctricas
ACASTIMAR - BAITRA - EQUIPORT - METROPOL NAUTICAS - MO-
TONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - PASCH Y CIA
- VETUS HISPANIA, S.A. - VICTRON ENERGY

Instalaciones sanitaria
ACASTIMAR - BAITRA - BRICOMAR - DESSAL TECNOLOGIA DE
L’AIGUA - DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. - ECO-SISTEMS WA-
TERMAKERS, S. L. - F.J. BLASCO, S.L. - IMNASA - LALIZAS ESPA-
ÑA - MARINE BUSINESS - MERCANAUTIC BARNA - METROPOL
NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH
- PASCH Y CIA - PLANUS - PRONAUTIC - VETUS HISPANIA, S.A.

Invernajes
METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAU-
TICA LLONCH

Jiging
DISTRIMAR, S.L- GAME FISHER, S.L.

Kayaks
DISTRIMAR, S.L. - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH

Lámparas y señalización
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L - BAITRA - BAL-
SAMAR SERVICES 2000, S.L. - IMNASA - METROPOL NAUTICAS
- MOTON√ÅUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - PRO-
NAUTIC - RECAMBIOS MARINOS, S. L.

Lanchas
ASTONDOA - CRANCHI - MARINA MARBELLA - METROPOL NAU-
TICAS  - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH -
RANIERI - REGAL BOATS - SCOUT BOATS

Lubricantes y aditivos
ACASTIMAR - CATAMARAN CENTER, S. L. - IMNASA - METRO-
POL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH - RECAMBIOS MARINOS, S. L. - SOLE, S.A. – TOURON

Luces de navegación
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L - BAITRA - CAR-
MANAH - IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL
SUR - MOTONAUTICA LLONCH - RECAMBIOS MARINOS, S. L. -
VETUS HISPANIA, S.A.

Maderas
METROPOL NAUTICAS - YAHIS 

Marina tradicional 
BUSINESS YACHTCLUB BARCELONA - MARINA VELA

Máscaras, aletas y tubos
SCUBA - ELX, S. L.

Mobiliario y decoración de interiores
ATEP ITALIA SRL - BAITRA - COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA - DIS-
MARINA MEDITERRANEA, S. L. - GREEN SAILS SAS - GREENDE-
SIGN - IMNASA - JOHNSON FITNESS STORE - LUX MONTAGGI, NA-
VAL FURNISHINGS & SERVIC - MARINE BUSINESS - METROPOL
NAUTICAS - MOTONÅUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH -
PRONAUTIC - SITGES GALLERY - VELAS MARINAMAR, S.L.
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Motores
A.P.PRO NAUTICA - ALAMARIN JET - BRP RECREATIONAL PRO-
DUCTS SPAIN, S.L. - CATAMARAN CENTER, S. L. - CRAFTSMAN
MARINE - ELCO - IMNASA - MARINA MARBELLA - MERCANAU-
TIC BARNA - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH - MOVILMOTORS, S.L. - NAUTICA AN-
TONIO DE LA PEÑA, S.A. - PASCH Y CIA - PRONAUTIC - SOLE, S.A.
- STAMEGNA - TORQEEDO GMBH - TOURON - YAMAHA MOTOR
EUROPE N.V. SUC. ESPAÑA - YANMAR EQUIPMENT IBERICA

Motores Fueraborda
BAITRA - CATAMARAN CENTER, S. L. - HELIMOTOR - JEANNEAU
- METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAU-
TICA LLONCH - PASCH Y CIA - RECAMBIOS MARINOS, S. L. - TOR-
QEEDO GMBH – TOURON

Motores Intraborda 
JEANNEAU - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH - PASCH Y CIA - SOLE, S.A. – TOURON

Motos de agua
MARINA MARBELLA - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTI-
CA LLONCH

Motos de agua- Jet skis
BRP RECREATIONAL PRODUCTS SPAIN, S.L. - MAREMOTO JETS,
S.L. - MARINA MARBELLA - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTO-
NAUTICA LLONCH - REMOLCS CORTES, S.L.

Muebles
BAITRA - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Multicascos y catamaranes a motor
ASTONDOA - CATAMARAN CENTER, S. L. - CATAMARANS BAR-
CELONA XXI, S.L. - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL
SUR - MOTONAUTICA LLONCH – RANIERI

Multicascos y catamaranes a vela 
CATAMARAN CENTER, S. L. - CATAMARANS BARCELONA XXI,
S.L. - FLASH CATAMARANS

Neumáticas plegables
HELIMOTOR - IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTI-
CA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - RECAMBIOS MARINOS,
S. L. – TOURON

Neumáticas rígidas 
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - CATAMARAN CENTER, S. L. -
IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH - NAUTIC LUIS – TOURON

Neumáticas semi-rígidas 
CATAMARAN CENTER, S. L. - HELIMOTOR - IMNASA - METRO-
POL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH - ORIGIN-MARINE, S.L. - RECAMBIOS MARINOS, S. L.
- TOURON - VETUS HISPANIA, S.A

Offshore
METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR

Ordenadores para submarinismo
SCUBA - ELX, S. L.

Organismos oficiales, Instituciones y
Clubes
ADIN - ALCUDIAMAR, S.L. - ANAVRE - ANEN - ARMADA ESPAÑOLA
- BALEARS, AGENCIA DE TURISME DE LES ILLES ILLES (A.T.B.) -DE-
PARTAMENT D`AGRICULTURA, RAMADERIA, PESCA I ALIMENTACIO
- DEPARTAMENT D`ENSENYAMENT - DEPARTAMENT DE TERRITORI
I SOSTENIBILITAT - FEDERACIO CATALANA DE VELA - NARWHAL BO-
ATS, S.L. - PORTS DE LA GENERALITAT - PUERTOS DEL ESTADO - SER-
VEI METEOROLOGIC DE CATALUNYA - VANGUARD MARINE LDA

Otros
AC-CESS ROV - AFINAN - AGEOTEC SLR - ALAMARIN JET - ANAM
- APROACHE YACHTING CHARTER - ATEP ITALIA SRL - AUCA -
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - BAITRA - BUSINESS YACHTCLUB
BARCELONA - CATALANA DE SEGURETAT INTEGRAL 79, S.L. - CA-
TAMARAN CENTER, S. L. - COMERCIAL DE APICACIONES ELEC-
TRONICA, S.L. - COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA - COMPAGNIE
DES AVENTURES - COSTA - DESSALATOR ESPAÑA - DIARIO MARI-
TIMAS - DONNERBERG ORIGINAL - DUARRY DIFUSION - ECAMAR
PROPULSORES MARINOS - ECO-SISTEMS WATERMAKERS, S. L. -
EPRONS ROV LTD - EQUIPORT - EVAL - FEDERACIO CATALANA DE
VELA - FIREBOY - GREEN SAILS SAS - HYDROACOUSTICS INC -
IDROMAR INTERNATIONAL - IMNASA - INSTITUTO OFTALMOLO-
GICO TRES TORRES - JOHNSON FITNESS STORE - KANNAD - LLAÜT
- MARINE BUSINESS -MARNATON - MERCANAUTIC BARNA - NOCKT
- OCEAN SAFETY - ORIGIN-MARINE, S.L. - OROLIA - OUTLAND
TECHNOLOGY - PRONAUTIC - QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA
SERVICES - REPSOL - SEA RECOVERY - SEAMOR - SEAWOLF - SER-
VEI METEOROLOGIC DE CATALUNYA - SMART MARINAS  - TGB
GROUP MARINE - THE COOLUXURY - TOPBARCOS.COM - VELAS
MARINAMAR, S.L. - VETUS HISPANIA, S.A.

Relación de productos



128

Relación de productos

Pantalanes
ASTILLEROS AMILIBIA UNTZIOLAK, S. L - EQUIPORT - METRO-
POL NAUTICAS - MOTONAUTICA LLONCH

Pesca
AZIMUTEL MARINE - COSTA - DISTRIMAR, S.L. - DISVENT INGE-
NIEROS, S.A. - GAME FISHER, S.L. - MOTONAUTICA LLONCH -
NARWHAL BOATS, S.L. - NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A. -
PRONAUTIC - REMOLCS CORTES, S.L.

Pesca de fondo
DISTRIMAR, S.L. - GAME FISHER, S.L.

Pesca submarina 
SCUBA - ELX, S. L.

Pilotos automáticos
CATAMARAN CENTER, S. L. - EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES
- IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH

Pinturas y barnices
IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MO-
TONAUTICA LLONCH - PRONAUTIC - RECAMBIOS MARINOS, S. L.

Prensa técnica
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR - LA FACTORIA NAUTICA, SCCL

Prismáticos
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - CATAMARAN CENTER, S. L. -
IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - METROPOL NAUTICAS - MOTONAU-
TICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - VETUS HISPANIA, S.A.

Publicaciones náuticas
DIARIO MARITIMAS - EDITORIAL GRUPO V - GRUPO EDITORIAL
MEN-CAR - LA FACTORIA NAUTICA, SCCL - LLIBRERIA NAUTICA
– SKIPPER

Puertos deportivos, marinas y clubes
náutico
ASSOCIACIO CATALANA DE PORTS - PORT ELEVEN CLUB NÀU-
TIC, S.L.

Radar 
CATAMARAN CENTER, S. L. - EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES
- METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAU-
TICA LLONCH

Radionavegación y telecomunicaciones 
AUSMAR, S.A. - CATAMARAN CENTER, S. L. - EQUIPOS NAVA-
LES INDUSTRIALES 

Recambios para motores
ACASTIMAR - CATAMARAN CENTER, S. L. - IMNASA - METROPOL
NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH
- PASCH Y CIA - RECAMBIOS MARINOS, S. L. – TOURON

Remolques
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L - IMNASA - ME-
TROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTI-
CA LLONCH - REMOLCS CORTES, S.L. - THALMAN

Reparación de embarcaciones
CATAMARANS BARCELONA XXI, S.L. - IMNASA - METROPOL
NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Resinas y otros materiales plásticos
IMNASA - METROPOL NAUTICAS - VETUS HISPANIA, S.A.

Ropa náutica 
A.P.PRO NAUTICA - COSTA - CREEBA - DISMARINA MEDITE-
RRANEA, S. L. - GREEN SAILS SAS - HELLY HANSEN - IMNASA -
LALIZAS ESPAÑA - MERCANAUTIC BARNA - METROPOL NAUTI-
CAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH -
NOCKT- SASTRERIA DEL MAR - SHANGHAHI HIKETEXTILE CO.,
LTD

Ropa sportwear
IMNASA - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Salvamento y seguridad
A.P.PRO NAUTICA - AERO MARINE - AGEOTEC SLR - ALMAR - AU-
CA - AUSMAR, S.A. - AZIMUTEL MARINE - BAITRA - BALSAMAR
SERVICES 2000, S.L. - CATAMARAN CENTER, S. L. - COMERCIAL
DE APICACIONES ELECTRONICA, S.L. - DISMARINA MEDITERRA-
NEA, S. L. - DUARRY DIFUSION - EPRONS ROV LTD - EQUIPORT
- EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES - EVAL - F.J. BLASCO, S.L. -
FIREBOY - HYDROACOUSTICS INC - IMNASA - KANNAD - LALI-
ZAS ESPAÑA- MCMURDO - MERCANAUTIC BARNA - METROPOL
NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH
- NARWHAL BOATS, S.L. - NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A.
- OCEAN SAFETY - OROLIA - SOCIEDAD DE SALVAMENTO Y SE-
GURIDAD MARITIMA
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Seguros 
AFINAN - CROWNLINE SPAIN - METROPOL NAUTICAS - METRO-
POLIS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH -
MURIMAR SEGUROS - PANTAENIUS SPAIN S.L.

Servicios. Equipamientos para puertos
AGEOTEC SLR - ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L -
ATEP ITALIA SRL - AUCA - BALSAMAR SERVICES 2000, S.L- BE-
LLINGHAM MARINE - CM FERRER, S.A. - DISMARINA MEDITE-
RRANEA, S. L. - DOCK MARINE - EQUIPORT - EVAL - INGENIE-
RIAS TECNICAS PORTUARIAS, S.L. - LLAÜT - MARINE FENDERING
SYSTEMS SL - MARINE TRAVELIFT, INC. - METROPOL NAUTICAS
- MOTONAUTICA DEL SUR -MOTONAUTICA LLONCH - OCEAN
SAFETY - QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVICES - ROSES
STYX, S.L. - SMART MARINAS - SYS FINANCE

Sistemas eléctricos
AC-CESS ROV - ACASTIMAR - AGEOTEC SLR - ANCOR - AUCA - AZI-
MUTEL MARINE - BAITRA - BALSAMAR - BLUE SEA SYSTEMS - BOR-
NAY COMERCIAL - BRICOMAR - CAPI2 - DISMARINA MEDITERRA-
NEA, S. L. - DISVENT INGENIEROS, S.A. - EPRONS ROV LTD - EVAL
- FIREBOY - HYDROACOUSTICS INC - KANNAD - LALIZAS ESPA√ëA
- LUMITEC - MCMURDO - MERCANAUTIC BARNA - METROPOL NAU-
TICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - ORI-
GIN-MARINE, S.L. - OROLIA - PASCH Y CIA - PRONAUTIC - QSTAR
ROV TRAINING & SUBSEA SERVICES - SEAMOR - SPAL - SPORT-
NAV - STATE MARINE NAUTICA, S.L. - SUNWARE - TORQEEDO GMBH
- VECO - VETUS HISPANIA, S.A. - VICTRON ENERGY – WAECO

Software para la navegación
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 

Sonar y ecosondas 
CATAMARAN CENTER, S. L. - EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES
- IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH

Spinning
DISTRIMAR, S.L. - GAME FISHER, S.L.

Submarinismo 
AC-CESS ROV - AGEOTEC SLR - DEPARTAMENT D’ AGRICULTU-
RA, RAMADERIA, PESCA I ALIMENTACIO - DUARRY DIFUSION -
EPRONS ROV LTD - IMNASA - MOTONAUTICA LLONCH - NAR-
WHAL BOATS, S.L. - QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVICES
- SCUBA - ELX, S. L. - SEAMOR - VANGUARD MARINE LDA.

Tornillería
IMNASA 

Trajes de inmersión 
MOTONAUTICA LLONCH - SCUBA - ELX, S. L.

Transporte para embarcaciones 
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L - CATAMARAN
CENTER, S. L. - IMNASA - LLAÜT - MARINE TRAVELIFT, INC. - ME-
TROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTI-
CA LLONCH - QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVICES - RE-
MOLCS CORTES, S.L. - THALMAN

Turismo náutico
APROACHE YACHTING CHARTER - ASSOCIACIO CATALANA DE
PORTS – ASSOCIACIO D’ESTACIONS NAUTIQUES DE CATALUN-
YA (AENC) - BALEARS, AGENCIA DE TURISME DE LES ILLES ILLES
(A.T.B.) - BAVARIA SPAIN - BUSINESS YACHTCLUB BARCELONA
- CATAMARAN CENTER, S. L. - COSTA VASCA-EUSKADI TURISMO
(BASQUETOUR S.A.) - FEDERACIO CATALANA DE VELA - NAR-
WHAL BOATS, S.L. - RUMBO NORTE IBIZA

Vela ligera
MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Velerías
ELVSTROM VELAS - IMNASA - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTO-
NAUTICA LLONCH - NORTH SAILS – SAILSELECT

Veleros de crucero
BUSINESS YACHT CLUB BARCELONA - CATAMARAN CENTER, S.
L. - JEANNEAU - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH 

Ventanas, portillos, parabrisas
BAITRA - BERNARD-OPTIC - IMNASA - MOTONAUTICA DEL SUR
- MOTONAUTICA LLONCH - PASCH Y CIA - RECAMBIOS MARI-
NOS, S. L. - VETUS HISPANIA, S.A.

Vestimenta técnica 
IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTO-
NAUTICA LLONCH

Yates
ASTONDOA - CATAMARAN CENTER, S. L- CATAMARANS BARCE-
LONA XXI, S.L. - CRANCHI - JEANNEAU - MARINA MARBELLA -
METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAU-
TICA LLONCH - RANIERI - REGAL BOATS - SCOUT BOATS - VEN-
TURA YACHTS, S.L. - VERMELL POSTVENTA, S.L.
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Accessories for Boats Construction and
Maintenance materials for Boats
ABT-TRAC - ACASTIMAR - ACCESSORIS NAUTICS BRUMAR, S.L. -
AGEOTEC SLR - ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L - AM-
BIENTECH - ASTILLEROS AMILIBIA UNTZIOLAK, S. L - BAITRA - BAL-
SAMAR SERVICES 2000, S.L. - BORNAY COMERCIAL - BRICOMAR
- CATAMARAN CENTER, S. L. - COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA -
CRAFTSMAN MARINE - DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. - DIS-
VENT INGENIEROS, S.A. - ECAMAR PROPULSORES MARINOS - ECO-
SISTEMS WATERMAKERS, S. L. - F.J. BLASCO, S.L. - HEMPEL YACHT
- IMNASA - INTERNATIONAL PAINT - J. RIBAS E HIJOS, S.L. - PROPS-
PEED - LALIZAS ESPAÑA - LLAÜT - MACTAC EUROPE, S.A. - MARI-
NE BUSINESS - MARINE FENDERING SYSTEMS SL - MATT CHEM -
MERCANAUTIC BARNA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA
DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - MRS AQUA GMBH - NAUTI-
CA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A. - NAUTICLAND - NUTRISET, S.L. -
NV EQUIPMENT - PINMAR SUPPLY - PRONAUTIC –  QSTAR ROV
TRAINING & SUBSEA SERVICES - QUICK - TACK VELAS, S.L. - TGB
GROUP MARINE - THALMAN - VANGUARD MARINE LDA - VELAS
MARINAMAR, S.L. - VETUS HISPANIA, S.A. - VICARPO – WEBASTO

Air conditioning
ACASTIMAR - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH 

Anchors and chains
BAITRA - IMNASA 

Antiques
MOTONÁUTICA DEL SUR

Associations
ADIN

Automatic pilots
CATAMARAN CENTER, S. L. - EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES
- IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH

Banks
METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA LLONCH

Binoculars
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - CATAMARAN CENTER, S. L. -
IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁU-
TICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - VETUS HISPANIA, S.A.

Boat repairs
CATAMARANS BARCELONA XXI, S.L. - IMNASA - METROPOL
NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Buoys
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L - BAITRA - BAL-
SAMAR SERVICES 2000, S.L. - IMNASA - METROPOL NAUTICAS
- MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - PRONAU-
TIC - RECAMBIOS MARINOS, S. L.

Canoes, Kayaks
A.P.PRO NAUTICA - FEDERACIO CATALANA DE VELA - MERCA-
NAUTIC BARNA - MOTONÁUTICA DEL SUR –MOTONAUTICA
LLONCH-  REMOLCS CORTES, S.L. – TOURON

Charters
CATAMARANS BARCELONA XXI, S.L. - GAME FISHER, S.L. - MOTY-
VEL NAUTICA - RUMBO NORTE IBIZA

Chronometers
IMNASA

Compasses and sextants
BAITRA – IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - METROPOL NAUTICAS -
MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Cordage
IMNASA - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH -
PRONAUTIC - RECAMBIOS MARINOS, S. L.

Dinghies
MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - NAUTIC
LUIS

Dive computers
SCUBA - ELX, S. L.

Diving accessories
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - MOTONÁUTICA DEL SUR - MO-
TONAUTICA LLONCH - SCUBA - ELX, S. L.

Diving compressors
SCUBA - ELX, S. L.
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Diving excursions
MOTONAUTICA LLONCH - SCUBA - ELX, S. L.

Diving suits
MOTONAUTICA LLONCH - SCUBA - ELX, S. L.

Diving tanks
SCUBA - ELX, S. L.

Electrical facilities
ACASTIMAR - BAITRA - EQUIPORT - METROPOL NAUTICAS - MO-
TONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - PASCH Y CIA
- VETUS HISPANIA, S.A. - VICTRON ENERGY

Electrical Systems
AC-CESS ROV - ACASTIMAR - AGEOTEC SLR - ANCOR - AUCA -
AZIMUTEL MARINE - BAITRA - BALSAMAR - BLUESEASYSTEMS
- BORNAY COMERCIAL - BRICOMAR - CAPI2 - DISMARINA ME-
DITERRANEA, S. L. - DISVENT INGENIEROS, S.A. - EPRONS ROV
LTD - EVAL - FIREBOY - HYDROACOUSTICS INC - KANNAD - LA-
LIZAS ESPAÑA - LUMITEC - MCMURDO - MERCANAUTIC BAR-
NA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTO-
NAUTICA LLONCH - ORIGIN-MARINE, S.L. - OROLIA - PASCH Y
CIA - PRONAUTIC - QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVICES
- SEAMOR - SPAL - SPORTNAV - STATE MARINE NAUTICA, S.L. -
SUNWARE - TORQEEDO GMBH - VECO - VETUS HISPANIA, S.A.
- VICTRON ENERGY – WAECO

Electronics, Communication and
Navigation Systems
A.P.PRO NAUTICA - AC-CESS ROV - ACASTIMAR - AGEOTEC SLR
- AQUATIC AV - AUCA - AZIMUTEL MARINE - BALSAMAR - BRI-
COMAR - CAPI2 - CATALANA DE SEGURETAT NTEGRAL 79, S.L.
- CATAMARAN CENTER, S. L. - COMERCIAL DE APICACIONES
ELECTRONICA, S.L. - COMNAV - CROWNLINE SPAIN - DISMA-
RINA MEDITERRANEA, S. L. - DISVENT INGENIEROS, S.A. -
EPRONS ROV LTD - EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES - FURU-
NO - GARMIN - HYDROACOUSTICS INC - ICOM SPAIN, S. L. -
IMNASA - JLAUDIO - MCMURDO - MERCANAUTIC BARNA - ME-
TROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH - NAOCONTROL, S.L. - NAUTICA ANTONIO DE LA PE-
ÑA, S.A. - OCEAN SAFETY - ORANGE MARINE - OROLIA - OU-
TLAND TECHNOLOGY - PRONAUTIC - QSTAR ROV TRAINING &
SUBSEA SERVICES - SAMYUNG - SEAMOR - SPAL - SPORTNAV -
STANDARD HORIZON - STATE MARINE NAUTICA, S.L. - TOU-
RON - VETUS HISPANIA, S.A. - VICTRON ENERGY

Extinguishers
AUSMAR, S.A. - BAITRA - BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - CA-
TALANA DE SEGURETAT INTEGRAL 79, S.L. - IMNASA - METRO-
POL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH - PRONAUTIC - RECAMBIOS MARINOS, S. L.

Fenders
BAITRA - IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - MARINE FENDERING
SYSTEMS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH
- PRONAUTIC - RECAMBIOS MARINOS, S. L.

Fibreglass
BERNARD-OPTIC - METROPOL NAUTICAS

Finance companies
METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAU-
TICA LLONCH

Financial Institutions
AFINAN - METROPOL NAUTICAS - MOTONAUTICA LLONCH

Fishing
AZIMUTEL MARINE - COSTA - DISTRIMAR, S.L. - DISVENT INGE-
NIEROS, S.A. - GAME FISHER, S.L. - MOTONAUTICA LLONCH -
NARWHAL BOATS, S.L. - NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A. -
PRONAUTIC - REMOLCS CORTES, S.L.

Fishing and recreational boats
ASTONDOA - CATAMARAN CENTER, S. L. - CRANCHI - JEANNE-
AU - MARINA MARBELLA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁU-
TICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - RANIERI - REGAL
BOATS - SCOUT BOATS

Fishing for tuna using hand lines
(brumeo)
GAME FISHER, S.L.

Fishing tackle and accessories
DISTRIMAR, S.L. – PRONAUTIC

Flags
BAITRA - BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - IMNASA - LALIZAS ES-
PAÑA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTO-
NAUTICA LLONCH - PRONAUTIC - RECAMBIOS MARINOS, S. L.

Folding inflatables
HELIMOTOR - IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTI-
CA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - RECAMBIOS MARINOS,
S. L. – TOURON
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Footwear
IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTO-
NAUTICA LLONCH

Furniture
BAITRA - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Furniture and Interior Decoration
ATEP ITALIA SRL - BAITRA - COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA - DIS-
MARINA MEDITERRANEA, S. L. - GREEN SAILS SAS - GREENDE-
SIGN - IMNASA - JOHNSON FITNESS STORE - LUX MONTAGGI, NA-
VAL FURNISHINGS & SERVIC - MARINE BUSINESS - METROPOL
NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH -
PRONAUTIC - SITGES GALLERY - VELAS MARINAMAR, S.L.

Game fishing
DISTRIMAR, S.L. - GAME FISHER, S.L.

Gifts
MOTONÁUTICA DEL SUR

GPS
BAITRA – CATAMARAN CENTER, S. L. - DISTRIMAR, S.L. - EQUI-
POS NAVALES INDUSTRIALES - METROPOL NAUTICAS - MOTO-
NÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Heating
ACASTIMAR - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Household electrical appliances
ACASTIMAR - ATEP ITALIA SRL - AZIMUTEL MARINE - BAITRA - DES-
SAL TECNOLOGIA D L´AIGUA - DISMARINA MEDITERRANEA, S. L.
- DOMETIC - FRIGONAUTICA – IMNASA - MERCANAUTIC BARNA
- METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAU-
TICA LLONCH - PRONAUTIC - QUICK - U-LINE - VECO – WAECO

Hulls and construction elements in kits
METROPOL NAUTICAS

Inboard motors
JEANNEAU - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH - PASCH Y CIA - SOLE, S.A. – TOURON

Inflatable life rafts
AUSMAR, S.A. - BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - IMNASA 

Inflatables
A.P.PRO NAUTICA - AGAPI BOATING ESPAÑA -  BALSAMAR CON-
TRA-INCENDIS - BRICOMAR - BRIG-MED - CATAMARAN CEN-

TER, S. L. - DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. - DUARRY DIFUSION
- IMNASA - MARINA MARBELLA - MARINE FENDERING SYSTEMS
- MED, S.R.L. - MERCANAUTIC BARNA - METROPOL NAUTICAS -
MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - MOVILMO-
TORS, S.L. - NARWHAL BOATS, S.L. - NAUTICA ANTONIO DE LA
PEÑA, S.A. - PROJECTES NÀUTICS COSTA BRAVA 2014, S.L. - PRO-
NAUTIC - REMOLCS CORTES, S.L- SEMIRRIGIDAS CARIBE - STAY
NAUTICA, S. L. - TOURON - VANGUARD MARINE LDA - VETUS HIS-
PANIA, S.A. - YANMAR EQUIPMENT IBERICA

Insurance
AFINAN - CROWNLINE SPAIN - METROPOL NAUTICAS - METRO-
POLIS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH -
MURIMAR SEGUROS - PANTAENIUS SPAIN S.L.

Iron fittings
BAITRA - ESTELLER - IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - MOTONÁUTI-
CA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - PRONAUTIC - RECAM-
BIOS MARINOS, S. L.

Jet skis
MARINA MARBELLA - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTI-
CA LLONCH

Jiging
DISTRIMAR, S.L- GAME FISHER, S.L.

Kayaks
DISTRIMAR, S.L. - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH

Large yachts
ASTONDOA - CRANCHI – MARINA MARBELLA - METROPOL NAU-
TICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - RE-
GAL BOATS - SCOUT BOATS - VENTURA YACHTS, S.L.

Launches
ASTONDOA - CRANCHI - MARINA MARBELLA - METROPOL NAU-
TICAS - MOTONAUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - RA-
NIERI - REGAL BOATS - SCOUT BOATS

Lifting equipment and cranes
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L - EQUIPORT - IM-
NASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MO-
TONAUTICA LLONCH

Lights and signals
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L - BAITRA - BAL-
SAMAR SERVICES 2000, S.L. - IMNASA - METROPOL NAUTICAS
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- MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - PRONAU-
TIC - RECAMBIOS MARINOS, S. L.

Logs
BAITRA - EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES - IMNASA - METRO-
POL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH

Lubricants and additives
ACASTIMAR - CATAMARAN CENTER, S. L. - IMNASA - METRO-
POL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH - RECAMBIOS MARINOS, S. L. - SOLE, S.A. - TOURON

Marina Tradicional
BUSINESS YACHTCLUB BARCELONA - MARINA VELA

Marinas, yacht harbours and nautical
clubs
ASSOCIACIO CATALANA DE PORTS - PORT ELEVEN CLUB NÀU-
TIC, S.L.

Masks, fins and snorkels
SCUBA - ELX, S. L.

Motor Boats
ABSOLUTE S.P.A - AIRON MARINE SPA - ASTONDOA - AUSMAR, S.A.
- BAVARIA SPAIN - BENETEAU - BOSTON WHALER - BRICOMAR -
CATALUNYA YACHT - CATAMARAN CENTER, S. L. - CATAMARANS
BARCELONA XXI, S.L. - CONADE IMPORTACIONS, S.L. - CRAFT MA-
RINE BARCELONA, S.L. - CRANCHI - CROWNLINE SPAIN - DE AN-
TONIO YACHTS - ERIC ZOBEL INTERNATIONAL YACHTS DEALER -
FAETON YACHTS, S.L. - FINE YACHTS / CONTEST YACHTS - FLASH
CATAMARANS - FOUNTAINE PAJOT - GIRBAU BOATS - GLASTRON
- GOZZO POSITANO - HELIMOTOR - HERMANOS BERGA - MARINA
DI PORTISCO SPA - MARINA ESTRELLA - MARINA MARBELLA -
MARINA PORT GINESTA - MARIVENT YACHTS, S.L. - MASTERCRAFT
SPAIN - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTO-
NAUTICA LLONCH - MOTYVEL NAUTICA - MOVILMOTORS, S.L. -
NARWHAL BOATS, S.L. - NAUTIC LUIS - NAUTICA ANTONIO DE LA
PEÑA, S.A. - OUTLET YACHTS CENTER PORT FORUM - PACIFIC CRAFT
- PROJECTES NÀUTICS COSTA BRAVA 2014, S.L. - PRONAUTIC -
QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVICES - QUER PROFESSIO-
NAL BOATS, S. L. - RANIERI - REGAL BOATS - REMOLCS CORTES,
S.L. -RODMAN POLYSHIPS -RONAUTICA, S. A. - SAN REMO BLUE -
INDUSTRIA NAUTICA, LDA - SCARAB JET BOATS - SCOUT BOATS -
SESSA INTERNATIONAL - STARFISHER - STAY NAUTICA, S. L. - SUN-
SEEKER - TOURON - VENTURA YACHTS, S.L. - YANMAR EQUIPMENT
IBERICA - ICOM SPAIN, S. L. - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁU-
TICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - NAOCONTROL, S.L.

Motors
A.P.PRO NAUTICA - ALAMARIN JET - BRP RECREATIONAL PRO-
DUCTS SPAIN, S.L. - CATAMARAN CENTER, S. L. - CRAFTSMAN
MARINE - ELCO - IMNASA - MARINA MARBELLA - MERCANAU-
TIC BARNA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH - MOVILMOTORS, S.L. - NAUTICA AN-
TONIO DE LA PEÑA, S.A. - PASCH Y CIA - PRONAUTIC - SOLE, S.A.
- STAMEGNA - TORQEEDO GMBH - TOURON - YAMAHA MOTOR
EUROPE N.V. SUC. ESPAÑA - YANMAR EQUIPMENT IBERICA

Multihull boats and catamarans with
motors
ASTONDOA - CATAMARAN CENTER, S. L. - CATAMARANS BAR-
CELONA XXI, S.L. - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL
SUR - MOTONAUTICA LLONCH – RANIERI

Multihull boats and catamarans with sails
CATAMARAN CENTER, S. L. - CATAMARANS BARCELONA XXI,
S.L. - FLASH CATAMARANS

Nautical Clothing
A.P.PRO NAUTICA - CORTES JARAVA, GABRIEL - COSTA - CREE-
BA - DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. - GREEN SAILS SAS -
HELLY HANSEN - IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - MERCANAUTIC
BARNA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MO-
TONAUTICA LLONCH - SASTRERIA DEL MAR - SHANGHAHI HI-
KETEXTILE CO., LTD

Nautical Publications
DIARIO MARITIMAS - EDITORIAL GRUPO V - GRUPO EDITORIAL
MEN-CAR - LA FACTORIA NAUTICA, SCCL - LLIBRERIA NAUTICA
– SKIPPER

Nautical Tourism
APROACHE YACHTING CHARTER - ASSOCIACIO CATALANA DE
PORTS - ASSOCIACIÓ D´ESTACIONS NÀUTIQUES DE CATALUN-
YA (AENC) - BALEARS, AGENCIA DE TURISME DE LES ILLES (A.T.B.)
- BAVARIA SPAIN - BUSINESS YACHTCLUB BARCELONA - CATA-
MARAN CENTER, S. L. - COSTA VASCA-EUSKADI TURISMO (BAS-
QUETOUR S.A.) - FEDERACIO CATALANA DE VELA - NARWHAL
BOATS, S.L. - RUMBO NORTE IBIZA

Navigation Lights
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L - BAITRA - CAR-
MANAH - IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL
SUR - MOTONAUTICA LLONCH - RECAMBIOS MARINOS, S. L. -
VETUS HISPANIA, S.A.
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Nuts and bolts
IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH

Official Bodies, Institutions and Clubs
ADIN - ALCUDIAMAR, S.L. - ANAVRE - ANEN - ARMADA ESPA-
ÑOLA - BALEARS, AGENCIA DE TURISME DE LES ILLES ILLES
(A.T.B.) -DEPARTAMENT D`AGRICULTURA, RAMADERIA, PESCA I
ALIMENTACIÓ - DEPARTAMENT D`ENSENYAMENT - DEPARTA-
MENT DE TERRITORI I SOSTENIBILITAT - FEDERACIO CATALANA
DE VELA - NARWHAL BOATS, S.L. - PORTS DE LA GENERALITAT
- PUERTOS DEL ESTADO - SERVEI METEOROLÒGIC DE CATALUN-
YA - VANGUARD MARINE LDA

Offshore
METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR

On-deck Accessories
ACCESSORIS NAUTICS BRUMAR, S.L. - AMURA - ATEP ITALIA SRL
- AUCA - BAITRA - BALSAMAR - CATAMARAN CENTER, S. L. - CO-
MERCIAL RUPEREZ NAUTICA - CORDERIE LANCELIN - DISMARI-
NA MEDITERRANEA, S. L. - F.J. BLASCO, S.L. - IMNASA - LA CA-
MA AZUL - LALIZAS ESPAÑA - MARINE BUSINESS - MERCANAU-
TIC BARNA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH - NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A.
- NUTRISET, S.L. - ORANGE MARINE - ORIGIN-MARINE, S.L. -
PASCH Y CIA - PINMAR SUPPLY - PRONAUTIC - TACK VELAS, S.L.
- VELAS MARINAMAR, S.L. - VETUS HISPANIA, S.A. – YAHIS

Orn and Rudder
HELICES Y SUMINISTROS NAVALES, S.L. - IMNASA - METROPOL
NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH
- SOLE, S.A.

Others
AC-CESS ROV - AFINAN - AGEOTEC SLR - ALAMARIN JET - ANAM
- APROACHE YACHTING CHARTER - ATEP ITALIA SRL - AUCA -
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - BAITRA - BUSINESS YACHTCLUB
BARCELONA - CATALANA DE SEGURETAT INTEGRAL 79, S.L. - CA-
TAMARAN CENTER, S. L. - COMERCIAL DE APICACIONES ELEC-
TRONICA, S.L. - COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA - COMPAGNIE
DES AVENTURES - COSTA - DESSALATOR ESPAÑA - DIARIO MARI-
TIMAS - DONNERBERG ORIGINAL - DUARRY DIFUSION - ECAMAR
PROPULSORES MARINOS - ECO-SISTEMS WATERMAKERS, S. L. -
EPRONS ROV LTD - EQUIPORT -  EVAL - FEDERACIO CATALANA DE
VELA - FIREBOY - GREEN SAILS SAS - HYDROACOUSTICS INC -
IDROMAR INTERNATIONAL – IMNASA -  INSTITUTO OFTALMO-
LOGICO TRES TORRES - JOHNSON FITNESS STORE - KANNAD -
LLAÜT - MARINE BUSINESS -MARNATON - MERCANAUTIC BARNA

- NOCKT - OCEAN SAFETY - ORIGIN-MARINE, S.L. - OROLIA - OU-
TLAND TECHNOLOGY - PRONAUTIC - QSTAR ROV TRAINING &
SUBSEA SERVICES - REPSOL - SEA RECOVERY – SEAMOR - SEA-
WOLF - SERVEI METEOROLÒGIC DE CATALUNYA - SMART MARI-
NAS  - TGB GROUP MARINE - THE COOLUXURY - TOPBARCOS.COM
- VELAS MARINAMAR, S.L. - VETUS HISPANIA, S.A. 

Outboard motors
BAITRA - CATAMARAN CENTER, S. L. - HELIMOTOR - JEANNEAU
- METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAU-
TICA LLONCH - PASCH Y CIA - RECAMBIOS MARINOS, S. L. - TOR-
QEEDO GMBH – TOURON

Paints and varnishes
IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH - PRONAUTIC - RECAMBIOS MARINOS,
S. L. - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MO-
TONAUTICA LLONCH

Pontoons
ASTILLEROS AMILIBIA UNTZIOLAK, S. L - EQUIPORT - METRO-
POL NAUTICAS - MOTONAUTICA LLONCH

Power generators and batteries
ACASTIMAR - BAITRA - CATAMARAN CENTER, S. L. - IMNASA –
METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL - MOTONAUTICA
LLONCH - NORTHERN LIGHTS - SOLE, S.A. - VETUS HISPANIA,
S.A. - VICTRON ENERGY - VOLPI TECNO ENERGIA

Public administration
COSTA VASCA-EUSKADI TURISMO (BASQUETOUR S.A.) - GENE-
RALITAT DE CATALUNYA

Radar
CATAMARAN CENTER, S. L. - EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES
- METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAU-
TICA LLONCH

Radionavigation and telecommunications
AUSMAR, S.A. - CATAMARAN CENTER, S. L. - EQUIPOS NAVA-
LES INDUSTRIALES 

Rescue and Safety
A.P.PRO NAUTICA - AERO MARINE - AGEOTEC SLR - ALMAR - AU-
CA - AUSMAR, S.A. - AZIMUTEL MARINE - BAITRA - BALSAMAR
SERVICES 2000, S.L. - CATAMARAN CENTER, S. L. - COMERCIAL
DE APICACIONES ELECTRONICA, S.L. - DISMARINA MEDITERRA-
NEA, S. L. - DUARRY DIFUSION - EPRONS ROV LTD - EQUIPORT
- EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES - EVAL - F.J. BLASCO, S.L. -
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FIREBOY - HYDROACOUSTICS INC - IMNASA - KANNAD - LALI-
ZAS ESPAÑA - MCMURDO - MERCANAUTIC BARNA - METRO-
POL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH - NARWHAL BOATS, S.L. - NAUTICA ANTONIO DE LA
PEÑA, S.A. - OCEAN SAFETY - OROLIA - SOCIEDAD DE SALVA-
MENTO Y SEGURIDAD MARITIMA

Resins and other plastic materials
IMNASA - METROPOL NAUTICAS - VETUS HISPANIA, S.A.

Rigid inflatables
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. - CATAMARAN CENTER, S. L. -
IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH – NAUTIC LUIS - TOURON

Rowing boats
MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Sailing Boats
ANAM - APROACHE YACHTING CHARTER - APS. 09.12.09. X-
YATCHS-SPAIN - BAVARIA SPAIN - BENETEAU - BRICOMAR  -
BUSINESS YACHTCLUB BARCELONA - CATAMARAN CENTER, S.
L. - CATAMARANS BARCELONA XXI, S.L. - CHANTIERS AMEL -
CNB-LAGOON - FEDERACIO CATALANA DE VELA - FINE YACHTS
/ CONTEST YACHTS - FLASH CATAMARANS - FOUNTAINE PAJOT
- J-BOATS ESPAÑA - MARINA ESTRELLA - MOTONÁUTICA DEL
SUR - MOTONAUTICA LLONCH - MOTYVEL NAUTICA - NORTH
WIND - WWW.BARCOSNAUTICA.COM - OUTLET YACHTS CEN-
TER PORT FORUM - REMOLCS CORTES, S.L. - RUMBO NORTE IBI-
ZA - SOLARIS YACHTS IBERICA, S.L. - STAY NAUTICA, S. L.

Sailing cruisers
BUSINESS YACHTCLUB BARCELONA - CATAMARAN CENTER, S.
L. - JEANNEAU - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH 

Sailmakers
ELVSTROM VELAS - IMNASA - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTO-
NAUTICA LLONCH - NORTH SAILS – SAILSELECT

Sanitary facilities
ACASTIMAR - BRICOMAR - DESSAL TECNOLOGIA D L´AIGUA -
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. - ECO-SISTEMS WATERMA-
KERS, S. L. - F.J. BLASCO, S.L. - IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - MA-
RINE BUSINESS - MERCANAUTIC BARNA - METROPOL NAUTI-
CAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - PASCH
Y CIA - PLANUS - PRONAUTIC - VETUS HISPANIA, S.A.

Sanitary facilities
ACASTIMAR - BAITRA - IMNASA - MOTONÁUTICA DEL SUR - MO-
TONAUTICA LLONCH – PLANUS

Schools, Academies
APROACHE YACHTING CHARTER - CORSA NAUTICA, S. L. - DE-
PARTAMENT D`AGRICULTURA, RAMADERIA, PESCA I ALIMENTA-
CIÓ - DEPARTAMENT D`ENSENYAMENT - FEDERACIO CATALA-
NA DE VELA - PORT ELEVEN CLUB NÀUTIC, S.L. - QSTAR ROV
TRAINING & SUBSEA SERVICES - VANGUARD MARINE LDA.

Scuba Diving
AC-CESS ROV - AGEOTEC SLR - DEPARTAMENT D’AGRICULTU-
RA, RAMADERIA, PESCA I ALIMENTACIÓ - DUARRY DIFUSION -
EPRONS ROV LTD - IMNASA - MOTONAUTICA LLONCH - NAR-
WHAL BOATS, S.L. - QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVICES
- SCUBA - ELX, S. L. - SEAMOR - VANGUARD MARINE LDA.

Semi-rigid inflatables
CATAMARAN CENTER, S. L. - HELIMOTOR - IMNASA - METRO-
POL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH - ORIGIN-MARINE, S.L. - RECAMBIOS MARINOS, S. L.
- TOURON - VETUS HISPANIA, S.A

Services. Port Equipment
AGEOTEC SLR - ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L -
ATEP ITALIA SRL - AUCA - BALSAMAR SERVICES 2000, S.L- BE-
LLINGHAM MARINE - CM FERRER, S.A. - DISMARINA MEDITE-
RRANEA, S. L. - DOCK MARINE - EQUIPORT - EVAL - INGENIE-
RIAS TECNICAS PORTUARIAS, S.L. - LLAÜT - MARINE FENDERING
SYSTEMS SL - MARINE TRAVELIFT, INC. - METROPOL NAUTICAS
- MOTONÁUTICA DEL SUR -MOTONAUTICA LLONCH - OCEAN
SAFETY - QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVICES - ROSES
STYX, S.L. - SMART MARINAS - SYS FINANCE

Shafts and propellers
ACASTIMAR - HELICES Y SUMINISTROS NAVALES, S.L. - IMNA-
SA - MAX POWER - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA
DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - PASCH Y CIA - RECAMBIOS
MARINOS, S. L. - SOLE, S.A. - SPW GMBH – WESMAR

Sheave holes and travellers
IMNASA

Skis
BRP RECREATIONAL PRODUCTS SPAIN, S.L. - MAREMOTO JETS,
S.L. - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - RE-
MOLCS CORTES, S.L.
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Software for navigation
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 

Sonar and echo sounders
CATAMARAN CENTER, S. L. - EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES
- IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR -
MOTONAUTICA LLONCH

Spares for motors
ACASTIMAR - CATAMARAN CENTER, S. L. - IMNASA - METROPOL
NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH
- PASCH Y CIA - RECAMBIOS MARINOS, S. L. – TOURON

Spars and rigging
CORDERIE LANCELIN - IMNASA - MOTONÁUTICA DEL SUR - MO-
TONAUTICA LLONCH - RECAMBIOS MARINOS, S. L. - SELDEN
MAST

Spining
DISTRIMAR, S.L. - GAME FISHER, S.L.

Sportswear
IMNASA - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH

Stairways, gangways, rails, handles
BAITRA - IMNASA 

Technical clothing
IMNASA - LALIZAS ESPAÑA - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTO-
NAUTICA LLONCH

Technical press
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR - LA FACTORIA NAUTICA, SCCL

Temperature Control Systems
ACASTIMAR - AZIMUTEL MARINE - BAITRA - BRICOMAR - DO-
METIC - EBERSPÄCHER - MERCANAUTIC BARNA - METROPOL
NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH
- PRONAUTIC - VECO - WEBASTO  SE

Tools
ESTELLER - IMNASA - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA
DEL SUR - MOTONAUTICA LLONCH - PRONAUTIC - RECAM-
BIOS MARINOS, S. L.

Traditional boats: typical Minorcan
boats, llaüts
GOZZO - METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MO-
TONAUTICA LLONCH

Trailers
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L - IMNASA - ME-
TROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH - REMOLCS CORTES, S.L. - THALMAN

Transport for Boats
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. PORTUARIOS S.L - CATAMARAN
CENTER, S. L. - IMNASA - LLAÜT - MARINE TRAVELIFT, INC. - ME-
TROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH - QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA SERVICES - REMOLCS
CORTES, S.L. - THALMAN

Trolling lines
DISTRIMAR, S.L. - GAME FISHER, S.L.

Uncovered Boats
AUSMAR, S.A. - F.J. BLASCO, S.L. - MARINE FENDERING SYSTEMS
SL - MOTONÁUTICA DEL SUR -  NAUTIC LUIS - NAUTICA ANTO-
NIO DE LA PEÑA, S.A. - ORANGE MARINE - PRONAUTIC - TOU-
RON - YANMAR EQUIPMENT IBERICA

Underwater fishing
SCUBA - ELX, S. L.

Water skiing boats
ASTONDOA - MARINA MARBELLA - MASTERCRAFT SPAIN - ME-
TROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAUTICA
LLONCH - RANIERI - REGAL BOATS - SCOUT BOATS

Windows, portholes, and windscreens
BAITRA - BERNARD-OPTIC - IMNASA - MOTONÁUTICA DEL SUR
- MOTONAUTICA LLONCH - PASCH Y CIA - RECAMBIOS MARI-
NOS, S. L. - VETUS HISPANIA, S.A.

Winter storage
METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAU-
TICA LLONCH

Wood
METROPOL NAUTICAS - YAHIS 

Yachts
ASTONDOA - CATAMARAN CENTER, S. L- CATAMARANS BARCE-
LONA XXI, S.L. - CRANCHI - JEANNEAU - MARINA MARBELLA -
METROPOL NAUTICAS - MOTONÁUTICA DEL SUR - MOTONAU-
TICA LLONCH – RANIERI - REGAL BOATS - SCOUT BOATS - VEN-
TURA YACHTS, S.L. - VERMELL POSTVENTA, S.L. - RECAMBIOS
MARINOS, S. L. - VETUS HISPANIA, S.A. - LALIZAS ESPAÑA - OU-
TLAND TECHNOLOGY - PLASTIMO - PRONAUTIC - QSTAR ROV
TRAINING & SUBSEA SERVICES - SCOTT SAFETY - SEAMOR -
SEAWOLF - SIOEN - TRIDENTE - VANGUARD MARINE LDA.
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100X100 REGATA
SKIPPER 
225 ANIVERSARIO DE LAS
ESCUELAS DE BUZOS DE LA
ARMADA.
ARMADA ESPAÑOLA 
3M
MERCANAUTIC BARNA 
PINMAR SUPPLY 
3M MARINE
PRONAUTIC 
7 FUNCTIONS H-ARM
SEAMOR 
727 SAILBAGS
GREEN SAILS SAS 
A-CELL 100
AC-CESS ROV 
AAA
F.J. BLASCO, S.L. 
AB INFLATABLES
DUARRY DIFUSION 
ABI TRAILER
EQUIPORT 
ABSOLUTE YACHTS
ABSOLUTE S.P.A 
ABSOLUTE YACHTS (AMOYACHTS) 
AC 100 ROV
AC-CESS ROV 
AC ROV 3000
AC-CESS ROV 
AC-CESS ROV
QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA
SERVICES 
ACCASTILLAGE DIFFUSION
CATAMARAN CENTER, S. L. 
ACHILLES
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
ACTISENSE
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
ADIN
ADIN 
ADRIA BANDIERE
IMNASA 
PRONAUTIC 
AERMARINE
DUARRY DIFUSION 
AERO MARINE
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 

AEROGEN
MERCANAUTIC BARNA 
AFINAN
AFINAN 
AGEOTEC ROV
QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA
SERVICES 
AGUASIGNAL
MERCANAUTIC BARNA 
AIR-ONLY VENTILATORS
BAITRA 
AIRIS
TOURON 
AIRWHEEL
TGB GROUP MARINE 
ALAMARINE
PASCH Y CIA 
ALEXSEAL
PINMAR SUPPLY 
ALLEN
BAITRA 
ALLEN BROTHERS
IMNASA 
ALMAR
ALMAR 
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
PRONAUTIC 
ALPHA ROPES
PRONAUTIC 
ALQUILER DE CATAMARANES
CATAMARAN CENTER, S. L. 
ALTO SERVICE ITALIA
LLAÜT 
AMC
BAITRA 
AMEC
STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
AMEL
CATAMARAN CENTER, S. L. 
AMPHIBIUS
STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
ANAF EXTINTORES
PRONAUTIC 
ANAM
ANAM 
ANCHORLIFT
BAITRA 
ANCLA DELTA

MERCANAUTIC BARNA 
ANCOR
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
ANCOR
SPORTNAV 
ANGELO GANDOLA
ACASTIMAR 
ANTAL
MERCANAUTIC BARNA 
TACK VELAS, S.L. 
ANTARES
BENETEAU 
ANZA
PINMAR SUPPLY 
APREAMARE
MARINA ESTRELLA 
APROACHE YACHTING
APROACHE YACHTING CHARTER 
AQUA MATIC
SEA RECOVERY 
AQUA SIGNAL
BAITRA 
IMNASA 
AQUA WHISPER
SEA RECOVERY 
AQUA-BASE
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
AQUASOCKS
AMBIENTECH 
AQUATIC AV
SPORTNAV 
ARAVON
BAITRA 
IMNASA 
ARMARE ROPES
ACCESORIS NAUTICS BRUMAR, S.L. 
ARTESANIA ESTEBAN FERRER
MOTONÁUTICA DEL SUR 
ARTIC
PLANUS 
ARUBA
SEMIRRIGIDAS CARIBE 
ASCOM
EQUIPORT 
ASTEL
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
ASTEL MARINE
BAITRA 

ASTONDOA
ASTONDOA 
METROPOL NAUTICAS 
ATI
IMNASA 
ATLANTIS
PRONAUTIC 
ATLAS
F.J. BLASCO, S.L. 
ATTWOOD
TOURON 
F.J. BLASCO, S.L. 
PRONAUTIC 
AUCA
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
AUCA-BALSAMAR
AUCA 
AUSTIN PARKER
MARIVENT YACHTS, S.L. 
AUTOTECK
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
AVET
GAME FISHER, S.L. 
AWLGRIP
INTERNATIONAL PAINT 
PINMAR SUPPLY 
AZIMUT YACHTS
MARINA ESTRELLA
B&G
STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
B&P WATER TECHNOLOGY
LLAÜT 
BAITEK
IMNASA 
BALI CATAMARANS
CATAMARAN CENTER, S. L. 
BALIZAMAR
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. POR-
TUARIOS S.L 
BALLISTIC
PRONAUTIC 
BALSAMAR
BALSAMAR 
BANC SABADELL
FINANCIACIÓN
AFINAN 
BANCO SABADELL LEASING
AFINAN 

BANDERA-BELGA.COM
AFINAN 
BANSABADELL RENTING
AFINAN 
BANTEN
AZIMUTEL MARINE 
BARCELONA PROPELLERS
HELICES Y SUMINISTROS NAVA-
LES, S.L. 
BARCELONAPORT
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR 
BARCOS A MOTOR
EDITORIAL GRUPO V 
BARCOS A VELA
EDITORIAL GRUPO V 
BARCOS EXCLUSIVOS
LA FACTORIA NAUTICA, SCCL 
BARIGO
IMNASA 
BARR
IMNASA 
BARR
PRONAUTIC 
BARRACUDA
BENETEAU 
BARTON
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
BARZ OPTICS
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
BAVARIA
HELIMOTOR 
BAVARIA YACHTS
STAY NAUTICA, S. L. 
BAVARIA YACHTS
(CATAMARANS)
BAVARIA SPAIN 
BAVARIA YACHTS (MOTOR)
BAVARIA SPAIN 
BAVARIA YACHTS (SAIL)
BAVARIA SPAIN 
BAYLINER
TOURON 
BAYSTAR
F.J. BLASCO, S.L. 
BCB
TRIDENTE 
BCM ILLUMINAZIONE
BAITRA 

137

marcas / brands
Clave de identificación: • MARCA • Expositor Code: • BRAND • Exhibitor



138

BEACH WHEELS EUROPE
REMOLCS CORTES, S.L. 
BEDFLEX
BAITRA 
BELLINGHAM MARINE
CM FERRER, S.A. 
BELRAY
IMNASA 
BENNETT
IMNASA 
BEP MARINE
AZIMUTEL MARINE 
BERKLEY
GAME FISHER, S.L. 
BESENZONI
MARINE BUSINESS 
PRONAUTIC 
BFIRE EXTINCION
BAITRA 
BILBAOPORT
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR 
BIO-SOK
BAITRA 
BLACK FIN
TOURON 
BLAKES LAVAC TAYLOR
ACASTIMAR 
BLUE SEA
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
BLUE SEA SYSTEMS
BAITRA
SPORTNAV 
BLUE STREAK
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
BLUEFIN
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
BOAT LIFT
SERVICE JP
BOATVENT
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
BODY GLOVE
PRONAUTIC 
BOERO
MERCANAUTIC BARNA 
BOMAR
BAITRA 
BOMBARD
MERCANAUTIC BARNA 
BOMBARD
MOTONAUTICA LLONCH 
BOSS
MERCANAUTIC BARNA 
BOTIQUINES SANS
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
BOWMAN
ECAMAR PROPULSORES MARINOS 

BPLUS
BAITRA 
BRANDERUP
REMOLCS CORTES, S.L. 
BRAVO
BAITRA 
BROWNELL BOAT STANDS
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. POR-
TUARIOS S.L 
BRUMAR
ACCESORIS NAUTICS BRUMAR, S.L. 
BRUNASSO
IMNASA 
BSI
TACK VELAS, S.L. 
BUSHNELL
IMNASA 
C-MAP
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
C-MAP JEPPESEN
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
C.A.N. PLASTICS
PRONAUTIC 
C.E.M.
BAITRA 
C.M. FERRER
CM FERRER, S.A. 
CAN
F.J. BLASCO, S.L. 
CAN-AM
BRP RECREATIONAL PRODUCTS
SPAIN, S.L. 
CANADA METAL
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
CANNON
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
CAPELLI
STAY NAUTICA, S. L. 
CAPELLI / TEMPEST
MOVILMOTORS, S.L. 
CAPI2
ACASTIMAR 
CAPI2 
CAPILANOL
F.J. BLASCO, S.L. 
CARAVEL
IMNASA 
CARIBE
SEMIRRIGIDAS CARIBE 
CARLING TECHNOLOGIES
IMNASA 
CARMANAH
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. POR-
TUARIOS S.L 
CARTAS DEPORTIVAS IMRAY
LLIBRERIA NAUTICA 

CARTAS DEPORTIVAS
NAVICARTE
LLIBRERIA NAUTICA 
CATALANA DE SEGURETAT
INTEGRAL
CATALANA DE SEGURETAT INTE-
GRAL 79, S.L. 
CATAMARAN CENTER
CATAMARAN CENTER, S. L. 
CATANA
CATAMARAN CENTER, S. L. 
CATANLUPI
BAITRA 
CBOALT
MOTONÁUTICA DEL SUR 
CENTRE MUNICIPAL DE VELA
FEDERACIO CATALANA DE VELA 
CEREDI
F.J. BLASCO, S.L. 
CGI FINANCE
SYS FINANCE 
CHAMPION
PRONAUTIC 
CHANTIERS AMEL
CHANTIERS AMEL 
CHAPARRAL
CONADE IMPORTACIONS, S.L. 
CHRIS CRAFT
CRAFT MARINE BARCELONA, S.L. 
CHRIS CRAFT
MARINA MARBELLA 
CINNETIC
GAME FISHER, S.L. 
CLAMCLEAT
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
CLEAN WATER SOLUTIONS
BAITRA 
CLIMMA
ACASTIMAR 
VECO 
CLIN AZUR
PINMAR SUPPLY 
CLUB AMICS DEL MAR -
ALAMAR
ADIN 
CNB YACHTS
BRICOMAR 
COBALT
MARINA ESTRELLA 
COBALT
MOTONAUTICA LLONCH 
COBRA
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
CÓDIGO 0
NORTH SAILS 
COLE-HERSEE
BAITRA 

COLUMBIA RIVER KNIFE AND
TOOL
ESTELLER 
COMFORT SEAT
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
TACK VELAS, S.L. 
COMNAV
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
SPORTNAV 
CONEXUS
BAITRA 
CONFORT SEAT
BAITRA 
CONSIGNAPORT
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR 
CONTENDER SAILCLOTH
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
CONTEST YACHTS
FINE YACHTS / CONTEST YACHTS 
COPPERCOAT
AMBIENTECH 
CORAL SEA
SEA RECOVERY 
COSTA
COSTA 
COSTA DEL MAR
COSTA 
COSTA SUNGLASSES
COSTA 
COUSIN
MERCANAUTIC BARNA 
CRANCHI
CRANCHI 
METROPOL NAUTICAS 
MOTONÁUTICA DEL SUR 
REGAL BOATS 
CRISTEC
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
CRN
VENTURA YACHTS, S.L. 
CROWNLINE
CROWNLINE SPAIN 
CRUISAIR
ACASTIMAR 
DOMETIC 
CRV
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
TRIDENTE 
CSI CATALANA DE SEGURETAT
INTEGRAL
CATALANA DE SEGURETAT INTE-
GRAL 79, S.L. 
CUMMINS
MOTONÁUTICA DEL SUR 
TOURON 
CUMMINS ONAN
TOURON 

CURSO DE PILOTO TÉCNICO DE ROV
QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA
SERVICES 
CURSOS NAUTICS
FEDERACIO CATALANA DE VELA 
CUSTOM LINE
VENTURA YACHTS, S.L. 
CUSTOMIZED ROV
SEAMOR 
D.H.R.
BAITRA 
DAIWA
GAME FISHER, S.L. 
DAMADE
BAITRA 
DAN FENDERS
F.J. BLASCO, S.L. 
DATA
BAITRA 
DATA HIDROLICK
BAITRA 
DE ANTONIO YACHTS
DE ANTONIO YACHTS 
DECKMATE
BAITRA 
DECKMATE
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
DEK KING
BAITRA 
DEKA
BORNAY COMERCIAL 
DESSALATOR
DESSALATOR ESPAÑA 
DIARIO MARITIMAS
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR 
DOCK MARINE
DOCK MARINE 
DOCK MARINE SYSTEMS
DOCK MARINE 
DOEL-FIN
BAITRA 
DOLPHIN
MERCANAUTIC BARNA 
DOLPHIN BATERY CHARGER
BAITRA 
DOMETIC
BAITRA 
DOMETIC - WAECO
BAITRA 
DOMINATOR
MARINA MARBELLA 
DOT / AGORA / STANLEY /
FERRARI / MEHLER / SUMBRELLA
COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA 
DRACO
NAUTIC LUIS
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DREAM LINE
MARINA MARBELLA 
DREAM YACHTS
APROACHE YACHTING CHARTER 
DUARRY
AUSMAR, S.A. 
DUARRY DIFUSION 
DUBARRY
A.P.PRO NAUTICA 
DUFOUR YACHTS
BRICOMAR 
DUO
GAME FISHER, S.L. 
DURAMAX MARINE
IMNASA 
DUREPOX
PINMAR SUPPLY 
DUROMAR
NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA,
S.A. 
E-T-A
BAITRA 
EASTERNER
BAITRA 
EASY MARINE
F.J. BLASCO, S.L. 
EBBTIDE
HELIMOTOR 
EBERSPACHER
ACASTIMAR 
ECHOMAX
BAITRA 
IMNASA 
ECO-SISTEMS
ECO-SISTEMS WATERMAKERS, S. L. 
ECOWORKS MARINE
PINMAR SUPPLY 
EDEN TECHNOLOGY
LLAÜT 
EDITORIALES TANTO
NACIONALES COMO
EXTRANJERAS
LLIBRERIA NAUTICA 
ELCO
PASCH Y CIA 
ELECTROSCAN
MERCANAUTIC BARNA 
ELICHE RADICE
IMNASA 
ELIPSES NAUTICASPHE
DOCK MARINE 
ELITE
PLANUS 
ELLEBI
REMOLCS CORTES, S.L. 
ELSA
SCOTT SAFETY 

ENO
IMNASA 
MERCANAUTIC BARNA 
EPIFANES
PINMAR SUPPLY 
EPRONS ROV
QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA
SERVICES 
ERTEC
BAITRA 
ESTACIO NAUTICA COSTA
DAURADA
ASSOCIACIÓ D´ESTACIONS NÀU-
TIQUES DE CATALUNYA (AENC) 
ESTACIO NAUTICA DE
L`ESTARTIT-ILLES MEDES
ASSOCIACIÓ D´ESTACIONS NÀU-
TIQUES DE CATALUNYA (AENC) 
ESTACIO NAUTICA DE ROSES-
CAP DE CREUS
ASSOCIACIÓ D´ESTACIONS NÀU-
TIQUES DE CATALUNYA (AENC) 
ESTACIO NAUTICA DE SANT
CARLES DE LA RAPITA-DELTA
DE L`EBRE
ASSOCIACIÓ D´ESTACIONS NÀU-
TIQUES DE CATALUNYA (AENC) 
ESTACIO NAUTICA DE SANTA
SUSANNA
ASSOCIACIÓ D´ESTACIONS NÀU-
TIQUES DE CATALUNYA (AENC) 
ESTACIO NAUTICA DE
VILANOVA I LA GELTRU
ASSOCIACIÓ D´ESTACIONS NÀU-
TIQUES DE CATALUNYA (AENC) 
EVAL
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
EVAL 
EVINRUDE
BRP RECREATIONAL PRODUCTS
SPAIN, S.L. 
EXALTO
BAITRA 
EXITE
MERCANAUTIC BARNA 
EXTURN
IMNASA 
FADIN
ADIN 
FARIA
IMNASA 
FASTMOUNT
BAITRA 
FEDERACIO CATALANA DE VELA
FEDERACIO CATALANA DE VELA 
FEIN
PINMAR SUPPLY 
FEIT POMPES
IMNASA 

FENDERCOVERS
BAITRA 
FENDRESS
BAITRA 
FERRARI
F.J. BLASCO, S.L. 
FERRETTI YACHTS
VENTURA YACHTS, S.L. 
FESTOOL
PINMAR SUPPLY 
FIDEGAS
COMERCIAL DE APICACIONES
ELECTRONICA, S.L. 
FIIISH BLACK MINNOW
GAME FISHER, S.L. 
FIREBOY
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
FIREBOY 
FIRST
BENETEAU 
FIRSTMATE
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
FISCHER PANDA
AZIMUTEL MARINE 
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
FJORD
MARIVENT YACHTS, S.L. 
FLEXITEEK
YAHIS 
FLIR
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
FLOJET
PRONAUTIC 
FLOVER
BAITRA 
FLOYET
F.J. BLASCO, S.L. 
FLY SHOP SALMON 2000
COSTA 
FLYBOARD
MAREMOTO JETS, S.L. 
FLYER
BENETEAU 
FOB
IMNASA 
FORESPAR
IMNASA 
TACK VELAS, S.L. 
FORESTI & SUARDI
IMNASA 
FORESTI & SUARDI
PRONAUTIC 
FORMA
IMNASA 
FORMENTERA
BALEARS, AGENCIA DE TURISME
DE LES ILLES ILLES (A.T.B.) 

FORMULA
HELIMOTOR 
FORTRESS
MERCANAUTIC BARNA 
FOUR WINNS
CATALUNYA YACHT 
FOURWINNS
NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A. 
FRAUSCHER
HELIMOTOR
MARINA MARBELLA 
FREEDOMLIFT
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
FREEMAN MARINE
BAITRA 
FRENSCH
BAITRA 
FRIGOBOAT
ACASTIMAR 
VECO 
FRIGONAUTICA
ACASTIMAR 
FUEL SET
AMBIENTECH 
FUNDACIÓN PALMA DE
MALLORCA 365
BALEARS, AGENCIA DE TURISME
DE LES ILLES ILLES (A.T.B.) 
FURLEX
SELDEN MAST 
FURRION
IMNASA 
FURUNO
FURUNO 
MERCANAUTIC BARNA 
STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
FUSION
AZIMUTEL MARINE 
FUSION
MERCANAUTIC BARNA 
GAFAS COSTA DEL MAR
COSTA 
GAFAS NAUTICA
COSTA 
GAFAS POLARIZADAS
COSTA 
GALEON
HELIMOTOR 
GARELICK
IMNASA 
GARMIN
GARMIN 
MERCANAUTIC BARNA 
GAS STRUT
BAITRA 
GENNAKERS DE CRUCERO C-
SERIES

NORTH SAILS 
GESTORÍANÁUTICA.ES
AFINAN 
GIANNESCHI
IMNASA 
GILL
A.P.PRO NAUTICA 
MERCANAUTIC BARNA 
GIMEX
A.P.PRO NAUTICA 
GLAMOX
BAITRA 
GLOBAL NAUTIC
F.J. BLASCO, S.L. 
GLOBALSTAR
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
GLOMEX
SPORTNAV 
GME
AZIMUTEL MARINE 
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
GOCYCLE
ORIGIN-MARINE, S.L. 
GOIOT
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
MERCANAUTIC BARNA 
GOLDENSHIP
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
GOLETAS MEDITERRANEO
APROACHE YACHTING CHARTER 
GORI PROPELLER
ECAMAR PROPULSORES MARI-
NOS 
GOTTIFREDI MAFFIOLI
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
GOZZO POSITANO
GOZZO POSITANO 
MOTONÁUTICA DEL SUR 
GRADE
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
GRAMMER NAUTIC
NUTRISET, S.L. 
GRAN TURISMO
BENETEAU 
GRAND SOLEIL
MOTONÁUTICA DEL SUR 
GRAND SOLEIL
MOTYVEL NAUTICA 
GROTAMAR
PRONAUTIC 
GS MARINE
IMNASA 
GUIDI
IMNASA 
GUTERMANN
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
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HALLBERG RASSY
STAY NAUTICA, S. L. 
HAMANN
PASCH Y CIA 
HAMMAR
AUSMAR, S.A. 
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
HANSE
MARINA ESTRELLA 
HARKEN
A.P.PRO NAUTICA 
MERCANAUTIC BARNA 
HARPOON
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
HEADHUNTER
BAITRA 
HELICES PONS
HELICES Y SUMINISTROS NAVA-
LES, S.L. 
HELLA
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
MERCANAUTIC BARNA 
HELLA MARINE
IMNASA 
HELLY HANSEN
IMNASA 
HELLY HANSEN
MERCANAUTIC BARNA 
MOTONÁUTICA DEL SUR 
HEMPEL
HEMPEL YACHT 
HENDERSON
BAITRA 
HGE
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
HIDEA
PRONAUTIC 
HIGHFIELD
SEMIRRIGIDAS CARIBE 
HOLT
BAITRA 
MERCANAUTIC BARNA 
HONDA
HELIMOTOR 
HONDEX
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
HOVERBOARD
MAREMOTO JETS, S.L. 
HR
IMNASA 
HRO HORIZON REVERSE
OSMOSIS
DESSAL TECNOLOGIA D L´AIGUA 
HSN
HELICES Y SUMINISTROS NAVA-
LES, S.L. 

HUMMINBIRD
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
F.J. BLASCO, S.L. 
MERCANAUTIC BARNA 
HYDRAPAK
ESTELLER 
HYDROACOUSTICS INC
QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA
SERVICES 
HYDROSLIDE
PRONAUTIC 
HYNAUTIC
F.J. BLASCO, S.L. 
HYSY
ACASTIMAR 
IBIZA
BALEARS, AGENCIA DE TURISME
DE LES ILLES ILLES (A.T.B.) 
ICOM
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
ICOM SPAIN, S. L. 
MERCANAUTIC BARNA 
STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
IDROMAR
ACASTIMAR 
IDROMAR INTERNATIONAL
IDROMAR INTERNATIONAL 
IDTEC
CORDERIE LANCELIN 
IMHOFF
A.P.PRO NAUTICA 
IMNASA
AUSMAR, S.A. 
IMNASA 
METROPOL NAUTICAS 
MOTONAUTICA LLONCH 
IMPACT
PLANUS 
INDEL WEBASTO
IMNASA 
INDRA
IMNASA 
INMARSAT
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
INSITUTO HIDROGRAFICO DE
LA MARINA
LLIBRERIA NAUTICA 
INSTATRIM
F.J. BLASCO, S.L. 
INTER-TRANSPORT
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR 
INTERMARINE
INGENIERIAS TECNICAS PORTUA-
RIAS, S.L. 
INTERNATIONAL
MERCANAUTIC BARNA 
INTERNATIONAL PAINT
INTERNATIONAL PAINT 

INTERNATIONAL PAINTS
PINMAR SUPPLY 
IRIDIUM
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
ISITEEK
MERCANAUTIC BARNA 
ISOTHERM
IMNASA 
ISP
AERO MARINE 
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
ITALVIPLA
IMNASA 
ITALWINCH
F.J. BLASCO, S.L. 
IMNASA 
ITALWINCHE
MERCANAUTIC BARNA 
ITAMA
VERMELL POSTVENTA, S.L. 
J/BOATS
J-BOATS ESPAÑA 
JABSCO
F.J. BLASCO, S.L. 
JABSCO
MERCANAUTIC BARNA 
PRONAUTIC 
JAD
SITGES GALLERY 
JAD ARTISTA
SITGES GALLERY 
JAGUAR
LAND MOTORS, S.A. 
JEANNEAU
JEANNEAU 
JEANNEAU
MOTONAUTICA LLONCH 
NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A. 
RUMBO NORTE IBIZA 
JEANNEAU YACHTS
MOTYVEL NAUTICA 
JETPACK BY ZR
MAREMOTO JETS, S.L. 
JIGGING MASTER
GAME FISHER, S.L. 
JIGMAN
GAME FISHER, S.L. 
JINKAI
GAME FISHER, S.L. 
JLAUTIO
SPORTNAV 
JOBE
MOTONÁUTICA DEL SUR 
JOHN GUEST
MERCANAUTIC BARNA 
JOHNSON
MERCANAUTIC BARNA 

JOHNSON PUMP
BAITRA 
JOHNSON PUMP - SPX
IMNASA 
JON BUOY
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
OCEAN SAFETY 
JOTUN
PINMAR SUPPLY 
KANNAD
AUSMAR, S.A. 
KANNAD
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
KANNAD 
OROLIA 
KANNAD MARINE
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
KARVER
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
KENYON
BAITRA 
KIMPLE
NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A. 
KLEINN
BAITRA 
KNS
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
KODEN
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
KOHLER
PASCH Y CIA 
KOHLHOFF
TACK VELAS, S.L. 
KOUKOS YACHT CHARTER
APROACHE YACHTING CHARTER 
KRU
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
KVH
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
KWIK TEK
IMNASA 
LA RUTA DE LA SAL
ANAM 
LA RUTA DE LA SAL - ANAM
ANAM 
LA RUTA DE LA TRAMUNTANA
ANAM 
LADE OÜ
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
LADE OU
F.J. BLASCO, S.L. 
LAGOON
CATAMARANS BARCELONA XXI,
S.L. 
RUMBO NORTE IBIZA 
LALIZAS
LALIZAS ESPAÑA 

LAMP
BAITRA 
LANCELIN
CORDERIE LANCELIN 
LANOPROTECT
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
LAZZARA
MARINA MARBELLA 
LEATHERMAN
ESTELLER 
LEATHERMAN
MERCANAUTIC BARNA 
LEB
BAITRA 
LECOMBE & SCHMITT
IMNASA 
LEMA
HELIMOTOR 
LENCO
BAITRA 
PRONAUTIC 
LES VOILES DE SAINT TROPEZ
A.P.PRO NAUTICA 
LEWMAR
IMNASA 
MERCANAUTIC BARNA 
LIFELINE
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
LINDEMANN
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
LIROS
IMNASA 
LOCTITE
IMNASA 
LOFRANS
BAITRA 
LALIZAS ESPAÑA 
LOMAC
PROJECTES NÀUTICS COSTA BRA-
VA 2014, S.L. 
LOPOLIGHT
BAITRA 
LORENZ
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
LOWRANCE
STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
LOXX
IMNASA 
LUCKY CRAFT
GAME FISHER, S.L. 
LUISI
IMNASA 
LUMITEC
IMNASA 
SPORTNAV 
MAESTRINI
BAITRA 
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MAESTRO
MARINA ESTRELLA 
MAGGI GROUP
IMNASA 
MAGLITE
ESTELLER 
MAGMA
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
MAJONI FENDERS
PRONAUTIC 
MALLORCA
BALEARS, AGENCIA DE TURISME
DE LES ILLES ILLES (A.T.B.) 
MAN
PASCH Y CIA 
MANSON ANCHORS LTD.
BAITRA 
MANTAGUA
MERCANAUTIC BARNA 
MARCO
BAITRA 
F.J. BLASCO, S.L. 
PRONAUTIC 
MARETRON
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
MAREX
VETUS HISPANIA, S.A.
NAUTIC LUIS 
MARINCO
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
MARINE AIR
ACASTIMAR 
DOMETIC 
MARINE BUSINESS
A.P.PRO NAUTICA 
MARINE BUSINESS 
MOTONÁUTICA DEL SUR 
MARINE INSTRUMENTS
BAITRA 
MARINE PROPULSION
BAITRA 
MARINE TOWN
BAITRA 
MARINE TRAVELIFT
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. POR-
TUARIOS S.L 
MARINER
TOURON 
MARINERIE.COM
ATEP ITALIA SRL 
MARLIN
PRONAUTIC 
MARLOW
F.J. BLASCO, S.L. 
MARNATON
MARNATON 

MARQUIS
MARINA MARBELLA 
MASE
BAITRA 
MASSAGE DEVICE
DONNERBERG ORIGINAL 
MASTERCRAFT
MASTERCRAFT SPAIN 
MASTERVOLT
AZIMUTEL MARINE 
MERCANAUTIC BARNA 
MATROMARINE
IMNASA 
MATT CHEM
TGB GROUP MARINE 
MAVI MARE
PRONAUTIC 
MAX POWER
ACASTIMAR 
MAX POWER
LALIZAS ESPAÑA 
MAX POWER 
MAXWELL
PASCH Y CIA 
VETUS HISPANIA, S.A. 
MAYFAIR
PRONAUTIC 
MAYORES Y GÉNOVAS 3DI RAW
NORTH SAILS 
MAYORES Y GÉNOVAS 3DI
STANDARD
NORTH SAILS 
MAYORES Y GÉNOVAS 3DL
RACE
NORTH SAILS 
MAYORES Y GÉNOVAS
CRUCERO 3DL MARATHON
NORTH SAILS 
MAYORES Y GÉNOVAS DE
PANELES SPORT
NORTH SAILS 
MC. MURDO
AUSMAR, S.A. 
MCMURDO
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
MCMURDO 
OROLIA 
MEGABASS
GAME FISHER, S.L. 
MENORCA
BALEARS, AGENCIA DE TURISME
DE LES ILLES ILLES (A.T.B.) 
MENTE-MARINE
BAITRA 
MERCURY
TOURON 
MERCURY DIESEL
TOURON 

MERCURY MERCRUISER
TOURON 
HELIMOTOR 
METROMAR
METROPOLIS 
MG DUFF
BAITRA 
MICHIGAN PROPELLERS
ECAMAR PROPULSORES MARI-
NOS 
PRONAUTIC 
MINI COMPACT JUNIOR
IDROMAR INTERNATIONAL 
MINI COMPACT SENIOR
IDROMAR INTERNATIONAL 
MINI SAIL KIT
IDROMAR INTERNATIONAL 
MINNKOTA
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
MIRAGE ROV
EPRONS ROV LTD 
MITCHELL
GAME FISHER, S.L. 
MOBELLA
BAITRA 
MOBWATCHER
BAITRA 
MOCHI CRAFT
VENTURA YACHTS, S.L. 
MONSTER TOWER
ORANGE MARINE 
MONTECARLO
BENETEAU 
MOODY
MARINA ESTRELLA 
MOONLIGHT
F.J. BLASCO, S.L. 
MOORINGS
APROACHE YACHTING CHARTER 
MOTORGUIDE
TOURON 
MULLION
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
SIOEN 
MUSTO
A.P.PRO NAUTICA 
MUSTO
MOTONÁUTICA DEL SUR 
MZ ELECTRONIC
IMNASA 
N.G.K.
PRONAUTIC 
NALGENE
ESTELLER 
NANNI
CATAMARAN CENTER, S. L. 

NANNI DIESEL
PASCH Y CIA 
NANOCAPSULAS
COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA 
NAOCONTROL
NAOCONTROL, S.L. 
NARDI COMPRESSORI
IMNASA 
NARWHAL
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
NARWAL 
NARWHAL INFLATABLE CRAFT
NARWHAL BOATS, S.L. 
NASA
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
MERCANAUTIC BARNA 
NAUTIBARCOS.COM
EDITORIAL GRUPO V 
NAUTIC PRESS
DIARIO MARITIMAS 
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR 
NAUTICA & YATES M@GAZINE
LA FACTORIA NAUTICA, SCCL 
NAUTICLED
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
NAUTICUS
F.J. BLASCO, S.L. 
NAUTILUS
BAITRA 
NAUTIOCASION
EDITORIAL GRUPO V 
NAUTIX
IMNASA 
MERCANAUTIC BARNA 
NAVEGACIO A VELA
FEDERACIO CATALANA DE VELA 
NAVICART
MERCANAUTIC BARNA 
NAVICOM
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
NAVIONICS
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
NAVISAFE
IMNASA 
NAVITRON
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
NAVYLINE
PRONAUTIC 
NAWA
IMNASA 
NEEL
CATAMARAN CENTER, S. L. 
NEUMATICAS
SKIPPER 
NEWMAR
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 

NIMBUS
NAUTIC LUIS
NOA
BAITRA 
NOBELTEC
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
NOCKT
CORTES JARAVA, GABRIEL 
NOCO
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
NOHRD
JOHNSON FITNESS STORE 
NORDKAPP
NAUTIC LUIS 
NORMA
BAITRA 
NORMA ABRAZADERAS
PRONAUTIC 
NORSAP
BAITRA 
NORTH SAILS
A.P.PRO NAUTICA 
NORTHERN LIGHTS
ACASTIMAR 
NORTHERN LIGHTS 
NUOVA RADE
LALIZAS ESPAÑA 
O`BRIEN
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
O´SEA / SKAI
COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA 
OCEAN
LALIZAS ESPAÑA 
OCEAN LED
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
OCEAN SAFETY
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
OCEAN SAFETY 
OCEAN SIGNAL
AUSMAR, S.A. 
OCEAN TECHNOLOGIES
MERCANAUTIC BARNA 
OCEANIS
BENETEAU 
OCEANLED
MERCANAUTIC BARNA 
OCEANMASTER
RONAUTICA, S. A. 
OCEANSOUTH
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
ODEO FLARE
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
OLCESE RICCI
BAITRA 
OLEOMAX
EQUIPORT 
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OLEOPATOR
EQUIPORT 
ONE-DESIGN
NORTH SAILS 
ONGARO
PRONAUTIC 
ONWA
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
OPACMARE
IMNASA 
OPTRONICS
IMNASA 
ORBITRADE
PRONAUTIC 
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
OSCULATI
BAITRA 
OUTLAND TECHNOLOGY ROV
QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA
SERVICES 
OUTLET YACHTS CENTER
PORT FORUM
MARIVENT YACHTS, S.L. 
OUTREMER
CATAMARANS BARCELONA XXI,
S.L. 
OVERBOARD
PRONAUTIC 
OWATROL
MERCANAUTIC BARNA 
OWNER
GAME FISHER, S.L. 
OYSTER
STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
PACIFIC AERIALS
IMNASA 
PAGURO
ACASTIMAR 
VOLPI TECNO ENERGIA 
PARKUP
EQUIPORT 
PARSUN
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
PASKAL / ACCON MARINE /
STAZO / 3M /
COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA 
PEGASO EYEWEAR
OPTOR, S.A. 
PEGASO ROV
AGEOTEC SLR 
PENN
GAME FISHER, S.L. 
PERFIX
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
PERFORMANCE METALS
BAITRA 
PRONAUTIC 

PERKO
PRONAUTIC 
PERSEO GT
AGEOTEC SLR 
PERSEO GTV ROV
AGEOTEC SLR 
PERSEO ROV
AGEOTEC SLR 
PERSHING
VENTURA YACHTS, S.L. 
PESCA A BORDO
SKIPPER 
PIONER
NAUTIC LUIS 
PIRELLI
MARINA MARBELLA 
PLANUS
ACASTIMAR 
PLANUS 
PLASTIMO
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
MERCANAUTIC BARNA 
PLASTIMO 
PARKER
NAUTIC LUIS
PLUS MARINE
LLAÜT 
PMP NAUTICA
IMNASA 
POLIPODIO
BAITRA 
POLY-ROPES
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
POLYFORM
IMNASA 
MERCANAUTIC BARNA 
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
POMAR WATER
DESSAL TECNOLOGIA D L´AIGUA 
POMPANETTE
BAITRA 
PORALU MARINE
DOCK MARINE 
PORMAT
LLAÜT 
PORTNEWSPAPER
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR 
PORTS ESPORTIUS DE
CATALUNYA
DEPARTAMENT DE TERRITORI I
SOSTENIBILITAT 
POSEIDON
NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A. 
POWER-PACKER
BAITRA 

PRESTIGE
JEANNEAU 
MARIVENT YACHTS, S.L. 
MOTONÁUTICA DEL SUR 
PRESTIGE YACHTS
MOTONAUTICA LLONCH 
MOTYVEL NAUTICA 
PRETECH
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
PRIVILEGE-MARINE
CATAMARANS BARCELONA XXI,
S.L. 
PROFURL
CORDERIE LANCELIN 
PROLOC
IMNASA 
PROMENS
F.J. BLASCO, S.L. 
PRONAUTIC SPORTS
PRONAUTIC 
PROPROTECTOR
BAITRA 
PROPSPEED
J. RIBAS E HIJOS, S.L. - PROPSPE-
ED 
PROSEA
PRONAUTIC 
PROTECT TAPES
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
PROTEFLEX
BAITRA 
PROTENDER
PRONAUTIC 
PROTEUS 1000E ROV
HYDROACOUSTICS INC 
PROTEUS 500 ROV
HYDROACOUSTICS INC 
PROTORQUE
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
PSP MARINE TAPES
IMNASA 
QSTAR ROV
QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA
SERVICES 
QUICK
PRONAUTIC 
QUICK 
QUICK MARINE LIGHTING
PRONAUTIC 
QUICKSILVER
TOURON 
QUICKUP
EQUIPORT 
R&D MARINE
IMNASA 
R&S
BAITRA 

RACE
PLANUS 
RACKUP
EQUIPORT 
RADIAN
NORTH SAILS 
RAILBLAZA
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
RAIMAR
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
RANIERI
METROPOL NAUTICAS 
RANIERI 
RAPALA
GAME FISHER, S.L. 
RARITAN
BAITRA 
RATIO ELECTRIC
BAITRA 
RAYMARINE
AZIMUTEL MARINE 
MERCANAUTIC BARNA 
RAZETO & CASARETO
BAITRA 
RB100 ROV
EPRONS ROV LTD 
RB150 ROV
EPRONS ROV LTD 
RB50 ROV
EPRONS ROV LTD 
RB600 ROV
EPRONS ROV LTD 
RBS
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
REBA
BAITRA 
RECARO MARIME / NAUTOLEX
COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA 
RECKMAN
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
REGAL
METROPOL NAUTICAS 
REGATA BAHIA DE POLEN²A
ANAM 
REGATA DEL DELTA
ANAM 
REMOLCS CORTÉS
REMOLCS CORTES, S.L. 
RESOLUX
BAITRA 
REYA SAS
BAITRA 
RIF
MRS AQUA GMBH 
RIGIFLEX
F.J. BLASCO, S.L. 

RINKER
NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA,
S.A. 
RITCHIE
BAITRA 
MERCANAUTIC BARNA 
PRONAUTIC 
ROBALO
CONADE IMPORTACIONS, S.L. 
ROCA
BAITRA 
ROCNA
ORIGIN-MARINE, S.L. 
RODMAN FISHER&CRUISER
RODMAN POLYSHIPS 
RODMAN MUSE
RODMAN POLYSHIPS 
RODMAN SPIRIT
RODMAN POLYSHIPS 
ROLLINS MARINE
CM FERRER, S.A. 
ROUGHNECK MARINE
ORANGE MARINE 
RULE
PRONAUTIC 
RUTGERSON
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
RWO
DESSAL TECNOLOGIA D L´AIGUA 
SABA
PINMAR SUPPLY 
SAILSELECT
SAILSELECT 
SAKURA
GAME FISHER, S.L. 
SAMSON
BAITRA 
SAMYUNG
SPORTNAV 
SANREMO 635
SAN REMO BLUE - INDUSTRIA
NAUTICA, LDA 
SANREMO 750
SAN REMO BLUE - INDUSTRIA
NAUTICA, LDA 
SANREMO 860 BLUE SKY
SAN REMO BLUE - INDUSTRIA
NAUTICA, LDA 
SANREMO 930
SAN REMO BLUE - INDUSTRIA
NAUTICA, LDA 
SANREMO OFFSHORE
SAN REMO BLUE - INDUSTRIA
NAUTICA, LDA 
SANSHIN
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
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SANSON BATERIAS
PRONAUTIC 
SASGA
MARINA ESTRELLA
SASTRERIA DEL MAR
SASTRERIA DEL MAR 
SCHNEIDER ELECTRIC
BORNAY COMERCIAL 
SCOTT
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
METROPOL NAUTICAS 
MOTONÁUTICA DEL SUR 
SCOUT BOATS
SCOUT BOATS 
SEA & SYMPHONY
MARINE BUSINESS 
SEA FIRE
BAITRA 
SEA HAWK
PINMAR SUPPLY 
SEA MARSHALL
AERO MARINE 
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
SEA RAY
MARINA MARBELLA 
SEA RECOVERY
ACASTIMAR 
SEA RECOVERY 
SEA-DOO
BRP RECREATIONAL PRODUCTS
SPAIN, S.L. 
MAREMOTO JETS, S.L. 
SEACORK
MERCANAUTIC BARNA 
SEAFLO
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
SEAHELP
EQUIPORT 
SEAJET
PINMAR SUPPLY 
SEALINE
HERMANOS BERGA 
MARINA PORT GINESTA 
SEAMOR CHINOOK ROV
SEAMOR 
SEAMOR ROV
QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA
SERVICES 
SEAMOR STEELHEAD ROV
SEAMOR 
SEAPUMP
EQUIPORT 
SEASTAR
F.J. BLASCO, S.L. 
PRONAUTIC 
SEAVIEW
DISVENT INGENIEROS, S.A. 

SEAWOLF
BALSAMAR SERVICES 2000, S.L. 
SEAWOLF 
SEAWORLD
F.J. BLASCO, S.L. 
SEIWA
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
SELDEN
SELDEN MAST 
SELMAR
MERCANAUTIC BARNA 
SELVA
YANMAR EQUIPMENT IBERICA 
SENSE
BENETEAU 
SENSOTEX
F.J. BLASCO, S.L. 
SEPAR
BAITRA 
SEPCO
ORIGIN-MARINE, S.L. 
SERVICE JP
SERVICE JP. 
SERVCICIOS DE ROV
QSTAR ROV TRAINING & SUBSEA
SERVICES 
SESSA
PROJECTES NÀUTICS COSTA BRA-
VA 2014, S.L. 
SGB FINANCE
SYS FINANCE
SHAKESPEARE
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIA-
LES 
STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
SHERWOOD
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
SHIMANO
GAME FISHER, S.L. 
SHIPCONTROLLER
NAOCONTROL, S.L. 
SHOM
MERCANAUTIC BARNA 
SHURFLO
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
SHURHOLD
IMNASA 
PINMAR SUPPLY 
SHUTTLELIFT
ALMARIN, EQUIPOS Y SERV. POR-
TUARIOS S.L 
SIDE-POWER
IMNASA 
SIERRA
PRONAUTIC 

SIGMA
SCOTT SAFETY 
SIGMAR
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
SIGMAR MARINE
ACASTIMAR 
QUICK 
SIKA
PINMAR SUPPLY 
SIMRAD
STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
SIRIO ROV
AGEOTEC SLR 
SITGES GALLERY
SITGES GALLERY 
SKIPPER
SKIPPER 
SKY
PLANUS 
SLEIPNER
IMNASA 
SLY YACHTS
BRICOMAR 
SMART MARINAS
SMART MARINAS 
SNAPPY TEAK NU
PINMAR SUPPLY 
SNUFFERS
NORTH SAILS 
SOLARA
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
SOLAS
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
SOLE DIESEL
SOLE, S.A. 
SOLORUEDA
MEBORSE, S.L..
SONIHULL
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
SOROMAP
F.J. BLASCO, S.L. 
SOROMAP
MERCANAUTIC BARNA 
SOUTHCO
BAITRA 
SPADE
CATAMARAN CENTER, S. L. 
SPAL
SPAL 
SPANISH AIRCARGO
TRANSPORT
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR 
SPARTITE
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
SPECTRA
MERCANAUTIC BARNA 

SPINLOCK
A.P.PRO NAUTICA 
MERCANAUTIC BARNA 
SPINNAKERS ASIMÉTRICOS V-
SERIES
NORTH SAILS 
SPINNAKERS SIMÉTRICOS V-
SERIES
NORTH SAILS 
SPRINGFIELD
PRONAUTIC 
SPW
ACASTIMAR 
SPYDERCO
ESTELLER 
ST BOATS
STARFISHER 
STAMEGNA
ACASTIMAR 
STAMEGNA 
STANDARD HORIZON
SPORTNAV 
STARFISHER
STARFISHER 
STAY NAUTICA, S. L. 
STATE
STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
STEADY
NAUTIC LUIS.
STERLING
STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
STEYR
PASCH Y CIA 
STING
NAUTIC LUIS.
STING RAY
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
STOPPANI
PINMAR SUPPLY 
SUFIX
GAME FISHER, S.L. 
SUNSAIL
APROACHE YACHTING CHARTER 
SUNSEEKER
MARINA ESTRELLA 
SUNSEEKER 
SUNWARE
SPORTNAV 
SURE JUST
F.J. BLASCO, S.L. 
SURF A VELA
LA FACTORIA NAUTICA, SCCL 
SUTARS
BAITRA 
SUZUKI
HELIMOTOR 
MOVILMOTORS, S.L. 

SUZUMAR
MOVILMOTORS, S.L. 
SWAROVSKI OPTIK
ESTELLER 
SWIFT TRAWLER
BENETEAU 
SWIMGUARD
BAITRA 
T-ANTELOPE
SHANGHAHI HIKETEXTILE CO., LTD 
TACK TICK
MERCANAUTIC BARNA 
TACK VELAS
TACK VELAS, S.L. 
TALLYBEE
EQUIPORT 
TALLYCARD+
EQUIPORT 
TALLYKEY
EQUIPORT 
TASCO
IMNASA 
TASMAN SEA
SEA RECOVERY 
TBB POWER
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
TBS
MERCANAUTIC BARNA 
TEAK DECKING SYSTEMS
PINMAR SUPPLY 
TEAK MINUS - TEAK PLUS
PINMAR SUPPLY 
TEAK PLUS
PINMAR SUPPLY 
TEAK WONDER
PINMAR SUPPLY 
TECHIMPEX
BAITRA 
TECMA
MARINE BUSINESS 
TECNOAIR
MARINE FENDERING SYSTEMS SL 
TECNOFENDER
MARINE FENDERING SYSTEMS SL 
TECNOGRIP
MARINE FENDERING SYSTEMS SL 
TECNONAVAL
MARINE FENDERING SYSTEMS SL 
TECNOPORT
MARINE FENDERING SYSTEMS SL 
TECNOSEAL
IMNASA 
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
TELEFLEX
F.J. BLASCO, S.L. 

marcas / brands



144

PRONAUTIC 
TENAX
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
TENRYU
GAME FISHER, S.L. 
TERHI
NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA,
S.A. 
TESSILMARE
IMNASA 
TESSILMARE
PRONAUTIC 
TEXA
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
THE BEST SUPER YATES Y
MARINAS
SKIPPER 
THERMOWELL
IMNASA 
THETFORD
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
THULE
REMOLCS CORTES, S.L. 
THURAYA
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
TIBURON
MOTONÁUTICA DEL SUR 
MOTONAUTICA LLONCH 
TIGULLIO
IMNASA 
TIKAL
BAITRA 
TITULACIONS NAUTIQUES
FEDERACIO CATALANA DE VELA 
TK PINTURA
PRONAUTIC 
TMC
F.J. BLASCO, S.L. 
TMQ
STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
TOHATSU
HELIMOTOR 
TOP COMPACT SENIOR
IDROMAR INTERNATIONAL 
TOPOPLASTIC
A.P.PRO NAUTICA 
TORQEEDO
RUMBO NORTE IBIZA 
TORQEEDO GMBH 
MERCANAUTIC BARNA 
TORROT
IMNASA 
TRAC
PASCH Y CIA

TRANSITPORT
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR 
TRAVELPORT
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR 
TREGOO
STATE MARINE NAUTICA, S.L. 
TREM
F.J. BLASCO, S.L. 
PRONAUTIC 
TUFF LUFF
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
TURBO SWING
ORANGE MARINE 
TWINDISC - BCS
ECAMAR PROPULSORES MARI-
NOS 
TWINDISC - TECHNODRIVE
ECAMAR PROPULSORES MARINOS 
TYLCC
EQUIPORT 
U-LINE
ACASTIMAR 
UFLEX
BAITRA 
ULTRA WHISPER
SEA RECOVERY 
ULTRAFLEX
BAITRA 
ULTRAMAR
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
UNDERWATER KINETICS
IMNASA 
UNITRON
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
V-QUIPMENT
VETUS HISPANIA, S.A. 
VALENCIAPORT
GRUPO EDITORIAL MEN-CAR 
VALIANT
TOURON 
VANGUARD MARINE
DUARRY DIFUSION 
VARIFOLD
SPW GMBH 
VARIPROFILE
SPW GMBH 
VARIPROP
SPW GMBH 
VARIVAS
GAME FISHER, S.L. 
VDO
IMNASA 
VELA BARCELONA
FEDERACIO CATALANA DE VELA 

VELA CATALANA
FEDERACIO CATALANA DE VELA 
VELA.CAT
FEDERACIO CATALANA DE VELA 
VELAS CLÁSICAS
NORTH SAILS 
VELAS DE CRUCERO DACRON
C-CUT
NORTH SAILS 
VELAS DE CRUCERO PANELES
TOUR
NORTH SAILS 
VELERIA SAN GIORGIO
IMNASA 
VELOX
PRONAUTIC 
VENEZIANI
MERCANAUTIC BARNA 
VENTURINI
LLAÜT 
VETHREE
F.J. BLASCO, S.L. 
VETUS
BAITRA 
MERCANAUTIC BARNA 
VETUS HISPANIA, S.A. 
VICTRON
BAITRA 
VICTRON ENERGY
ACASTIMAR 
BORNAY COMERCIAL 
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
VICTRON ENERGY 
VILLAGE MARINE
DESSAL TECNOLOGIA D L´AIGUA 
VISION
JOHNSON FITNESS STORE 
PLANUS 
VITRIFRIGO
AZIMUTEL MARINE 
F.J. BLASCO, S.L. 
VITRIFRIGO
MERCANAUTIC BARNA 
VOLVO PENTA
HELIMOTOR 
WAECO
ACASTIMAR 
BAITRA 
DOMETIC 
MERCANAUTIC BARNA 
PRONAUTIC 
WALKER BAY
TOURON 
WALLAS
MERCANAUTIC BARNA 

WAMBLEE
EQUIPOS NAVALES INDUSTRIALES 
WATCHINGMAN
BAITRA 
WATERROWER
JOHNSON FITNESS STORE 
WATT & SEA
MERCANAUTIC BARNA 
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
WAVE ARMOR
ROSES STYX, S.L. 
WAVESTREAM
BAITRA 
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
WEATHERDOCK
DISVENT INGENIEROS, S.A. 
WEATHERMAX
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
WEBASTO
MERCANAUTIC BARNA 
WEBASTO 
WELLCRAFT
CATALUNYA YACHT 
WEMA
BAITRA 
WESMAR
WESMAR 
WEST SYSTEM
PINMAR SUPPLY 
WHALE
BAITRA 
WHALY
MOTONÁUTICA DEL SUR 
WHALY BOATS
ORANGE MARINE 
WHEELEEZ
REMOLCS CORTES, S.L. 
WICHARD
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
MERCANAUTIC BARNA 
WILKS
BAITRA 
WILLIAMS PERFORMANCE
TENDERS
ORIGIN-MARINE, S.L. 
WILLIAMSON
GAME FISHER, S.L. 
WINDEX
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
PRONAUTIC 
WINNIPEG
COPMPAGNIE DES AVENTURES
WISE
INGENIERIAS TECNICAS PORTUA-
RIAS, S.L. 

WISE SEATS
BAITRA 
WISKA
BAITRA 
WWW.FADINBOATS.COM
ADIN 
WWW.FESTIVALDELMAR.NET
ADIN 
WWW.NAUTICS.CAT
ADIN 
XANTREX
BORNAY COMERCIAL 
XELOGEN
BAITRA 
YACHTICON
PRONAUTIC 
YAHIS
YAHIS 
YAMAHA
CATAMARAN CENTER, S. L. 
NAUTICA ANTONIO DE LA PEÑA, S.A. 
YAMAHA WAVE RUNNER
MOTONÁUTICA DEL SUR 
YAMASHITA
GAME FISHER, S.L. 
YANMAR
RUMBO NORTE IBIZA 
YANMAR
YANMAR EQUIPMENT IBERICA 
YARDAM
RECAMBIOS MARINOS, S. L. 
YKK
DISMARINA MEDITERRANEA, S. L. 
YO-ZURI
GAME FISHER, S.L. 
ZAPATA RACING
MAREMOTO JETS, S.L. 
ZENAQ
GAME FISHER, S.L. 
ZINETI
PRONAUTIC 
ZIP WAKE
PASCH Y CIA 
ZODIAC
CATAMARAN CENTER, S. L. 
HELIMOTOR 
MOTONÁUTICA DEL SUR 
ZWAARDIS BOSCH STAMOID
FERRARI DABOND TESSILMARE
COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA 
ZWAARDVIS  BOSCH  STAMOID
TESSILMARE  SAULEDA
COMERCIAL RUPEREZ NAUTICA 

marcas / brands



http://concesionario.bmw.es/barcelona-premium/es_ES/home.html


http://www.portdebarcelona.cat/
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